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 å˨94 ȴŏ þǠȾǪȅä ȸȵ åǠȪȝ Ā ÞäȀȪȦȱä ýäȀȭâ åäɀǭ Ā ȀȪȦȱ˨ ǠȑȀȱä Ā ȴȾǪȆȱǠƭ Ā ȴȾǤǵ Ā ÞäȀȪȦȱä Ā ȀȪȦȱä ȰȒȥ 

CHAPTER 94 ς MERIT OF THE POVERTY, AND THE POOR, AND 
LOVING THEM, AND SITTING WITH THEM, AND THE 
SATISFACTION WITH THE POVERTY, AND THE REWARD OF 
HONOURING THE POOR, AND PUNISHMENT OF THE ONE 
WHO UNDERESTIMATES THEM 

 çˬɇä 

The Verses 

ȤȾȮȱä  Ćȝ ĆûǠȺĊɆĆȝ ćǼĊȞĆøǩ ɍ ĆĀ ćȼĆȾĊǱĆĀ ĆþĀćǼɅĈȀćɅ ĈĉɄĈȊĆȞĊȱä ĆĀ ĈæäǼĆȢĊȱĈ˨ ĊȴćŉŏĆî ĆþɀćȝĊǼĆɅ ĆȸɅ
ĈǾŉȱä ĆȜĆȵ ĆȬĆȆĊȦĆøȹ ĊĈƎĊȍä ĆĀ ĈȀćǩ ĊȴćȾĊȺǠɆĊȹŊǼȱä ĈæǠɆĆĊƩä ĆǦĆȺɅĈï ćǼɅ  ĊȸĆȝ ćȼĆǤĊȲĆøȩ ǠȺĊȲĆȦĊȡĆà ĊȸĆȵ ĊȜĈȖćǩ ɍ ĆĀ
 ăǠȕćȀćøȥ ćȻćȀĊȵĆà ĆþǠȭ ĆĀ ćȻäɀĆȽ ĆȜĆǤŉøǩä ĆĀ ˫ĈȀĊȭĈí  

(Surah) Al Kahf - And observe patience yourself along with those who are supplicating to 
their Lord morning and evening intending His Face, and do not stretch your eyes from them 
intending adornments of the life of the word, and do not obey one whose heart is heedless 
from Our Remembrance and is obeying his own desires, and his matter would always be 
neglected [18:28]. 

þǠȩȀȦȱä  ĆȰĆȞĆǱ ĆÞǠȉ ĊþĈâ ĂĈǾŉȱä ĆûĆîǠǤĆǩ  ăäîɀćȎćȩ ĆȬĆȱ ĊȰĆȞĊĆƶ ĆĀ ćîǠĊŒĆĊɉä ǠĆȾĈǪĊĆƠ ĊȸĈȵ ĂĈȀĊĆƟ ąçǠŉȺĆǱ ĆȬĈȱí ĊȸĈȵ ăäĊƘĆǹ ĆȬĆȱ 

(Surah) Al Furqan - Blessed is He Who, if He Desires to, would Make for you better than that, 
Gardens beneath which the rivers flow, and Made castles to be for you [25:10] 

ùȀǹȂȱä  ąǦŉȒĈȥ ĊȸĈȵ ăǠȦćȪćȅ ĊȴĈĈőɀćɆćǤĈȱ ĈȸĊƥŉȀȱĈ˨ ćȀćȦĊȮĆɅ ĊȸĆȶĈȱ ǠȺĊȲĆȞĆĆƨ ăæĆǼĈǵäĀ ăǦŉȵćà ćðǠŉȺȱä ĆþɀćȮĆɅ ĊþĆà ɍ ĊɀĆȱ ĆĀ Ćȝ ĆéĈîǠȞĆȵ ĆĀ ĆþĀćȀĆȾĊȚĆɅ ǠȾĊɆĆȲ 

(Surah) Al Zukhruf - And had it not been that the people might become one community, we 
would have Made for the ones who commit Kufr with the Beneficent to have silver roofs for 
their houses, and stairs to ascend upon [43:33]   

 ĆþćǘĈȮŉǪĆøɅ ǠȾĊɆĆȲĆȝ ăäîćȀćȅ ĆĀ ă˨äɀĊǣĆà ĊȴĈĈőɀćɆćǤĈȱ ĆĀ 

And doors to be for their houses and couches for them to be reclining upon [43:34]   

 ĆƙĈȪŉǪćȶĊȲĈȱ ĆȬĈĉǣĆî ĆǼĊȺĈȝ ćæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠɆĊȹŊǼȱä ĈæǠɆĆĊƩä ćöǠǪĆȵ ǠŉȶĆȱ ĆȬĈȱí ŊȰćȭ ĊþĈâ ĆĀ ăǠȥćȀĊǹćï ĆĀ 

And (other) decorations, and although all of that is for ones who enjoy the life of the world, 
and the Hereafter in the Presence of your Lord is for the pious ones [43:35] 

ȀǲȦȱä  ĈȸĆȵĆȀĊȭĆà ĈĉŸĆî ćüɀćȪĆɆĆøȥ ćȼĆȶŉȞĆøȹ ĆĀ ćȼĆȵĆȀĊȭĆǖĆȥ ćȼŊǣĆî ćȻɎĆǪĊøǣä ǠĆȵ äíĈâ ćþǠȆĊȹĈĊɋä ǠŉȵĆǖĆȥ 
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(Surah) Al Fajr - So as for the human being, when his Lord Tries him and Honours him, and 
CŀǾƻǳǊǎ ƘƛƳΣ ǘƘŜƴ ƘŜ ƛǎ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψaȅ [ƻǊŘ ƘƻƴƻǳǊŜŘ ƳŜΩ ώуфΥмрϐ  

 ĈȸĆȹǠȽĆà ĈĉŸĆî ćüɀćȪĆɆĆøȥ ćȼĆȩĊïĈî ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆîĆǼĆȪĆøȥ ćȻɎĆǪĊøǣä ǠĆȵ äíĈâ ǠŉȵĆà ĆĀ 

!ƴŘ ǿƘŜƴ IŜ ¢ǊƛŜǎ ƘƛƳ ŀƴŘ {ǘǊŀƛǘŜƴǎ Ƙƛǎ ǎǳǎǘŜƴŀƴŎŜ ǳǇƻƴ ƘƛƳΣ ǘƘŜƴ ƘŜ ƛǎ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψaȅ [ƻǊŘ 
ŘƛǎƎǊŀŎŜŘ ƳŜΩ [89:16]   

ƘȆȦǩ 

(Forbidden) Interpretation (opinionated) 

 ĆȬĆȆĊȦĆøȹ ĊĈƎĊȍä ĆĀ  ćŉʋä ćȼĆĈƥĆî ŊɄĈȅĈĊƎŉȖȱä ĆüǠĆȩ ǠĆȾĊǪĈĉǤĆøǭ ĆĀ ǠĆȾĊȆĈǤĊǵä ĈĂĆà  ĆþǠĆȶĊȲĆȅ ĈŽ ĊǨĆȱĆȂĆøȹ ǠĆŉŒĈâ ǠĆĈƬĀćȂćøȹ ĈŽ  ĈŸĆà ĆĀ ĈȽĈĊƘĆȡ ĆĀ ąåǠŉǤĆǹ ĆĀ ąîǠŉȶĆȝ ĆĀ ąǢĊɆĆȾćȍ ĆĀ ąĉîĆí  ĈÞäĆȀĆȪćøȥ ĊȸĈȵ Ċȴ
 ĊȴććŏɀćȲćøȩ ĆǦĆȦŉȱĆǘćȶĊȱä ŉþĆà ĆȬĈȱĆí ĆĀ ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĈåǠĆǶĊȍĆà 

And observe patience yourself [18:28] ς I.e., Withhold it and affirm it. Al-Tabarsee, may Allah-

azwj ƘŀǾŜ aŜǊŎȅ ƻƴ ƘƛƳΣ ǎŀƛŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ƛǘΩǎ wŜǾŜƭŀǘƛƻƴΣ ΨLǘ ǿŀǎ wŜǾŜŀƭŜŘ ǊŜgarding Salman-ra, 
and Abu Zarr-ra, and Suheyb-ra, and Ammar-ra, and Khabbab-ra and others from the poor 
companions of the Prophet-saww, and that is because their hearts were inclined.  

 ćöĆȀĊøȩĆĊɉä ĆĀ ąȸĊȎĈǵ ćȸĊǣ ćǦĆȺĊɆĆɆćȝ ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĆƂĈâ äĀćÞǠĆǱ ĆĀ ĈȄĈȲĊǲĆȶĊȱä ĈîĊǼĆȍ ĈŽ ĆǨĊȆĆȲĆǱ ĊþĈâ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ äɀćȱǠĆȪĆøȥ ĊȴćȽĀćĀĆí ĆĀ ąȄĈǣǠĆǵ ćȸĊǣ ĆǴĈǝäĆĀĆî ĆĀ ĈÞĆɍćǘĆȽ ǠŉȺĆȝ ĆǨĊɆŉĆƲ 
 ĊȴĈĈŒǠĆȺćȍ  ĆȸĈȵ ǠĆȺćȞĆȺĊĆƹ ǠĆȶĆȥ ĆȬĊȺĆȝ Ć˫ĊǾĆǹĆà ĆĀ ĆȬĊɆĆȱĈâ ćȸĊĆƲ ǠĆȺĊȆĆȲĆǱ ĈùɀŊȎȱä ćåǠĆǤĈǱ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĊǨĆȹǠĆȭ ĆĀ  ĆɍćǘĆȽ ŉɍĈâ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĈüɀćǹŊǼȱä ĈÞ 

They came to Rasool-Allah-saww, Uyayna Bin Hasn and Al-Aqra Bin Habis and their kindred. 
¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-saww! I tend to sit in the centre of the gathering, and they moved 
away from us and the smell of their bodies, and there were woollen coats upon them. We sit 
to you-saww and we take form you-saww. So, nothing prevents us from entering to see you-saww 
except ǘƘŜƳΗΩ 

 Ċȱä ĈȀŉǹĆǘćȵ ĈŽ ĊȴćĆŏǠĆȍĆǖĆȥ ĊȴćȾćȆĈȶĆǪĊȲĆøɅ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆýǠĆȩ ćǦĆɅĊɇä ĈǨĆȱĆȂĆøȹ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĊĆƁ ĂĈǾŉȱä ĈŉĈʋ ćǼĊȶĆĊƩä ĆüǠĆȪĆøȥ Ćŉʋä ĆþĀćȀćȭĊǾĆɅ ĈǼĈǲĊȆĆȶ ĊȸĈȵ ąüǠĆǱĈî ĆȜĆȵ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĆĈƎĊȍĆà ĊþĆà ĈƆĆȀĆȵĆà ŉƓĆǵ ĈƗĊǪĈćƹ 
.ćçǠĆȶĆȶĊȱä ćȴćȮĆȞĆȵ ĆĀ ǠĆɆĊǶĆȶĊȱä ćȴćȮĆȞĆȵ ĈƔŉȵćà 

When the Verse was Revealed, the Prophet-saww stood up to seek them. He-saww found them 
at the end of the Masjid doing Zikr of Allah-azwj. He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tǊŀƛǎŜ ƛǎ ŦƻǊ !ƭƭŀƘ-azwj Who 
did not Cause me-saww to die until He-azwj Commanded me-saww to observe patience myself-saww 
with men from my-saww community! With you is ǘƘŜ ƭƛǾƛƴƎ ŀƴŘ ǿƛǘƘ ȅƻǳ ƛǎ ǘƘŜ ŘȅƛƴƎΩΦ 

 ĆþɀćȝĊǼĆɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆȜĆȵ ÞǠȝǼȱ˨ ȼȹɀȶǪƸ Ā ÞǠȝǼȱ˨ ȴȾȵɀɅ þɀǶǪȦǪȆɆȥ ȻƘȡ ȴƬ ȰȢȉ ɍ ÞǠȆƫä Ā êǠǤȎȱä ǼȺȝ ÞǠȝǼȱä Ā çäɀȲȎȱä ɂȲȝ þɀȵĀäǼɅ Ăà ƀâ 

Along with those who are supplicating [18:28] ς etc. I.e., being constant up to the Salats and 
the supplications in the morning and evening. There is no pre-occupation for them other than 
it. They are beginning their day with the supplication and ending it with the supplication.  

 ćȼĆȾĊǱĆĀ ĆþĀćǼɅĈȀćɅ ǦȞȶȆȱä Ā Þ˧Ȁȱä þĀì ȼɆȱâ ǦǣȀȪȱä Ā ȼȶɆȚȞǩ þĀǼɅȀɅ ȰɆȩ Ā ȼȹäɀȑî Ăà 
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Intending His Face [18:28] ς I.e., His-azwj tƭŜŀǎǳǊŜΦ !ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǎŀƛŘΣ ΨLƴǘŜƴŘƛƴƎ ǊŜǾŜǊƛƴƎ (admiring) 
Him-azwj and the closeness to Him-azwj without the showing-off and the reputation. 

 ĊȴćȾĊȺĆȝ ĆûǠȺĊɆĆȝ ćǼĊȞĆøǩ ɍ ĆĀ  ȸȵ ȴȽƘȡ Ƃâ ȀȚȺȱ˨ ȴȾȺȝ ûǠȺɆȝ ïĀǠǲǪǩ ɍ Ā ĂàǠɆȹǼȱä ÞǠȺǣà ǠɆĊȹŊǼȱä ĈæǠɆĆĊƩä ĆǦĆȺɅĈï ćǼɅĈȀćǩ Ž ǼɅȀǩ ȰȽà ǦȆȱǠƭ äǼɅȀȵ Ăà üǠƩä Ȝȑɀȵ 
ÞǠȺȢȱä Ā ùȀȊȱä 

And do not stretch your eyes from them ς I.e., and do not exceed your-saww eyes from them 
by looking at others from the sons of the world - Intending adornments of the life of the 
word, [18:28] ς intending in the current place, I.e., Wanting a sitting of the noble people and 
the rich. 

ƴâ Ā ǠȾȲȽà Ƃâ ɍ Ā Ȕȩ ǠȾǪȺɅï Ā ǠɆȹǼȱä Ƃâ Ȱƹ Ɓ Ā ȴȾȝǠǤǩà þǠƹâ Ž ǠȞȶȕ ƙȭȀȊƫä ȸȵ ÞǠȶȚȞȱä þǠƹâ ɂȲȝ ǠȎɅȀǵ ò ƑȺȱä þǠȭ Ā ȐȞǣ Ž ƙȲɅ þǠȭ Ǡ
ƙȺȵǘƫä ÞäȀȪȥ ɂȲȝ üǠǤȩɋ˨ Ȁȵà Ā ǦɅɇä ȻǾŏ ǢǩɀȞȥ ȴŒǠƹâ Ž ǠȞȶȕ ÞǠȅáȀȲȱ ƙɅǠǵɉä .ùäȀȉɉä ǦȆȱǠƭ Ƃâ ȴȾȺȝ ȻȀȎǣ ȜȥȀɅ ɍ þà Ā 

And the Prophet-saww was eager keen upon the belief of the mighty ones from the Polytheists, 
eager regarding the Eman of their followers, and he-saww did not incline to the world and its 
adornments at all, nor to its people, and rather he-saww was gentle regarding tribes of the 
chiefs, eager regarding their Eman. So, he-saww was Reprimanded by this Verse and was 
Commanded with facing towards the poor Momineen, and that he-saww should not raise his-
saww sight from them to the gathering of the nobles. derogatory 

Ĉ˫ȀĊȭĈí ĊȸĆȝ ćȼĆǤĊȲĆøȩ ǠȺĊȲĆȦĊȡĆà ĊȸĆȵ ĊȜĈȖćǩ ɍ ĆĀ ǦȲȦȢȲȱ ȼȒɅȀȞǪǣ ˫Ȁȭí ȸȝ ɎȥǠȡ ȼǤȲȩ ǠȺȲȞǱ ȸȵ ȜȖǩ ɍ Ā ȻǠȺȞȵ þà ǠȽǼǵà üäɀȩà ȼɆȥ ȰɆȩ Ā üǠȩ äǾƬ  ćȻäɀĆȽ ĆȜĆǤŉøǩä ĆĀ  Ā
ȼȲǮȵ  ĊȴćĆŏɀćȲćøȩ ćŉʋä Ć÷äïĆà äɀćȡäï ǠŉȶĆȲĆøȥ 

And do not obey one whose heart is heedless from Our Remembrance [18:28] ς It is said, 
Ψ¢ƘŜǊŜ ŀǊŜ ǿƻǊŘǎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ƛǘΦ hƴŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƛǎ ǘƘŀǘ ƛǘΩǎ ƳŜŀƴƛƴƎ ƛǎΣ Ψ!ƴŘ Řƻ ƴƻǘ ƻōŜȅ ǘƘŜ ƻƴŜ 
whose heart We-azwj has Made to be heedless from Our-azwj Remembrance, by being exposed 
to the neglect, and for this He-azwj Said: and is obeying his own desires, [18:28]. And similar 
to it: But when they deviated, Allah Deviated their hearts, [61:5].    

ȀȦȮȱä Ƃâ ȼǤȆȹ äíâ ȻȀȦȭà üǠȪɅ Ǡȶȭ ǦȲȦȢȱä Ƃâ ȼǤȲȩ ǠȺǤȆȹ ǠȾɆȹ˪ Ā 

!ƴŘ ƛǘΩǎ ǎŜŎƻƴŘΣ Ψ²Ŝ ƘŀǾŜ ŀǘǘǊƛōǳǘŜŘ Ƙƛǎ ƘŜŀǊǘ ǘƻ ǘƘŜ ƘŜŜŘƭŜǎǎƴŜǎǎΣ Ƨǳǎǘ ŀǎ ƛǘ ƛǎ ǎŀƛŘΣ ΨIŜ Ƙŀǎ 
ŎƻƳƳƛǘǘŜŘ YǳŦǊΩΣ ǿƘŜƴ ƘŜ ƛǎ ŀǘǘǊƛōǳǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ YǳŦǊΩΦ 

ɎȥǠȡ ȻǠȺȥìǠȍ ǠȾǮȱ˪ Ā 

!ƴŘ ƛǘΩǎ ǘƘƛǊŘΣ Ψ²Ŝ ƳŀŘŜ ƘƛƳ ŎƻƳŜ ŀŎǊƻǎǎ ǘƘŜ ƴŜƎƭŜŎǘΩΦ  

ǦȶȆȱä ȬȲǪǣ ǦȮǝɎƫä ȼȥȀȞǪȱ ǦȵɎȝ ȼɆȥ ȴȲȞȹ Ɓ Ā ƙȺȵǘƫä åɀȲȩ ǦȶȆǣ ȼȶȆȹ Ɓ ɎȦȡ ȻǠȺȲȞǱ ǠȾȞǣäî Ā 

!ƴŘ ƛǘΩǎ ŦƻǳǊǘƘ ς We made him heedless, not naming him-saww with the friendliness of the 
hearts of the Momineen, and we do not know in it any sign for the Angels to recognise 
him-saww with that friendliness.  
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˫Ȁȵà ȼȭƕǣ þǠȖɆȊȱä ƙǣ Ā ȼȺɆǣ ǠȺɆȲǹ Ā ȻǠȺȱǾǹ Ā ȼǤȲȩ ǠȺȭȀǩ ǠȾȆȵǠǹ Ā 

!ƴŘ ƛǘΩǎ ŦƛŦǘƘΣ ²Ŝ-azwj left his-saww heart and Abandoned him-saww, and We-azwj Vacated between 
him and the Polytheists and the Satan-la due to his-saww neglecting Our-azwj Command. 

 ćȻäɀĆȽ ĆȜĆǤŉøǩä ĆĀ ȼȱǠȞȥà Ā ȼǩäɀȾȉ Ž Ăà  ăǠȕćȀćøȥ ćȻćȀĊȵĆà ĆþǠȭ ĆĀ .ǠȭɎȽ Ā ǠȝǠɆȑ Āà ǼƩä ȸȝ äïĀǠƟ Ā ǠȕäȀȥâ Ā ǠȥȀȅ Ăà 

And is obeying his own desires, - I.e., in his lusts and his actions - and his matter would always 
be neglected [18:28] ς I.e., turned away and neglected, and exceeding from the limit, or 
wastage and destruction.  

ȭí ɂȲȝ ƙǤșäɀȵ ǠɆȹǼȱä Ž ȸɅǼȽäï äɀȹǠȭ äíâ ȴȾǪȆȱǠƭ Ā ȴȾǪǤǵǠȎȵ ɂȲȝ Ǭǵ Ā ÞäȀȪȦȲȱ ȴɆȚȝ êǼȵ ǠȾɆȥ üɀȩà ĀȜȺȵ Ā çäɀȲȎȱä Ā ʤ Ȁ  ǦȆȱǠƭ ȸȝ
.ʤ ȸȝ ƙȽɎȱä ȸɅƎȮǪƫä ÞǠɆȺȡɉä 

!ƴŘ L όaŀƧƭƛǎƛύ ŀƳ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨLƴ ƛǘ ƛǎ ƳƛƎƘǘȅ ǇǊŀƛǎŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇƻƻǊ ŀƴŘ ǳǊƎƛƴƎ ǳǇƻƴ ŀŎŎƻƳǇŀƴȅƛƴƎ 
them and sitting with them when they were ascetic in the world, preaching upon the Zikr of 
Allah-azwj and the Salats, and forbiddance from sitting with the rich, too arrogant to thank 
Allah-azwjΩΦ  

ƂǠȞǩ ȼȱɀȩ  ĆûĆîǠǤĆǩ ðǼȪǩ Ăà  ĆȬĆȱ ĆȰĆȞĆǱ ĆÞǠȉ ĊþĈâ ĂĈǾŉȱä ǠɆȹǼȱä Ž Ăà  ĆȬĈȱí ĊȸĈȵ ăäĊƘĆǹ äɀȱǠȩ Ǡư Ăà  ăäîɀćȎćȩ ĆȬĆȱ ĊȰĆȞĊĆƶ ĆĀ ȱä Žɇä Ž Āà ǠɆȹǼ Ā ƙǩÞäȀȪȱä ɂȲȝ æȀǹ
.ȼȪȲǹ Ǣǵɉ ʤ ǠȽîǠǪǹä Ā ǠɆȹǼȱä ȸȵ Ƙǹ æȀǹɇä þà úǠɆȆȱä ȸȵ ýɀȲȞȵ 

Words of the Exalted: Blessed  - I.e., Holy - is He Who, if He Desires to, would Make for you 
ς in the world - better than that, - I.e., from what they are saying - and Made castles to be 
for you [25:10] ς in the world, or in the Hereafter, based upon two readings, and the known 
from the continuance is that the Hereafter is better than the world, and Allah-azwj Chose them 
to love His-azwj creatures. 

 ĆþɀćȮĆɅ ĊþĆà ɍ ĊɀĆȱ ĆĀ  ćðǠŉȺȱä .äîäȀȵ ȻƘȆȦǩ Ȁȵ Ǽȩ 

And had it not been that the people might become [43:33] ς LǘΩǎ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴ Ƙŀǎ ǇŀǎǎŜŘ 
repeatedly. 

ȼȹǠǶǤȅ ȼȱɀȩ  ćȼŊǣĆî ćȻɎĆǪĊøǣä ǠĆȵ äíĈâ ćþǠȆĊȹĈĊɋä ǠŉȵĆǖĆȥ ǦȶȞȺȱ˨ ȼȺǶǪȵä Ā ȻƎǪǹä Ăà  ćȼĆȵĆȀĊȭĆǖĆȥ üǠƫ˨  ćȼĆȶŉȞĆøȹ ĆĀ à ȸȵ ȼɆȲȝ ȜȅĀ ǠƞüǠȒȥɋä öäɀȹ  ĈȸĆȵĆȀĊȭĆà ĈĉŸĆî ćüɀćȪĆɆĆøȥ  Ăà
.ĉȀȆɅ Ā ȬȱǾǣ êȀȦɆȥ 

Words of the Glorious: So as for the human being, when his Lord Tries him ς I.e., Chose him, 
and Tested him with the bounties - and Honours him, - with the wealth - and Favours him, - 
with what He-azwj Expands upon him, from a variety of merits - ǘƘŜƴ ƘŜ ƛǎ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψaȅ [ƻǊŘ 
ƘƻƴƻǳǊŜŘ ƳŜΩ ώуфΥмрϐ ς I.e., ǎƻ ƘŜ ǊŜƧƻƛŎŜǎ ǿƛǘƘ ǘƘŀǘ ŀƴŘ ƛǎ ŎƘŜŜǊŜŘΩΦ 

1- :ĆüǠĆȩ ĈȠĆǤĊȍĆĊɉä ĈȸĆȝ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈĈф ÛćȸĈȵĊǘćȶĊȱä   ćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĆǼĊȺĈȝ ćǨĊȺćȭ ĈĉƆĈâ Ĉŉʋä ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĄȰćǱĆî ĆÞǠĆǲĆȥ ăäǼĈȝǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘ  Ĉŉʋä ĈŽ ĆȬŊǤĈǵćĆɉ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aƻƳƛƴΩ ς By his chain, from Al Asbagh who said,  
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ΨL ǿŀǎ ǎŜŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ !ƳƛǊ Al-Momineen-asws. A man came, he-asws saiŘΥ Ψh !ƳƛǊ Al-
Momineen-asws! By Allah-azwj, I love you-asws for the sake of Allah-azwjΗΩ   

 ĆþĈâ ĆǨĊȩĆǼĆȍ ĆüǠĆȪĆøȥ  ćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ ĈĉƆĈǚĆȥ ă˨ǠĆǤĊȲĈǱ ĈȀĊȪĆȦĊȲĈȱ ĊǾĈŉơǠĆȥ ö ĆýĆìß ĈǢĊȲćȍ ĊȸĈȵ ǠĆȾĆøȩǠĆǮɆĈȵ ćŉʋä ĆǾĆǹĆà ĄǦĆȹĀćȂĊĆƯ ǠĆȺĆǪĆȺɆĈȕ ɀ ćȪĆøɅ ò Ĉŉʋä Ćü ĆƂĈâ ćöĆȀĊȅĆĆɉ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ŉþĈâ ŊɄĈȲĆȝ Ćˬ Ĉŉʋä ĆĀ ćüɀ
ĂĈìäĆɀĊȱä ĈȸĊȖĆǣ ĆƂĈâ ĈȰĊɆŉȆȱä ĆȸĈȵ ĆȬɆĈĉǤĈćƮ. 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ǎǇŜŀƪ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΗ hǳǊ-asws clay is treasured. Allah-azwj Took our-asws Covenant 
from the lineage of Adam-as. So, take a cloak for the poverty, for I-asws heard Rasool-Allah-saww 
ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘ-azwj, O Ali-asws! The poverty is quicker to one who love you-asws than the flood 
ƛǎ ǘƻ ǘƘŜ ōƻǘǘƻƳ ƻŦ ŀ ǾŀƭƭŜȅΩΩΦ1 

2-   Ćȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ĊîĆĊɉä ĄȀĊȮĆǣ ĈƗĆǭŉǼĆǵ ĆüǠĆȩ ĈȬĈȲĆȶĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈþĆ˨Ćà ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ Ċȸ ĊȸĆȝ ĊĀĆà ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ćȔĆȩ
ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǢĊɆĆȞćȉ  ĊȺćȵ ĄȰćǱĆî ĈĉƆĈâ ćŉʋä ĆȬĆǶĆȲĊȍĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĄǼĈǵäĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȰĆǹĆì ćȼŉȹĆà ĈźŉìĆɀĆĈƞ ĊȴćȮĊɆĆȱĈâ ĄȜĈȖĆȪ ĆƂĈâ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ćǨĊǣŉȀĆȪĆøǩ ĊǼĆȩ ĆĀ ĄæĆǼɅĈǼĆȉ ĄǦĆǱǠĆǵ ĈƗĊǪĆøǣǠĆȍĆà ĊǼĆȩ ĆĀ 

 ăäǼĊȞćøǣ ŉɍĈâ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ĈƆĊìĈȂĆɅ ĊȴĆȲĆøȥ ɄĈȵĊɀĆøȩ ĆĀ ĈƔĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, 
ŦǊƻƳ !ōŀƴ .ƛƴ !ōŘǳƭ aŀƭƛƪ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ ƳŜ ōȅ .ŀƪǊ !ƭ !ǊǉŀǘΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws, or from Shueyb from Abu Abdullah-asws, a man entered to see 
him-aswsΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψaŀȅ !ƭƭŀƘ-azwj Keep you-asws well! I am a man cutting off (from others) to 
you-asws with my cordiality, and a severe need has afflicted me, and I have (tried to) draw 
closer due to that to my family members and my people, but that did not increase me from 
ǘƘŜƳ ŜȄŎŜǇǘ ǊŜƳƻǘŜƴŜǎǎΩΦ 

 ĆȬĊȺĈȵ ĆǾĆǹĆà ǠŉĈư ĄĊƘĆǹ ćŉʋä ĆûĆ˩ß ǠĆȶĆȥ ĆüǠĆȩ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ !ƭƭŀƘ-azwj Ƙŀǎ DƛǾŜƴ ȅƻǳ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ǘƘŀƴ ǿƘŀǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǘŀƪŜƴ ŦǊƻƳ ȅƻǳΩΦ 

 ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĊȸĆȝ ĈƗĆɆĈȺĊȢćøɅ ĊþĆà Ćŉʋä ćöĊìä ĆûäĆǼĈȥ ćǨĊȲĈȞćǱ ĆüǠĆȩ 

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψaŀȅ L ōŜ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜŘ ŦƻǊ ȅƻǳ-asws! Supplicate to Allah-azwj to Make me needless from 
His-azwj ŎǊŜŀǘǳǊŜǎΩΦ 

 ĈǦĆǱǠĆĊƩä ĈȸĆȝ ĆȬĆɆĈȺĊȢćøɅ ĊþĆà Ćŉʋä ĈüĆǖĊȅä ĈȸĈȮĆȱ ĆĀ ĆÞǠĆȉ ĊȸĆȵ ĊĂĆǼĆɅ ɂĆȲĆȝ ĆÞǠĆȉ ĊȸĆȵ ĆúĊïĈî ĆȴĆȆĆȩ Ćŉʋä ŉþĈâ ĆüǠĆȩ Ĉȱ ĆƂĈâ ĆûŊȀĆȖĊȒĆǩ ĈƔŉȱä  ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĈýǠĆǞ. 

He-asws saiŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Distributes sustenance of the one He-azwj so Desires upon the hands of 
the one He-azwj so Desires but ask to Make you needless from the need which causes you to 
be desperate to lowly ones of His-azwj ŎǊŜŀǘǳǊŜǎΩΩΦ2 

3-   ŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ćȻĆȀĆȭĆí ĊȸŉȶĆȝ ąôǠĆǤĊȅĆà ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ąìĆˬĈï ĈȸĊǣ ĈȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ Ĉæ  ćȀĊȪĆȦĊȱä ćȀĆĊƥĆĊɉä ćçĊɀĆȶĊȱä  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Sahl Bin Ziyad, from Ali Bin Asbat, from the one who mentioned it,  

                                                      
1 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 1 
2 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 2 
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ΨCǊom Abu Abdullah-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ǊŜŘ ŘŜŀǘƘΩΦ  

 ĈȴĆȽĊîĈĉǼȱä ĆĀ ĈîǠĆȺɅĈĉǼȱä ĆȸĈȵ ćȀĊȪĆȦĊȱä ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲćȪĆøȥ 

I said to Abu Abdullah-aswsΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 5ƛƴŀǊǎ ŀƴŘ ǘƘŜ 5ƛǊƘŀƳǎΩΦ  

ɅĈĉǼȱä ĆȸĈȵ ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ Ćɍ ĆüǠĆȪĆøȥ Ĉȸ. 

He-asws ǎŀƛŘΥ ΨbƻΗ .ǳǘ ƛǘ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǊŜƭƛƎƛƻƴΩΩΦ3 

:þǠɆǣ ǼɅǼȉ Ăà Ȁƥà çɀȵ üǠȪɅ ȼǩǼȊȱ Āà ýǼȱä æȀƥ ȸȵ ȼɆȥ Ǡƫ ȰǪȪȱä ƗȞɅ Ȁƥɉä çɀƫä ȸȵ Ǧȵɉä ȻǾȽ Ž Ǡȵ þɀȶȲȞǩ ȼɆȥ Ā ǦɅǠȾȺȱä Ž üǠȩ  ćǬɅĈǼĆǵ ćȼĊȺĈȵ ĆĀ
ö ąĉɄ
ĈȲĆȝ   ĆȺĊɆĆȪŉøǩä ćðĊǖĆǤĊȱä ŉȀĆĊƥä äĆíĈâ ǠŉȺćȭ.ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆȀĈǣ Ǡ 

Explanation ς IŜ ǎŀƛŘ ƛƴ Ψ!ƭ-bƛƘŀȅŀΩΣ ŀƴŘ ƛƴ ƛǘΣ Ψ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ƪƴƻǿƴ ǿƘŀǘ ƛǎ ƛƴ ǘƘƛǎ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŦǊƻƳ 
the red death, meaning the killing, due to what is in it from the red blood, or due to its severity 
ƛǘ ƛǎ ŎŀƭƭŜŘΣ ΨǊŜŘ ŘŜŀǘƘΩΣ I.e., severe, and from it is Hadeeth of Ali-aswsΥ Ψ²ŜΣ ǿƘŜƴŜǾŜǊ ǘƘŜ ōŀǘǘƭŜ 
reddened, saved ourselves by Rasool-Allah-sawwΩ. 

ǦɅǠȩĀ ǠȺȱ ȻǠȺȲȞǱ Ā ȼǣ ĀǼȞȱä ǠȺȲǤȪǪȅä åȀƩä çĉǼǪȉä äíâ Ăà 

I.e., whenever the war intensified, we faced the enemy with him-saww, and we made him-saww 
ŀǎ ŀ ǎŀǾƛƴƎ ŦƻǊ ǳǎΩ.  

 æȀȶƩä þɀȪȲȖɅ Ǡȵ äƘǮȭ Ā îǠȺȱä æȀȶƛ ǠȾɆǤȊǩ ȴȽî˫ ǨȵȀȖȑä ýɀȪȱä ƙǣ ȀȊȱä Ž üǠȪɅ Ǡȶȭ çȀĉȞȆǩ Ā åȀƩä î˫ ǨȵȀȖȑä äíâ ìäîà ȰɆȩ Āȝ.æǼȊȱä ɂȲ 

!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǎŀƛŘΣ ΨIŜ-asws ƛƴǘŜƴŘŜŘΣ ΨǿƘŜƴ ǘƘŜ ŦƛǊŜ ƻŦ ǿŀǎ ƛƎƴƛǘŜŘ ŀƴŘ ƛƴŦƭŀƳŜŘΩΣ Ƨǳǎǘ ŀǎ ƛǘ ƛs said 
ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜ ŜǾƛƭ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΣ Ψ¢ƘŜƛǊ ŦƛǊŜ Ƙŀǎ ƛƎƴƛǘŜŘΩΣ ǊŜǎŜƳōƭƛƴƎ ƛǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŜƳōŜǊ ƻŦ 
fire, and a lot of is linked with the redness is upon the severity. 

ȻƘȚȹ ȸɅǼȱä ȸȵ ȸȮȱ Ā ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ćüĊɀĆøȩ  ĆǼĊȞĆøǣ ĆƖĈȢĊȱä ĆĀ ćȀĊȪĆȦĊȱä.Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ĈóĊȀĆȞĊȱä 

.ǳǘΣ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ƛǘΩǎ ƳŀǘŎƘ ƛǎ ǿƻǊŘ ƻŦ !ƳƛǊ Al-Momineen-aswsΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƛŎƘŜǎ 
are after the presentation to Allah-azwj (on the Day of Qiyamah)ΩΦ 

ȼɆȱâ îǠȉà Ǡȵ ɀȽ Ā åǠȆƩä ǼȞǣ þäȀȾȚɅ ǠȶŒà ƖȞƫä Ā ò ʤ üɀȅî  ɀȪǣ ćȼĆȱ ĆöǠĆǪĆȵ Ćɍ ĆĀ ćȼĆȱ ĆȴĆȽĊîĈì Ćɍ ĊȸĆȵ ǠĆȺɆĈȥ ćȄ
ĈȲĊȦćȶĊȱä ĆȰɆĈȪĆȥ ćȄ

ĈȲĊȦćȶĊȱä ǠĆȵ ĆþĀćîĊǼĆǩ Ćà ȼȱ 

And the meaning is that these two (poverty and richness) will be appearing after the 
Reckoning, and it is what is indicated by Rasool-Allah-saww with his-saww ǿƻǊŘǎΥ Ψ5ƻ ȅƻǳ ƪƴƻǿ 
ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ōŀƴƪǊǳǇǘ ƻƴŜΚΩ Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ōŀƴƪǊǳǇǘ ŀƳƻƴƎ ǳǎ ƛǎ ƻƴŜ ƘŀǾƛƴƎ ƴŜƛǘƘŜǊ ŀƴȅ 
5ƛǊƘŀƳǎ ŦƻǊ ƘƛƳ ƴƻǊ ŎƘŀǘǘŜƭǎ ŦƻǊ ƘƛƳΩ.  

 ĆĀ ąæǠĆȭĆï ĆĀ ąýǠĆɆĈȍ ĆĀ ąæĆɎĆȎĈǣ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĈźĊĆи ĊȸĆȵ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ćȄ
ĈȲĊȦćȶĊȱä ĆüǠĆȪĆøȥ ĆĀ äĆǾĆȽ ĆüǠĆȵ ĆȰĆȭĆà ĆĀ äĆǾĆȽ ĆùĆǾĆȩ ĆĀ ĆȴĆǪĆȉ ĊǼĆȩ ĈźĊĆи  ɂĆȖĊȞćɆĆøȥ äĆǾĆȽ ĆåĆȀĆȑ ĆĀ äĆǾĆȽ ĆýĆì ĆȬĆȦĆȅ

 ĆȖĆǹ ĊȸĈȵ ĆǾĈǹćà ĈȼĊɆĆȲĆȝ ǠĆȵ ɂĆȒĊȪćøɅ ĊþĆà ĆȰĊǤĆøȩ ćȼćǩǠĆȺĆȆĆǵ ĊǨĆɆĈȺĆȥ ĊþĈǚĆȥ ĈȼĈǩǠĆȺĆȆĆǵ ĊȸĈȵ äĆǾĆȽ ĆĀ ĈȼĈǩǠĆȺĆȆĆǵ ĊȸĈȵ äĆǾĆȽ ĊǨĆǵĈȀćȖĆȥ ĊȴćȽĆˬǠ ĊɆĆȲĆȝ .ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆêĈȀćȕ ŉćŻ Ĉȼ 
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He-saww ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ Ƴȅ-saww community, the bankrupt is the one who will come on the Day of 
Qiyamah with Salat, and fasts, and Zakat, and he will come having insulted and slandered this 
one, and devoured the wealth of this one, and shed the blood of this one, and beaten this one. 
So, he will have to give (compensate) this one from his good deed, and this one from his good 
deed. Thus, his good deeds will be depleted before he can pay off whatever is upon him. He 
will be seized for their mistakes (sins) and these will be dropped upon him, then he will be 
ŘǊƻǇǇŜŘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ CƛǊŜΩΩ. 

.äǾȽ ɀȽ ǦȪɆȪǵ ȄȲȦƫä þâ üǠȪɅ Ǽȩ Ȱǣ 

But it has been said that the bankrupt in reality, he is this one.  

ǵд ȴȲȝ Ā ǦȥȀȞȵ ȸɅǼȱä Ž ȼȱ ȄɆȱ ȸȵ äǾȽ ɂȲȝ ƘȪȦȱǠȥ ĉƑȲȪȱä ƖȢȱä ȻĉǼȑ Ā ĉƑȲȪȱä ȀȪȦȱä ȸɅĉǼȱä ȸȵ ȸȮȱ Ā ö ȼȱɀȪǣ ìäȀɅ þà ȰȶǪƷ ĀȮ Ā āɀȪǩ ɍ Ā ȼȵǠ
 Ƙȡ Ā öîĀ ɍäǾȭ ǦȺȆƩä çǠȦȎȱä ȸȵ ǠȽ 

And it is possible that he-asws meant with his-asws ǿƻǊŘǎΥ Ψ.ǳǘΣ ŦǊƻƳ ǘƘŜ religionΩΣ ƛǎ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ 
of the heart, and its opposite is the richness of the heart. So, the poor, based upon this, is one 
ǿƘƻ ƘŀǎƴΩǘ Ǝƻǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƛƴ the religion and knowledge of its wisdom, nor is strong, nor 
devout, and other such from the good qualities. Like that it is said.  

.ĉȀȵ Ǡȶȭ ƙȪȅǠȦȱä Ā ƙƫǠȚȱ˨ ȰĉȅɀǪɅ Ā ȼɆȲȝ ƎȎɅ ɍ Ā ȸɅǼȱ˨ ĉȀȒɅ ĂǾȱä ƖȞƫä þɀȮɅ þà ȰȶǪƷ üɀȩà Ā ȰɆȩ 

Lǘ ƛǎ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ L όaŀƧƭƛǎƛύ ŀƳ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨLǘ ƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎ ŎƻǳƭŘ ōŜ ǘƘŀǘ ǿƘƛŎƘ ƛǎ 
harmful to the religion, and he cannot be patient upon it, and he seeks the means with the 
oppressors and the mischief-ƳŀƪŜǊǎΣ ƭƛƪŜ ǿƘŀǘ Ƙŀǎ ǇŀǎǎŜŘΩΦ 

4-   ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąîɀćȦĊȞĆøɅ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈÞĆɎĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ 

ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ  Ćȝ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤ  ĆÞäĆȀĆȪćøȥ ŉþĈâ
 ĆƙĈȞĆǣĊîĆĈд ĊȴĈȾĈǝǠĆɆĈȺĊȡĆà ĆȰĊǤĆøȩ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈóĆˬĈî ĈŽ ĆþɀćǤŉȲĆȪĆǪĆøɅ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä  ăǠȦɅĈȀĆǹ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ LōǊŀƘƛƳΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ ¸ǳƴǳǎΣ ŦǊƻƳ Lōƴ {ƛƴŀƴΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ΩŀƭŀΣ 
from Ibn Abu Yafour,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΥ ΨtƻƻǊ ƻƴŜǎ ƻŦ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴ ǿƛƭƭ ōŜ ǘǳǊƴƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ DŀǊŘŜƴǎ ƻŦ 
Paradise before their rich ƻƴŜǎ ōȅ ŦƻǊǘȅ ΨYƘŀǊŜȅŦΩΩΦ4  

 ĈŽ ĆȀĆȚĆȺĆøȥ ąȀĈȉǠĆȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȶĈĈŏ ŉȀćȵ ĈĊƙĆǪĆȺɆĈȦĆȅ ćȰĆǮĆȵ ĆȬĈȱĆí ćȰĆǮĆȵ ǠĆŉƴĈâ ĆȬĈȱĆí ĆȰĆǮĆȵ ĆȬĆȱ ćåĈȀĊȑĆǖĆȅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĆȲĆøȥ ǠĆćƵäĆǼĊǵĈâ  äĆíĈǚĆȥ āĆȀĊǹćĊɉä ĈŽ ĆȀĆȚĆȹ ĆĀ ǠĆȽɀćǣĈȀĊȅĆà ĆüǠĆȪĆøȥ ăǠǞĊɆĆȉ ǠĆȾɆĈȥ ĆȀĆøɅ Ċȴ
 ćȵ ĆɄ
ĈȽ.ǠĆȽɀćȆĈǤĊǵä ĆüǠĆȪĆøȥ ĄæĆȀĆøȩɀ 

Then he-asws ǎŀƛŘΥ ΨL-asws shall strike for you an example of that. But rather, an example of that 
is an example of two ships a tax collector passes by them. He looks into one of them but does 
ƴƻǘ ǎŜŜ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ƛƴ ƛǘΦ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨaŀƪŜ ŀ ƭŜŀƪ ƛƴ ƛǘΗΩ !ƴŘ ƘŜ ƭƻƻƪǎ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ Ŧǳƭƭȅ 
ƭŀŘŜƴΦ IŜ ǎŀȅǎΣ Ψ²ƛǘƘƘƻƭŘ ƛǘΗΩΩ 
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:þǠɆǣ :ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈĈф ĈîǠĆǤĊǹĆĊɉä ĈƆǠĆȞĆȵ ĈŽ ĆĂĈĀćî ĆĀ  Ćȅ ćȤɅĈȀĆĊƪä ĆĀ ăǠȦɅĈȀĆǹ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆǬĆȮĆȵ ăäǼĊǤĆȝ ŉþĈâ ɀćȞĊǤ.ĈĆƎĆĊƪä ĈȀĈǹß ĆƂĈâ ăǦĆȺĆȅ Ćþ 

Explanation ς AƴŘ ƛǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ƛƴ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ-!ƪƘōŀǊΩ ōȅ Ƙƛǎ ŎƘŀƛƴΣ ŦǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws having 
ǎŀƛŘΥ Ψ! ǎŜǊǾŀƴǘ ǿƛƭƭ ǊŜƳŀƛƴ ƛƴ ǘƘŜ CƛǊŜ ŦƻǊ ǎŜǾŜƴǘȅ ΨYƘŀǊŜȅŦǎΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ΨYƘŀǊŜȅŦΩ ƛǎ ƻŦ ǎŜǾŜƴǘȅ 
ȅŜŀǊǎΩ ς up to the end of the Hadeeth. 

ǦȺȅ Ȥȱà ýǠȞȱä Ā ýǠȝ Ȥȱà ȼȹà çˬäĀȀȱä ȐȞǣ Ž Ā Ȭȱí ȸȵ ȀǮȭд ƁǠȞƫä ǢǵǠȍ ȻȀĉȆȥ Ā 

!ƴŘ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊ ƻŦ Ψ!ƭ-aŀΩƭŀƳΩ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜŘ ƛǘ ŀǎ ōŜƛƴƎ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǘƘŀǘΦ !ƴŘ ƛƴ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǇƻǊǘǎ, 
it is of a thousand years, and the year is of a thousand years.  

5-  ȭ ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆþäĆǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà  Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ĄþĀćȂĊĆƯ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĄǴĆȺĈȵ ćǢĈǝǠĆȎĆȶĊȱä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Al Barqy, from his father, frƻƳ {ŀΩŘŀƴ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŎŀƭŀƳƛǘƛŜǎ ŀǊŜ ƎƛŦǘǎ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘ-azwj and the poverty is treasured in 
the Presence of Allah-azwjΩΩΦ5 

6-   ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĆƂĈâ ćȼĆȞĆøȥĆî ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ò Ĉŉʋä  ĆȰĆȞĆǱ Ćŉʋä ŉþĈâ ŊɄĈȲĆȝ Ćˬ ĆȰĊǮĈȵ ćŉʋä ćȻǠĆȖĊȝĆà ćȻŉȀĆȅ ĊȸĆȶĆȥ ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĆǼĊȺĈȝ ăǦĆȹǠĆȵĆà ĆȀĊȪĆȦĊȱä 

 ĈȴĈǝǠĆȪĊȱä ĈȴĈǝǠŉȎȱä ĈȀĊǱĆà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Al Barqy raising it to,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎool-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƛ-asws! Allah-azwj has Made the 
poverty as an entrustment with His-azwj creatures. So, the one whom it cheers that Allah-azwj 
Gives him like the Recompense of the fasting one, the one standing (in Salat). 

 Ćȵ ĆƂĈâ ćȻǠĆȊĊȥĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ĈȮĆȱ ĆĀ ąǴĊȵćî Ćɍ ĆĀ ąȤĊɆĆȆĈǣ ćȼĆȲĆǪĆøȩ ǠĆȵ ćȼŉȹĈâ ǠĆȵĆà ćȼĆȲĆǪĆøȩ ĊǼĆȪĆøȥ ĊȰĆȞĊȦĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĈȼĈǪĆǱǠĆǵ ĈÞǠĆȒĆȩ ɂĆȲĆȝ ćîĈǼĊȪĆøɅ Ċȸ ŉȺ ĈȼĈǤĊȲĆøȩ ĊȸĈȵ ɂĆȮĆȹ ǠĆĈƞ ćȼĆȲĆǪĆøȩ ćȼ. 

And the one who discloses it to the one able upon fulfilling his need, but does not do so, so 
he has killed him. But he has not killed him by a sword, nor a spear, but he has killed him with 
ǿƘŀǘ ǿƻǊǎŜƴŜŘ ƛƴ Ƙƛǎ ƘŜŀǊǘΩΩΦ6 

7-   ĈÞäŉǾĆĊƩä ĆìćĀäĆì ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉɄ

ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąȰŉȒĆȦćȵ ĊȸĆȝ ąǢĊɆĆȞćȉ ĈȻĈĉǼĆǱ ĊȸĆȝ ąƘĈȢĆȍ   ǠĆȶŉȲćȭ
.ĈȼĈǪĆȊɆĈȞĆȵ ĈŽ ăǠȪɆĈȑ ĆìäĆìĊïä ă˫ǠĆƹĈâ ćǼĊǤĆȞĊȱä ĆìäĆìĊïä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƴǳƳōŜǊΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ !ƭƛΣ ŦǊƻƳ 5ŀǿƻƻŘ !ƭ IŀȊŀΩŀΣ ŦǊƻm 
Muhammad Bin Sagheer, from his grandfather Shueyb, from Mufazzal who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ9ǾŜǊȅ ǘƛƳŜ ǘƘŜ ǎŜǊǾŀƴǘ ƛƴŎǊŜŀǎŜǎ ƛƴ 9ƳŀƴΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛǾŜƴŜǎǎ ƛƴ 
Ƙƛǎ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘΩΩΦ7 
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- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈĈф ĆĀ  Ćɍ ĊɀĆȱ  Ĉâ ǠĆȾɆĈȥ ĊȴćȽ ĈƔŉȱä ĈüǠĆĊƩä ĆȸĈȵ ĊȴćȾĆȲĆȪĆȺĆȱ ĈúĊïĈĉȀȱä ĈǢĆȲĆȕ ĈŽ Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćêǠĆĊƩĈâ.ǠĆȾĊȺĈȵ ĆȨĆɆĊȑĆà ąüǠĆǵ ĆƂ 

And by his chain, said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇŜǊǎƛǎǘŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴ ǳǇƻƴ !ƭƭŀƘ-azwj 
in seeking the sustenance, they would have been transferred from the state which they are 
ƛƴ ǘƻ ŀ ǎǘŀǘŜ ƳƻǊŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛǾŜ ǘƘŀƴ ƛǘΩΩΦ8 

:þǠɆǣ .ö ƙȺȵǘƫä Ƙȵà Ƃâ ǢȆȹ Ǡȵ ȻǼɅǘɅ Ā 

 ąȸĈȖĆȥ ąĈƁǠĆȝ ąǢɅĈìĆà ĊȸĈȵ ĊȴĆȭ ĆĀ   ĄƇĈǼĆȝ ŌȰĈȪćȵ ĈȰĊȪĆȞĊȱä ĈȰĈȶĊȮĆǪĊȆćȵ 
 ĆĀ   ćȼĆȱǠĆȵ ćȀĈǮĊȮćɅ ąüɀćȾĆǱ ĊȸĈȵ ĊȴĆȭ   ĈȴɆĈȲĆȞĊȱä ĈȂɅĈȂĆȞĊȱä ćȀɅĈǼĊȪĆøǩ ĆûäĆí. 

Explanation ς And it is supported by what is attributed to Amir Al-Momineen-asws (in a couplet): 
Ψ!ƴŘ Ƙƻǿ Ƴŀƴȅ ŀ ǿŜƭƭ-mannered scholar, clever, perfect of the intellect, is utterly devoid, and 
how many ignorant ones have plenty of wealth, that is an Arrangement of the Mighty, the All-
YƴƻǿƛƴƎΩ.  

8-  ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ćȼĆȞĆøȥĆî ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà ĈȐĊȞĆøǣ ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  ĄǼĊǤĆȝ ĆɄĈȖĊȝćà ǠĆȵ ĆȸĈȵ .ăäîǠĆǤĈǪĊǹä ŉɍĈâ ćȼĊȺĆȝ ĆĂĈĀćï Ćɍ ĆĀ ăäîǠĆǤĈǪĊȝä ŉɍĈâ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Al Barqy, from one of his companion, raising it, said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ! ǎŜǊǾŀƴǘ ƛǎ ƴƻǘ DƛǾŜƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŜȄŎŜǇǘ ŀǎ ƭŜŀǊƴing a lesson, nor 
LƳǇŜŘŜŘ ŦǊƻƳ ƛǘ ŜȄŎŜǇǘ ŀǎ ŀ ¢ŜǎǘΩΩΦ9 

9-   ĆȄɅĈîĊìĈâ ĊȸĆȝ ĈȼĈĈƸǠĆȊĆȵ ĈȐĊȞĆøǣ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ 
ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ  ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ò  Ćˬ

 ĆĀ ɂŉȲĆȍ ĊȸĆȵ ĆåäĆɀĆøǭ ćŉʋä ćȻǠĆȖĊȝĆà ĈȼĈȆĊȦĆøȹ ɂĆȲĆȝ ǠĆȾĆȶĆǪĆȭ ĊȸĆȶĆȥ ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĆǼĊȺĈȝ Ĉŉʋä ćǦĆȹǠĆȵĆà ćǦĆǱǠĆĊƩä ŊɄĈȲĆȝ  Ćȵ ĆƂĈâ ǠĆȾĆȦĆȊĆȭ ĊȸĆȵ ćȼŉȹĈâ ǠĆȵĆà ćȼĆȲĆǪĆøȩ ĊǼĆȪĆøȥ ĊȰĆȞĊȦĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ćȼĊȺĆȝ ĆéĈĉȀĆȦćøɅ ĊþĆà ćîĈǼĊȪĆøɅ Ċȸ
 ĆȆĈǣ ćȼĊȲćǪĊȪĆøɅ ĊĆƁ ĈȼĈǤĊȲĆøȩ ĊȸĈȵ ĆǖĆȮĆȹ ǠĆĈƞ ćȼĆȲĆǪĆøȩ ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ąȴĊȾĆȅ Ćɍ ĆĀ ąþǠĆȺĈȅ Ćɍ ĆĀ ąȤĊɆ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Al Ashary, from one of his elders, 
from Idrees Bin Abdullah,  

Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘ-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƛ-asws! The need is an entrustment of Allah-azwj with His-azwj 
creatures. The one who conceals it upon himself, Allah-azwj will Give him Rewards of the one 
prays Salat (all night), and one who uncovers it to one who is able in relieving form it but does 
not do so, so he has killed him. But he has not killed him with a sword, nor a blade, nor a 
ǎǇŜŀǊΣ ōǳǘ ƘŜ Ƙŀǎ ƪƛƭƭŜŘ ƘƛƳ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘ ǿƻǊǎŜƴŜŘ ƛƴ Ƙƛǎ ƘŜŀǊǘΩΩΦ10 

10-   Ćȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȰćǱĆî ĊȸĆȝ ĈùǠŉȦĆĊƪä ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĈŸĆà ĆĀ ąǢĊɆĆȞćȉ ĈȸĊǣ Ĉêɀćȹ ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ĉŉʋä ĈǼĊǤ:ĆüǠĆȩ ö   ĈǦĆȱĊĀĆì ĈŽ ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ĈòǠĆȎćȶĈȱ ĆȄĊɆĆȱ

 äɀćǣĈĉȀĆȡ ĊĀĆà ĊȴćǪĊǞĈȉ ĊþĈâ äɀćȩĈĉȀĆȉ ćçɀćȪĊȱä ŉɍĈâ ĈȰĈȕǠĆǤĊȱä ĆçɀćȪĊȱä ŉɍĈâ äɀćȩĆïĊȀćøǩ ĊĆƁ. 

                                                      
8 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 7 b 
9 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 8 
10 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 9 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

14 out of 331 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƴǳƳōŜǊΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ bǳƘ .ƛƴ {ƘǳŜȅōΣ ŀƴŘ !ōǳ LǎΩƘŀǉ !ƭ YƘŀŦŦŀŦΣ ŦǊƻƳ ŀ 
man,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻǘƘƛƴƎ ŦƻǊ ƻǳǊ-asws sincere Shias in the 
government of falsehood except the daily subsistence. Whether they go east or west, they 
ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōŜ DǊŀŎŜŘ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜ Řŀƛƭȅ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜΩΩΦ11 

11-   ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆþäĆǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȴĆȮĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈĉɄ

ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭä ö Ĉŉʋ  ŉþĈâ ĈÞäĆȀĆȪćøȥ ĆƂĈâ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ćǨĈȦĆǪĊȲĆøɅ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä 
 ĆȽ ĊȸĈȵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĊȴćȮćǩĊȀĆȪĊøȥĆà ǠĆȵ ĈƃĆɎĆǱ ĆĀ ĈźŉȂĈȝ ĆĀ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ĈîĈǾĆǪĊȞćȶĊȱĈ˨ ăǠȾɆĈǤĆȉ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĀ ŉɄĆȲĆȝ ĊȴćȮĈǣ ąþäĆɀ ĊȍĆà ǠĆȵ ŉþćĀĆĆƕĆȱ  ĈîäĆì ĈŽ ĊȴćȮĊȺĈȵ ăäǼĆǵĆà ĆìŉĀĆï ĊȸĆȶĆȥ ĆýĊɀĆɆĊȱä ćȴćȮĈǣ ćȜĆȺ

 ĆǦŉȺĆĊƨä ćȻɀćȲĈǹĊìĆǖĆȥ ĈȻĈǼĆɆĈǣ äĀćǾćǺĆȥ ăǠȥĀćȀĊȞĆȵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƴǳƳōŜǊΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ !ƘƳŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ !ƭ IŀƪŀƳΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŘŀƴ ǿƘƻ 
said,  

Ψhƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻf Qiyamah, Allah-azwj Mighty and Majestic will turn to the poor Momineen, 
resembling the apologetic to them. He-azwj ǿƛƭƭ {ŀȅΥ Ψ.ȅ aȅ-azwj Mighty and My-azwj Majestic! 
I-azwj did not Impoverish you all in the world due to your being insignificant to Me-azwj, and you 
will be seeing what I-azwj shall be Doing with you today! The one who had provided one of you 
in the house of the world with an act of kindness, held his hand and enter him into the 
tŀǊŀŘƛǎŜΗέ 

 ćȆĈǤĆȱ ĆĀ ĆÞǠĆȆĈĉȺȱä äɀćǶĆȮĆȺĆøȥ ĊȴćȽǠĆɆĊøȹćì ĈŽ äɀćȆĆȥǠĆȺĆøǩ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȰĊȽĆà ŉþĈâ ĈĉåĆî Ćˬ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĄȰćǱĆî ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĆüǠĆȩ ĆȺĈĉɆŉȲȱä ĆåǠĆɆĈĉǮȱä äɀ ĆȸĈȵ ĆîɀćȾĊȊĆȶĊȱä äɀćǤĈȭĆî ĆĀ ĆîĀŊǼȱä äɀćȺĆȮĆȅ ĆĀ ĆýǠĆȞŉȖȱä äɀćȲĆȭĆà ĆĀ ĆǦ
 ĆȰĊǮĈȵ ĈƗĈȖĊȝĆǖĆȥ ĈĉåäĆĀŉǼȱä  ĊȴćȾĆǪĊɆĆȖĊȝĆà ǠĆȵ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ! Ƴŀƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψh [ƻǊŘ-azwj! The people of the world are competing 
regarding their world. They are marrying the women, and wearing the soft clothes, and eating 
the meals, and dwelling in the houses, and rode the famous rides, so Give me similar to what 
You-azwj ƘŀŘ DƛǾŜƴ ǘƘŜƳΗΩ 

 ĊøȹŊǼȱä ĈǨĆȹǠĆȭ ćǾĊȺćȵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȰĊȽĆà ćǨĊɆĆȖĊȝĆà ǠĆȵ ćȰĊǮĈȵ ĊȴćȮĊȺĈȵ ąǼĊǤĆȝ ĈĉȰćȮĈȱ ĆĀ ĆȬĆȱ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈǨĆȒĆȪĊøȹä ĈþĆà ĆƂĈâ ǠĆɆ .ăǠȦĊȞĈȑ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä 

The BlŜǎǎŜŘ ŀƴŘ 9ȄŀƭǘŜŘ ǿƛƭƭ {ŀȅΥ ΨCƻǊ ȅƻǳ ŀƴŘ ŦƻǊ ŜǾŜǊȅ ǎŜǊǾŀƴǘ ŦǊƻƳ ȅƻǳ ƛǎ ŀƴ ŜȄŀƳǇƭŜ ƻŦ 
what I-azwj had Given people of the world since the world existed up to the expiry of the world, 
seventy multiplesΩΩΦ12 

12-   ĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ąȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ĈŸĆà ĆƂĈâ ĈȼĈȹǠĆȞĆøȥĊȀĆøɅ ăǠȞɆĈĆƤ ąìǠŉǤĆȝ ĈȸĊǣ ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĆĀ ąȰĊȾĆȅ ĈȸĊǣ ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĊȸĆȝ ĆǦĆǤĊȪćȝ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ   ĊȸĈȵ ĆþǠĆȭ ǠĆȵ
 Ćøȥ ö ćȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĆÞǠĆǱ ŉƓĆǵ ăǠĉɆĈȺĆȡ ŉɍĈâ ĄȀĈȥǠĆȭ Ćɍ ĆĀ ăäƘĈȪĆȥ ŉɍĈâ ĄȸĈȵĊǘćȵ ĆýĆìß ĈǼĊȱćĀ ĆüǠĆȪ äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅĈǾŉȲĈȱ ăǦĆȺĊǪĈȥ ǠȺĊȲĆȞĊĆƟ ɍ ǠȺŉǣĆî  Ćȥ ăɍäĆɀĊȵĆà ĈÞĆɍćǘĆȽ ĈŽ ĆĀ ăǦĆǱǠĆǵ ĆĀ ăɍäĆɀĊȵĆà ĈÞĆɍćǘĆȽ ĈŽ ćŉʋä ĆŉƘĆȎ

.ăǦĆǱǠĆǵ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Sahl, from Ibrahim Bin Uqba, from Ismail Bin Sahl and Ismail Bin 
Abbad, altogether raising it to,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ !ŘŀƳ-as there did not happen to be 
except poor, nor a Kafir except rich, until Ibrahim-as came. He-as said: Our Lord! Do not Make 

                                                      
11 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 10 
12 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 11 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

15 out of 331 

us to be a Fitna for those who commit Kufr, [60:5]. So, Allah-azwj Made the wealth and needs 
ƛƴ ǘƘƻǎŜ ƻƴŜǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ ƴŜŜŘǎ ƛƴ ǘƘŜǎŜ ƻƴŜǎΩΩΦ13 

13-  :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ćȻĆȀĆȭĆí ĊȸŉȶĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  ɀćȵ ĄȰćǱĆî ĆÞǠĆǱ ĆȄĆȲĆǲĆȥ ĈåĊɀŉǮȱä ŊɄ

ĈȪĆȹ ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĆƂĈâ ĄȀĈȅ
 ŉǮȱä ćþĈîĆì ĄȀĈȆĊȞćȵ ĄȰćǱĆî ĆÞǠĆǲĆȥ ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĆƂĈâ ĈȼĊɅĆǾĈǺĆȥ ĈǨĊĆƠ ĊȸĈȵ ćȼĆǣǠĆɆĈǭ ćȀĈȅɀćȶĊȱä ĆȐĆǤĆȪĆøȥ ĈȀĈȅɀćȶĊȱä ĈǢĊȺĆǱ ĆƂĈâ ĆȄĆȲĆǲĆȥ ĈåĊɀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Al Barqy, from Usman Bin Isa, from the one who mentioned it,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴ ŀŦŦƭǳŜƴǘ Ƴŀƴ ŎŀƳe to Rasool-Allah-saww (wearing) nice 
clothes. He sat to Rasool-Allah-saww. An insolvent man came (wearing) dirty clothes. He said to 
the side of the affluent one. The affluent one grabbed his clothes from beneath his thighs. 

ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ  ĊɄĆȉ ĈȻĈȀĊȪĆøȥ ĊȸĈȵ ĆȬŉȆĆĆƹ ĊþĆà ĆǨĊȦĈǹ Ćà Ćɍ ĆüǠĆȩ ĄÞ 

Rasool-Allah-saww ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΥ Ψ!ǊŜ ȅƻǳ ŦŜŀǊƛƴƎ ǘƘŀǘ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ǇƻǾŜǊǘȅ ƳƛƎƘǘ ǘƻǳŎƘ 
ȅƻǳΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨbƻΩΦ  

 ĊɄĆȉ ĆûǠĆȺĈȡ ĊȸĈȵ ćȼĆǤɆĈȎćɅ ĊþĆà ĆǨĊȦĈǺĆȥ ĆüǠĆȩ ĄÞ  Ćɍ ĆüǠĆȩ 

He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻ ȅƻǳ ŦŜŀǊŜŘ ǘƘŀǘ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ȅƻǳǊ ǊƛŎƘŜǎ ƳƛƎƘǘ Ǝƻ ǘƻ ƘƛƳΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨbƻΩΦ 

 Ćɍ ĆüǠĆȩ ĆȬĆǣǠĆɆĈǭ ĆǸĈĉȅĆɀćøɅ ĊþĆà ĆǨĊȦĈǺĆȥ ĆüǠĆȩ 

He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻ ȅƻǳ ŦŜŀǊŜŘ ǘƘŀǘ ȅƻǳǊ ŎƭƻǘƘŜǎ ƳƛƎƘǘ ƎŜǘ ŘƛǊǘȅΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨbƻΩΦ  

 ĆǨĊȞĆȺĆȍ ǠĆȵ ɂĆȲĆȝ ĆȬĆȲĆĆƥ ǠĆȶĆȥ ĆüǠĆȩ 

He-saww said: Ψ{ƻ ǿƘŀǘ ŎŀǊǊƛŜŘ ȅƻǳ ǳǇƻƴ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ŘƛŘΚΩ  

 ćȼĆȱ ćǨĊȲĆȞĆǱ ĊǼĆȩ ĆĀ ąȸĆȆĆǵ ŉȰćȭ Ĉƃ ćǴĈĉǤĆȪćøɅ ĆĀ ąǴɆĈǤĆȩ ŉȰćȭ Ĉƃ ćȸĈĉɅĆȂćøɅ ăǠȺɅĈȀĆȩ Ĉƃ ŉþĈâ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈƃǠĆȵ ĆȤĊȎĈȹ  

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-saww! There is a pait for me adorning every ugliness to me and uglifying 
ŜǾŜǊȅ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ όǘƘƛƴƎύΣ ŀƴŘ L ƘŜǊŜōȅ ƳŀŘŜ ƘŀƭŦ ƻŦ Ƴȅ ƳƻƴŜȅ ǘƻ ōŜ ŦƻǊ ƘƛƳΗΩ 

 Ćɍ ĆüǠĆȩ ćȰĆǤĊȪĆøǩ Ćà ĈȀĈȆĊȞćȶĊȲĈȱ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ 

Rasool-Allah-saww ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜ ƛƴǎƻƭǾŜƴǘ ƻƴŜΥ Ψ5ƻ ȅƻǳ ŀŎŎŜǇǘΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨbƻΩΦ 

 ŉȀȱä ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬĆȲĆǹĆì ǠĆȵ ĈƗĆȲćǹĊǼĆɅ ĊþĆà ćùǠĆǹĆà ĆüǠĆȩ ĆĈƁ ćȰćǱ. 

¢ƘŜ Ƴŀƴ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψ²ƘȅΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨL ŦŜŀǊ ǘƘŀǘ ƛǘ ƳƛƎƘǘ ŜƴǘŜǊ ƳŜ ǿƘŀǘ ƘŀŘ ŜƴǘŜǊŜŘ ȅƻǳΩΩΦ14 

                                                      
13 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 12 
14 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 13 
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14-   Ċǣ ĈȴĈȅǠĆȪĊȱä ĈȸĆȝ ĈĉĈƆǠĆȅǠĆȪĊȱä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ĈĉɄ

ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ĈȶĊȱä ĆìćĀäĆì ĈȸĊǣ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ Ĉȸ ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąèǠĆɆĈȡ ĈȸĊǣ ĈȌĊȦĆǵ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȪĊȺ
:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä  ĊɅĆàĆî äĆíĈâ ĆĀ ĆƙĈĈƩǠŉȎȱä ĈîǠĆȞĈȊĈǣ ăǠǤĆǵĊȀĆȵ ĊȰćȪĆøȥ ăɎĈǤĊȪćȵ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ĆǨĊɅĆàĆî äĆíĈâ ɂĆȅɀćȵ Ćˬ ö ɂĆȅɀćȵ ĈæǠĆǱǠĆȺćȵ ĈŽ ĆǨ ĆƖĈȢĊȱä   ćȼćǪĆøǣɀćȪćȝ ĊǨĆȲĈĉǲćȝ ĄǢĊȹĆí ĊȰćȪĆøȥ ăɎĈǤĊȪćȵ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali Bin Ibrahim, from Ali Bin Muhammad Al Qasany, from Al Qasany, from Al Qasim 
Bin Muhammad, from Suleyman Bin Dawood Al Minqary, from Hafs Bin Giyas,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws haǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨLƴ ŀ ǿƘƛǎǇŜǊƛƴƎ ǘƻ aǳǎŀ-as, (Allah-azwj {ŀƛŘύΥ άh aǳǎŀ-sa! 
²ƘŜƴ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ŦŀŎƛƴƎΣ ǘƘŜƴ ǎŀȅΥ Ψ²ŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ǘƘŜ ōǊŀƴŘ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ ƻƴŜǎΩΣ 
ŀƴŘ ǿƘŜƴ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘŜ ǊƛŎƘŜǎ ŦŀŎƛƴƎΣ ǘƘŜƴ ǎŀȅΥ Ψ! ǎƛƴ ǿƘƻǎŜ tǳƴƛǎƘƳŜƴǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ 
ƘŀǎǘŜƴŜŘΩΗέΩ15 

15-   ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ

ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭò   ɀćȕ ĆçɀćȮĆȲĆȵ ĆþĊĀĆȀĆøɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȴćȽ ĆĀ ĈĊƎŉȎȱĈ˨ ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȲĈȱ Ćŷ
 ĈóĊîĆĊɉä ĆĀ ĈçäĆĀǠĆȶŉȆȱä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuni,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘ-saww ǎŀƛŘΥ Ψ.ŜŀǘƛǘǳŘŜ ƛǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇƻƻǊ ŦƻǊ ǘƘŜ 
ǇŀǘƛŜƴŎŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ǎŜŜƛƴƎ ǘƘŜ ƪƛƴƎŘƻƳǎ ƻŦ ǘƘŜ ǎƪƛŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΗΩΩ16 

16-  ŽǠȮȱä ÛǠȭò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ

ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ   Ćŉʋä äɀćȖĊȝĆà ĆĀ ăǠȆĊȦĆøȹ äɀćǤɆĈȕ ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĆȀĆȊĊȞĆȵ Ćˬ
 Ćøȥ ɂĆȲĆȝ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ćȴćȮĊǤĈǮćɅ ĊȴćȮĈǣɀćȲćøȩ ĊȸĈȵ ǠĆȑĈĉȀȱä ĊȴćȮĆȱ ĆåäĆɀĆøǭ ĆɎĆȥ äɀćȲĆȞĊȦĆøǩ ĊĆƁ ĊþĈǚĆȥ ĊȴĈȭĈȀĊȪ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ǇƻƻǊ ƻƴŜǎΗ aŀƪŜ 
your selves feel good and give Allah-azwj the satisfaction from your hearts, Allah-azwj Mighty 
ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ ǿƛƭƭ wŜǿŀǊŘ ȅƻǳ ǳǇƻƴ ȅƻǳǊ ǇƻǾŜǊǘȅΗ LŦ ȅƻǳ ŘƻƴΩǘ Řƻ ǎƻΣ ǘƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ōŜ ƴƻ wŜǿŀǊŘǎ 
ŦƻǊ ȅƻǳΗΩΩ17 

17-   Ćȹ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ćȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊøøøøȆćȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈÞäŉȀĆȦĊȱä ɂĆøøøøȆɆĈȝ ĊȸĆȝ ąȀĊøøøøȎ:ĆüǠ  ĆȀĆȵĆà ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ćýĊɀĆøɅ ĆþǠĆȭ äĆíĈâ
 ĄƘĈǮĆȭ ĈðǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĄȨćȺćȝ ćýɀćȪĆɆĆøȥ ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ĆȸĊɅĆà ĈȼĊɅĆǼĆɅ ĆĊƙĆǣ ĂĈìǠĆȺćøɅ ăˬĈìǠĆȺćȵ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ ćŉʋä ĆɆĆøȥ ĈìǠĆǤĈȝ ćüɀćȪǠĆȺŉøǣĆî ĆȬĊɆŉǤĆȱ ĆþɀćȱɀćȪĆɆĆøȥ Ă 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƴǳƳōŜǊΣ ŦǊƻƳ !ƘƳŀŘ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōǳ bŀǎǊΣ ŦǊƻƳ Lǎŀ !ƭ CŀǊŀΩŀΣ 
from Muhammad Bin Muslim,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΣ !ƭƭŀƘ-azwj Blessed and 
Exalted will Command a caller to call out in front of Him-azwjΥ Ψ²ƘŜǊŜ ŀǊŜ ǘƘŜ ǇƻƻǊΚΩ ! ƭƻǘ ƻŦ 
necks from the people will stand up. He-azwj ǿƛƭƭ {ŀȅΥ άaȅ-azwj ǎŜǊǾŀƴǘǎΗέ ¢ƘŜȅ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψ!ǘ ȅƻǳǊ 
service our Lord-azwjΗΩ 

 ĊĆƁ ĈĉƆĈâ ćüɀćȪĆɆĆøȥ  ĈðǠŉȺȱä ĆȻɀćǱćĀ äɀćǶŉȦĆȎĆǩ ĈýĊɀĆɆĊȱä äĆǾĆȽ ĈȰĊǮĈȶĈȱ ĊȴćȮćǩĊĆƕĊǹä ǠĆŉƴĈâ ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ŉɄĆȲĆȝ ĊȴćȮĈǣ ąþäĆɀĆĈƬ ĊȴćȭĊȀĈȪĊȥćà Ćȥ.ĈǦŉȺĆĊƨĈ˨ ĈĉƗĆȝ ćȻɀćȥǠĆȮĆȥ ŉĈŽ ŉɍĈâ ćȼĊȞĆȺĊȎĆɅ ĊĆƁ ăǠȥĀćȀĊȞĆȵ ĊȴćȮĊɆĆȱĈâ ĆȜĆȺĆȍ ĊȸĆȶ 

                                                      
15 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 14 
16 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 15 
17 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 16 
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He-azwj ǿƛƭƭ {ŀȅΥ άL-azwj did not Impoverish you all due to your insignificance to Me-azwj, but 
rather I-azwj Chose you for an example this Day! Browse faces of the people. The one who had 
done an act of kindness to you, not having done it except for My-azwj Sake, suffice him with 
the Paradise on My-azwj ōŜƘŀƭŦΗέΩ18 

18-   ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈÞäŉǾĆĊƩä ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ćȝ ąƘĈȢĆȍ ĈȸĊǣ ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈȸĆȝ ąǢĊɆĆȞćȉ ĈȻĈĉǼĆǱ Ċȸ
ö Ĉŉʋä  ĆȲĆȝ ĈǦĆȞɆĈĉȊȱä ĈȻĈǾĆȽ ćêǠĆĊƩĈâ Ćɍ ĊɀĆȱ ćȨĆɆĊȑĆà ĆɀćȽ ǠĆȵ ĆƂĈâ ǠĆȾɆĈȥ ĊȴćȽ ĈƔŉȱä ĈüǠĆĊƩä ĆȸĈȵ ĊȴćȾĆȲĆȪĆȺĆȱ ĈúĊïĈĉȀȱä ĈǢĆȲĆȕ ĈŽ Ĉŉʋä ɂ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ ¸ŀƘȅŀΣ ŦǊƻƳ !ƘƳŀŘ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ LōǊŀƘƛƳ !ƭ IŀȊŀΩŀΣ 
from his grandfather Shueyb, from Al Mufazzal who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇŜǊǎƛǎǘŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ {Ƙƛŀǎ ǳǇƻƴ !ƭƭŀƘ-azwj in 
seeking the sustenance, they would have been transferred from the state which they are in 
ǘƻ ǿƘŀǘ ƛǎ ƳƻǊŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛǾŜΩΩΦ19 

19-   Ćȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ąƘĈǮĆȭ ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąüǠŉȒĆȥ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈîǠŉǤĆĊƨä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ąĉɄ
ĈȲä:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈïäŉȂĆĊƪ  Ćà Ĉƃ ĆüǠĆȩ

 ĊɄŉȊȱä ĆĀ ćöǠĆǤćøǩ ĆǦĆȾĈȭǠĆȦĊȱä āĆȀĆøǩ ǠĆȵ Ćà ĆúɀŊȆȱä ćȰćǹĊǼĆǩ ǠĆȵ ŉĈư ĆÞɂĆȲĆøǣ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĈȼɆĈȾĆǪĊȊĆǩ Ǡ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Abu Ali Al Ashari, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Fazzal, from 
Muhammad Bin Al Husayn Bin Kaseer Al Khazzaz,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ ƘŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨIŜ-asws ǎŀƛŘ ǘƻ ƳŜΥ Ψ5ƻƴΩt you enter the 
ƳŀǊƪŜǘΚ 5ƻƴΩǘ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘŜ ŦǊǳƛǘǎ ōŜƛƴƎ ǎƻƭŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ŘŜǎƛǊŜΚΩ L ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΩΦ  

.ăǦĆȺĆȆĆǵ ćȻäĆȀĈȉ ɂĆȲĆȝ ćîĈǼĊȪĆøǩ ĆɎĆȥ ćȻäĆȀĆøǩ ǠĆȵ ĈĉȰćȮĈǣ ĆȬĆȱ ŉþĈâ ǠĆȵĆà ĆüǠĆȪĆøȥ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘΣ ŦƻǊ ȅƻǳ ǿƛǘƘ ŀƭƭ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ǎŜŜΣ ȅƻǳ ŀǊŜ ƴƻǘ ŀōƭŜ ǳǇƻƴ ōǳȅƛƴƎ ŀ ƎƻƻŘ ŘŜŜŘΩΩΦ20 

20-   ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  Ćȝ ĆþǠĆȶĊǮćȝ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĈȰŉȒĆȦćȵ Ċȸ 

 ŉȰĆǱ Ćŉʋä ŉþĈâ  ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈȼɆĈǹĆà ĆƂĈâ ćëĆĊɉä ćîĈǾĆǪĊȞĆøɅ ǠĆȶĆȭ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĈéĈɀĊǶćȶĊȱä ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĈȻĈǼĊǤĆȝ ĆƂĈâ ćîĈǾĆǪĊȞĆɆĆȱ ćȻćáǠĆȺĆøǭ  ĆĀ ĆþǠĆȭ ąþäĆɀĆȽ ĊȸĈȵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĆȬćǪĊǱĆɀĊǵĆà ǠĆȵ ĈƃĆɎĆǱ ĆĀ ĈźŉȂĈȝ 
 ĆƂĈâ ĊȀćȚĊȹǠĆȥ ĆȤĊǲŉȆȱä äĆǾĆȽ ĊȜĆȥĊîǠĆȥ ŉɄĆȲĆȝ ĆȬĈǣǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȸĈȵ ĆȬćǪĊȑŉɀĆȝ ǠĆȵ  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin 
Sinan, from Ali Bin Usman, from Mufazzal Bin Umar,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj, Majestic is His-azwj Praise Tends to Apologise to 
his Momin servant, the needy in the world, like what the brother apologises to his brother. 
He-azwj {ŀȅǎΥ ά.ȅ aȅ-azwj Might and My-azwj Majestic! I-azwj did not Make you needy in the world 
due to your being insignificant to Me-azwj. Raise this curtain and look at what I-azwj have Give 
ȅƻǳ ƛƴǎǘŜŀŘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΗέΩ 

 ĈƗĆǪĊȑŉɀĆȝ ǠĆȵ ĆȜĆȵ ĈƗĆǪĊȞĆȺĆȵ ǠĆȵ ĈƆŉȀĆȑ ǠĆȵ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ćȜĆȥĊĆƘĆȥ ĆüǠĆȩ. 

                                                      
18 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 17 
19 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 18 
20 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 19 
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He-saww ǎŀƛŘΥ ΨIŜ ǿƛƭƭ ǊŀƛǎŜ ƛǘ ŀƴŘ ǎŀȅΣ ΨLǘ Ƙŀǎ ƴƻǘ ƘŀǊƳŜŘ ƳŜ ǿƘŀǘ ¸ƻǳ-azwj had Prevented me, 
with what You-azwj ƘŀǾŜ /ƻƳǇŜƴǎŀǘŜŘ ƳŜ ǿƛǘƘΗΩΩ21 

21-   ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȴĆȮĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈýǠĆøøøøøøøøøøøøøøȊĈȽ ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà  ĆøɅ ĆþǠĆȭ äĆíĈâ äɀćǩĊĆи ŉƓĆǵ ĈðǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĄȨćȺćȝ ĆýǠĆȩ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ćýĊɀ

 ĈǦŉȺĆĊƨä ĆåĆ˨  ĊȴćǪĊøȹĆà ĊȸĆȵ ĊȴćĆƬ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĈǦŉȺĆĊƨä ĆåĆ˨ äɀćǣĈȀĊȒĆɆĆøȥ 

(The bƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Al Hakam,  

ΨCǊƻƳ !ōŘǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΣ ƴŜŎƪǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 
people will stand until they come to the door of Paradise. They will strike (knock) the door of 
tŀǊŀŘƛǎŜΦ Lǘ ǿƛƭƭ ōŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ Ψ²Ƙƻ ŀǊŜ ȅƻǳ ŀƭƭΚΩ  

 ŉ˫ɀćǤĈȅǠĆćƠ ăǠǞĊɆĆȉ Ć˫ɀćȶćǪĊɆĆȖĊȝĆà ǠĆȵ ĆþɀćȱɀćȪĆɆĆøȥ ĈåǠĆȆĈĊƩä ĆȰĊǤĆøȩ Ćà ĊȴćĆƬ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ćȸĊĆƲ ĆþɀćȱɀćȪĆɆĆøȥ ĆɆĆøȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ .ĆǦŉȺĆĊƨä äɀćȲćǹĊìä äɀćȩĆǼĆȍ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ćüɀćȪ 

They will sayΣ Ψ²Ŝ ŀǊŜ ǘƘŜ ǇƻƻǊΩΦ Lǘ ǿƛƭƭ ōŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΥ ΨLǎ ƛǘ όǇƻǾŜǊǘȅύ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ wŜŎƪƻƴƛƴƎΚΩ 
¢ƘŜȅ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψ²Ŝ ƘŀŘ ƴƻǘ ōŜŜƴ DƛǾŜƴ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ŦƻǊ ǳǎ ǘƻ ōŜ wŜŎƪƻƴŜŘ ǳǇƻƴΗΩ !ƭƭŀƘ-azwj Mighty 
ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ ²ƛƭƭ {ŀȅΥ ά¢ƘŜȅ ǎǇŜŀƪ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΗ 9ƴǘŜǊ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΗέΩ22 

22-   ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ćüɀćȪĆøɅ ö ɂĆȅɀćȵ ĈȸĆȆĆĊƩä Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ąǢĊɆĆȞćȉ ĈýĆɎćȡ ąûĆîǠĆǤćȵ ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĊȸĆȝ  ĈĉƆĈâ ćüɀćȪĆøɅ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ŉþĈâ

 ćȽ ĆĀ ŉɄĆȲĆȝ ĈȼĈǣ ąþäĆɀĆĈƬ ĆƘĈȪĆȦĊȱä ĈȀĈȪĊȥćà ĊĆƁ ĆĀ ŉɄĆȲĆȝ ĈȼĈǣ ąǦĆȵäĆȀĆȮĈȱ ŉĈƗĆȢĊȱä ĈȸĊȡćà ĊĆƁ ĈÞäĆȀĆȪćȦĊȱĈ˨ ĆÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ĈȼĈǣ ćǨĊɆĆȲĆǪĊøǣä ǠŉĈư Ćɀ.ĆǦŉȺĆĊƨä ćÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ĈǢĈǱĊɀĆǪĊȆĆɅ ĊĆƁ ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä Ćɍ ĊɀĆȱ ĆĀ  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Al Barqy, from Usman Bin Isa, from Mubarak, a slave of Shueyb 
who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōu Al-Hassan Musa-asws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ {ŀȅǎΥ άL-azwj did not 
Enrich the right due to his prestige unto Me-azwj, and I-azwj did not Impoverish the poor one 
due to his insignificance unto Me-azwj, and it is from what the rich ones are Tried with the poor, 
and had it not ōŜŜƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇƻƻǊΣ ǘƘŜ ǊƛŎƘ ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƻōƭƛƎŀǘŜŘ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΩΩΦ23 

23-   Ċǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ 
ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ĈĉɄ

ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ćȝ Ĉȸ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ɍǠĆȩ ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĆĀ ąîǠŉȶ
ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ  ĈȾĈƶĈĀǠĆĆƮ ɂĆȲĆȝ Ć˫ćáǠĆȺĆȵćà ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ćƘĈȅǠĆɆĆȵ ćŉʋä ćȴćȮĊȚĆȦĊĆƷ ĊȴĈȾɆĈȥ Ć˫ɀćȚĆȦĊǵǠĆȥ Ċȴ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ LōǊŀƘƛƳΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ ¸ǳƴǳǎΣ ŦǊƻƳ LǎΩƘŀǉ .ƛƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ LǎΩƘŀǉ 
Bin Ammar and Mufazzal Bin Umar both said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ affluent ones of our-asws Shias are our-asws trustees upon their 
needy ones, therefore safeguard us-asws among them, may Allah-azwj {ŀŦŜƎǳŀǊŘ ȅƻǳ ŀƭƭΗΩΩ24 

:þǠɆǣ  ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ǠĆȶĆȭ  ĈìǠĆǤĈȞĊȱä ĈȜĈȥǠĆȺĆȶĈȱ ĈȴĆȞĈĉȺȱĈ˨ ĊȴćȾŊȎćĆƸ ăäìǠĆǤĈȝ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĈŉĈʋ ŉþĈâ ĈȾɅĈǼĊɅĆà ĈŽ ǠĆȽŊȀĈȪćɆĆøȥ.ĊȴĈȽĈĊƘĆȡ ĆƂĈâ ǠĆĆƬŉɀĆǵ ŉćŻ ĊȴćȾĊȺĈȵ ǠĆȾĆȝĆȂĆøȹ ǠĆȽɀćȞĆȺĆȵ äĆíĈǚĆȥ ǠĆȽɀćȱĆǾĆǣ ǠĆȵ Ċȴ 

Explanation ς Like what Amir Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ ΨCƻǊ !ƭƭŀƘ-azwj the Exalted there are 
servants He-azwj has Particularised them with the bounties in order to benefit the servant, so it 

                                                      
21 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 20 
22 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 21 
23 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 22 
24 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 23 
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is settled in their hand what they are spending. When they prevent it, it is snatched from them, 
ǘƘŜƴ ƛǘ ƛǎ ǘǊŀƴǎŦŜǊǊŜŘ ǘƻ ƻǘƘŜǊǎΩΩ. 

24-   ĈȽ ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąĈƁǠĆȅ ĈȸĊǣ ĈýǠĆȊ  ĈîäĆǾĈȞĊȱä ĆȸĈȵ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȲĈȱ ćȸĆɅĊïĆà ćȀĊȪĆȦĊȱä

 ĈðĆȀĆȦĊȱä ĈĉǼĆǹ ɂĆȲĆȝ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

ΨCrom Abu Abdullah-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƳƛǊ Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ƳƻǊŜ ƻŦ ŀƴ 
adornment of the Momineen ǘƘŀƴ ǘƘŜ ǊŜƛƴ όōǊƛŘƭŜύ ƛǎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ŎƘŜŜƪ ƻŦ ǘƘŜ ƘƻǊǎŜΩΩΦ25 

25-   ĊȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąìĆˬĈï ĈȸĊǣ ĈȰĊȾĆøøȅ ĊȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  ĈǢŉɆĆøøȆćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȞĆøøȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąǢĈȱǠĆȡ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ :ĆüǠĆȩ  ö ĈĊƙĆøøȆćĊƩä ĆȸĊǣ ŉɄĈȲĆȝ ćǨĊȱĆǖĆøøȅ
 ĆȰĆøøǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ  ăæĆǼĈøøǵäĀ ăǦŉøøȵćà ćðǠŉøøȺȱä ĆþɀćȮĆɅ ĊþĆà ɍ ĊɀĆȱ ĆĀ äɀćȹɀćȮĆɅ ĊþĆà ò ąǼŉøøȶĆćƮ ĆǦŉøøȵćà ĆȬĈøøȱĆǾĈøøǣ ĆƖĆȝ ĆüǠĆøøȩ äĆĀ ąȸɅĈì ɂĆȲĆȝ ĊȴćȾŉȲćȭ ăäîǠŉøøȦćȭ ąǼĈøøǵ  ćȀćȦĊȮĆɅ ĊȸĆȶĈȱ ǠøøȺĊȲĆȞĆĆƨ

 ąǦŉȒĈȥ ĊȸĈȵ ăǠȦćȪćȅ ĊȴĈĈőɀćɆćǤĈȱ ĈȸĊƥŉȀȱĈ˨ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Ghalib, from 
his father, from Saeed Bin Al Musayyib who said,  

ΨL ŀǎƪŜŘ !ƭƛ .ƛƴ !ƭ Husayn-asws about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And had it not 
been that the people might become one community [43:33]. He-asws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƳŜŀƴǎ ōȅ ǘƘŀǘ 
community of Muhammad-saww being upon one religion, Kafirs, all of them - we would have 
Made for the ones who commit Kufr with the Beneficent to have silver roofs for their houses, 
and stairs to ascend upon [43:33].  

 ĊĆƁ ĆĀ ĊȴćȽɀćǶĈȭǠĆȺćøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ĊȴćȾŉȶĆȡ ĆĀ ĆþɀćȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆþĈȂĆĆƩ ąǼŉȶĆćƮ ĈǦŉȵćĈд ĆȬĈȱĆí ćŉʋä ĆȰĆȞĆøȥ ĊɀĆȱ ĆĀ ĊȴćȽɀćǭĈîäĆɀćøɅ. 

And had Allah-azwj Done that with the community of Muhammad-saww, the Momineen would 
have grieved and that would have been their sadness, and they would not have married them 
ŀƴŘ ƴƻǘ ƛƴƘŜǊƛǘŜŘ ǘƘŜƳΩΩΦ26 

26-  Ċǣä ĈȸĆȝ ĈîǠŉǤĆĊƨä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈĆƘĊȶĈĊƩä ąǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉɄĈȵǠĆȦĊȱä ĈȸĆȝ úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃ Ćȶćȝ ĈŸĆà Ĉȸ Ćȅ ĈȸĊǣ ĈýǠĆȊĈȽ ĊȸĆȝ ąĊƘ:ĆüǠĆȩ ö ĈúĈìǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ąĈƁǠ  
.ĆîĆǼĆȪĊȱä ĆǢĈȲĊȢĆøɅ ĊþĆà ćǼĆȆĆĊƩä ĆìǠĆȭ ĆĀ ăäȀĊȦćȭ ĆþɀćȮĆɅ ĊþĆà ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆìǠĆȭ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς from Al Famy, from Muhammad Al HImeyri, from his father, from 
Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

ΨCǊƻƳ Al-Sadiq-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ŀƭƳƻǎǘ ōŜŦƻǊŜ YǳŦǊ ŀƴŘ ǘƘŜ ŜƴǾȅ ŀƭƳƻǎǘ 
overcomes the pre-5ŜǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴΩΩΦ27 

 ǴɆȑɀǩò ĈĉĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ĆĂĈĀćî .ćȀĈǺĆǪĊøȥĆà ĈȼĈǣ ĆĀ ĂĈȀĊǺĆȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä 

                                                      
25 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 24 
26 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 25 
27 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 26 
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Clarification ς It is reported from the Prophet-sawwΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ Ƴȅ-saww pride, and I-saww pride 
ǿƛǘƘ ƛǘΩΩ. 

ò ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ .ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĈæĆȀĊȵćï ĈŽ ĈƆĊȀćȊĊǵä ĆĀ ăǠȺɆĈȮĊȆĈȵ ĈƗĊǪĈȵĆà ĆĀ ăǠȺɆĈȮĊȆĈȵ ĈƗĈɆĊǵĆà ŉȴćȾŉȲȱä 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Make me-saww live as poor and Cause me-saww to die poor, and 
Resurrect me-saww ŀƳƻƴƎ ǘƘŜ ƎǊƻǳǇ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻƻǊΗΩΩ 

ò ćȼĊȺĆȝ ćǦŉȵǠĆȞĊȱä ćȻäĆĀĆî ǠĆȵ ĆǦĆɅäĆĀĈĉȀȱä ĈȻĈǾĆȽ ćǼĈĉɅĆǘćøɅ ĆĀ .ĈȸĊɅĆîäŉǼȱä ĈŽ ĈȼĊǱĆɀĊȱä ćìäĆɀĆȅ ćȀĊȪĆȦĊȱä 

And this report is supported by what is reported by the general Muslims, from him-sawwΥ Ψ¢ƘŜ 
ǇƻǾŜǊǘȅ ŘŀǊƪŜƴǎ ǘƘŜ ŦŀŎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǘǿƻ ƘƻǳǎŜǎΩΩ. 

:ĆüǠĆȩ ĆĀ .ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ĈȀĈǝǠĆȅ ɂĆȲĆȝ ćȀĈǺĆǪĊøȥĆà ĈȼĈǣ ĆĀ ĂĈȀĊǺĆȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ Ƴȅ-saww pride, and I-saww pride with it over rest of the Prophets-

saΩ. 

ȩ ĀŽ ĂîǠǺǤȱä êȀȉ Ž ƆǠȵȀȮȱä üǠ ò ćȼćȱĊɀĆøȩ .ĈȀĊȪĆȦĊȱä ĆȸĈȵ ĆȬĈǣ ćíɀćȝĆà 

And Al-Kirmany said in the commentary of Al Bukhari in his-saww ǿƻǊŘǎΥ ΨL-saww seek Refuge with 
You-azwj ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΩΩ. 

27-  ĊìĈâ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȀĊȮĆǣ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ ąåĆ˧Ĉî ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąȴĈȉǠĆȽ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆȄɅĈî ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ĈüŉĀĆĊɉä ĈȸĆȆĆĊƩ
ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö  ćǱŉȀȱä ŉþĈǚĆȥ ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈȼĈǩĆĊƕĈȝ ĆĀ ąĉɄ

ĈȲĆȝ ĈǦĆȞɆĈȉ ĈÞäĆȀĆȪćȦĈǣ äɀŊȦĈǺĆǪĊȆĆǩ Ćɍ ŉȦĆȊćɆĆȱ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆȰ.ĆȀĆȒćȵ ĆĀ ĆǦĆȞɆĈǣĆî ĈȰĊǮĈȵ ĈŽ ćȜ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς from his father, from Ahmad Bin Idrees, from Ibn Hashim, from Ibn 
Mahboub, from Ibn Riab, from Musa Bin Bakr,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ Al-Hassan-asws the 1st., from his-asws forefathers-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww 
ǎŀƛŘΥ Ψ5ƻ ƴƻǘ ǘŀƪŜ ƛƴ ƭƛƎƘǘ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ǘƘŜ ǇƻƻǊ {Ƙƛŀǎ ƻŦ !ƭƛ-asws and his-asws family-asws from after 
him-asws, for the man from them will be interceding the likes of (numbers of the tribes of) 
Rabie and MuzaǊΩΩΦ28 

28-  ĊȸĆȝ ĈȴĆȮĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ąǼɆĈȞĆȅ ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃ ćĀäĆì ĈȸĆȝ ąîǠŉȶĆȝ ĈȸĊǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ĈþǠĆȶĊȞŊȺȱä ĈȸĊǣ Ćì

:ĆüǠĆȩ ö ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ ĈúĈìǠŉȎȱä  ĆɆĈȪĊȱä ćýĊɀĆøɅ ĆþǠĆȭ äĆíĈâ ĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĄƘĈȪĆȥ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ǠĆćƵĆɎĈȭ ĈåǠĆȆĈǶĊȲĈȱ ĈþǠĆȺĈȵĊǘćȵ ĈþäĆǼĊǤĆȝ ĆȤĈȩćĀ ĈǦĆȵǠǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ŌĈƗĆȡ ĆĀ Ǡ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ !ƭ Iǳǎŀȅƴ .ƛƴ {ŀŜŜŘΣ ŦǊƻƳ 
Ali Bin Al HakaƳΣ ŦǊƻƳ 5ŀǿƻƻŘ .ƛƴ !ƭ bǳƳŀƴΣ ŦǊƻƳ LǎΩƘŀǉ .ƛƴ !ƳƳŀǊΣ  

ΨCǊƻƳ Al-Sadiq WŀΩŦŀǊ-asws Bin Muhammad-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΣ 
two Momin servant will be Paused for the Reckoning, both of them being from the people of 
Paradise ς one (who had been) poor in the world and one rich in the word.  

                                                      
28 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 27 
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 ĈǼĊȝĆǖĆȥ ăǦĆɅĆɍĈĀ ĈƗĈĉȱĆɀćøǩ ĊĆƁ ĆȬŉȹĆà ćȴĆȲĊȞĆǪĆȱ ĆȬŉȹĈâ ĆȬĈǩŉȂĈȝ ĆɀĆøȥ ćȤĆȩĀćà ǠĆȵ ɂĆȲĆȝ ĈĉåĆî Ćˬ ćƘĈȪĆȦĊȱä ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĆîɀćǱĆà ĊĀĆà ǠĆȾɆĈȥ Ćü  ĊĆƁ ĆĀ  ɄĈȩĊïĈî ĆþǠĆȭ Ćɍ ĆĀ ĆȜĆȺĊȵĆà ĊĀĆà ăǠĉȪĆǵ ćȼĊȺĈȵ ĆĂĈĉìĆáćǖĆȥ ăɍǠĆȵ ĈƗĊȩćïĊȀĆøǩ
 ǠĆȾĊȺĈȵ ĈƗɆĈǩĊĆи Ĉƃ ĆçĊîŉǼĆȩ ĆĀ ĆǨĊȶĈȲĆȝ ǠĆȵ ɂĆȲĆȝ ăǠȥǠĆȦĆȭ ŉɍĈâ 

¢ƘŜ ǇƻƻǊ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψh [ƻǊŘ-azwj! What have I been Paused upon? By Your-azwj Mighty, You-azwj 
Know that You-azwj did not Place me in charge of a government so I could be judicial in it or 
tyrannical, and You-azwj did not Grace me wealth so I could fulfill rights from it or prevent, nor 
was my sustenance coming to me from it except sufficiency upon what I know and You-azwj 
had pre-5ŜǘŜǊƳƛƴŜŘ ŦƻǊ ƳŜΗΩ 

 Ćȝ äɀŊȲĆǹ ĂĈǼĊǤĆȝ ĆúĆǼĆȍ ćȼćȱĆɎĆǱ ŉȰĆǱ ćŉʋä ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĆøǣĊîĆà ćȼĆǣĈȀĆȉ ĊɀĆȱ ǠĆȵ ĈúĆȀĆȞĊȱä ĆȸĈȵ ćȼĊȺĈȵ ĆȰɆĈȆĆɅ ŉƓĆǵ ćȀĆǹĊɇä ɂĆȪĊǤćøɅ ĆĀ ĆǦŉȺĆĊƨä ĈȰćǹĊǼĆɅ ćȼĊȺ ĆǦŉȺĆĊƨä ćȰćǹĊǼĆɅ ŉćŻ ǠĆȽǠĆȦĆȮĆȱ ăäƘĈȞĆǣ ĆþɀćȞ 

Allah-azwj, Majestic is His-azwj aŀƧŜǎǘȅ ǿƛƭƭ {ŀȅΥ άaȅ-azwj servant speaks the truth, Free his way 
ŦƻǊ ƘƛƳΗέ IŜ ǿƛƭƭ ŜƴǘŜǊ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ƻƴŜ ǿƛƭƭ ǊŜƳŀƛƴ ǳƴǘƛƭ ǘƘŜǊŜ ǿƛƭƭ Ŧƭƻǿ ǘƘŜ 
perspiration from him what even if forty camels were to drink it, it would suffice them. Then 
he will enter the Paradise. 

 ĆȬĆȆĆǤĆǵ ǠĆȵ ćƘĈȪĆȦĊȱä ćȼĆȱ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĊɄŉȊȱä ĆüäĆï ǠĆȵ ĈåǠĆȆĈĊƩä ćüɀćȕ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĊɄŉȊȱä ĆǼĊȞĆøǣ ĈƗćǞɆĈĆƶ ćÞ Ćȝ ćüĆǖĊȅćà ŉćŻ Ĉƃ ćȀĆȦĊȢćøɅ ĈÞ ĊɄĆȉ Ċȸ ąǦĆĊƥĆȀĈǣ ćȼĊȺĈȵ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆĈƆĆǼŉȶĆȢĆøǩ ŉƓĆǵ ĆȀĆǹß ąÞ
 ĆǨĊȹĆà ĊȸĆȶĆȥ ĆƙĈǤĈǝǠŉǪȱĈ˨ ĈƗĆȪĆĊƩĆà ĆĀ 

The poor one will say to ƘƛƳΣ Ψ²Ƙŀǘ ǿƛǘƘƘŜƭŘ ȅƻǳΚΩ IŜ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ ΨtǊƻƭƻƴƎŜŘ wŜŎƪƻƴƛƴƎΦ ¢ƘŜ 
thing did not cease to come to me after the thing, He-azwj Forgave for me, then I was asked 
about another thing until Allah-azwj Mighty and Majestic Covered me from it with Mercy and 
Joined me with the penitent ones. So ,ǿƘƻ ŀǊŜ ȅƻǳΚΩ 

ĂĈǼĊȞĆøǣ ćȴɆĈȞŉȺȱä ĆûĆŉƘĆȡ ĊǼĆȪĆȱ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ăǠȦĈȹß ĆȬĆȞĆȵ ćǨĊȺćȭ ĂĈǾŉȱä ćƘĈȪĆȦĊȱä Ć˫Ćà ćüɀćȪĆɆĆøȥ. 

IŜ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ ΨL ŀƳ ǘƘŜ ǇƻƻǊ ƻƴŜ ǿƘƻ ǳǎŜŘ ǘƻ ōŜ ǿƛǘƘ ȅƻǳ Ƨǳǎǘ ƴƻǿΩΦ IŜ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψ¢ƘŜ ōƻǳƴǘƛŜǎ 
ƘŀǾŜ ŎƘŀƴƎŜŘ ȅƻǳ όǎƻ ƳǳŎƘύ ŀŦǘŜǊ ƳŜΗΩΩ29 

29- Ȳȱ ƃǠȵɉä Ûƃ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈƇĈȀĆȮĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąǼɆĈȞĆȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ úĀǼȎ  Ċǣ ĊȸĆȝ ĆǦĆȶĆȲĆȅ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĊȸĆȝ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ Ĉȸ
 ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈÞĆɎĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ĈĉĈƆǠĆȞĊȺŉȎȱä ĆȀĆȶćȝ ĈŸĆà :ĆüǠĆȩ ò Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ  ĆȞĊȉĆà ŉåćî ɂĆȲĆȝ ĆȴĆȆĊȩĆà ĊɀĆȱ ĈåäĆɀĊøǣĆĊɉĈ˨ ąȜĈȩĊǼćȵ ĈȸĊɅĆȀĊȶĈȕ ĂĈí ĆĆƎĊȡĆà ĆǬ

 ćȻŉȀĆøǣĆĆɉ Ĉŉʋä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς from Al-Hassan Bin Abdullah Bin Saeed, from Abdullah Bin Muhammad Bin 
!ōŘǳƭ YŀǊŜŜƳΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ !ōŘǳƭ wŀƘƳŀƴΣ ŦǊƻƳ !ƳǊƻ .ƛƴ !ōǳ {ŀƭŀƳŀΣ ŦǊƻƳ !ōǳ ¦ƳŀǊ !ƭ {ŀƴŀΩŀƴȅΣ 
ŦǊƻƳ !ƭ !Ωŀƭŀ .ƛƴ !ōŘǳƭ wŀƘƳŀƴΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀŎƘǘŜǊΣ ŦǊƻƳ !ōǳ IǳǊŜȅǊŀ όǿŜƭƭ ƪƴƻǿƴ ŦŀōǊƛŎŀǘƻǊύΣ 

Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ[ƻǊŘ-azwj of dishevelled, dusty with the two rags, destitute at the 
doors. If he were to swear upon Allah-azwjΣ ƘŜ ǿƻǳƭŘ ŦǳƭŦƛƭƭ ƛǘΩΩΦ30 

30- ò ĆüǠĆȩ ò ĈĉĈƑŉȺȱä Ʉ
ĈȽǠĆȺĆȵ ĈŽ úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃ  ĆȤĆǺĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ĆĀ ĆɍĆà  ĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĈȼĈǣ ŊȤĈǺĆǪĊȆĆɅ ćŉʋä ĆĀ Ĉŉʋä ĈĉȨĆĈƜ ŉȤĆǺĆǪĊȅä ĈǼĆȪĆøȥ ąȴĈȲĊȆćȵ ąƘĈȪĆȦĈǣ ĊþĆà ŉɍĈâ ĈǦ

.ĆåɀćǪĆøɅ 

                                                      
29 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 28 
30 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 29 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς  

Ψ!ƳƻƴƎ ǘƘŜ forbiddance of the Prophet-saww, he-saww ǎŀƛŘΥ ΨLƴŘŜŜŘΗ hƴŜ ǿƘƻ ǘŀƪŜǎ ƭƛƎƘǘƭȅ ŀ 
poor Muslim, so he has taken light a right of Allah-azwj, and Allah-azwj will Take him lightly on 
ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΣ ŜȄŎŜǇǘ ƛŦ ƘŜ ǿŜǊŜ ǘƻ ǊŜǇŜƴǘΩΩΦ31 

ò ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĈȪĆȥ ĆýĆȀĊȭĆà ĊȸĆȵ ąóäĆî ćȼĊȺĆȝ ĆɀćȽ ĆĀ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ Ćŉʋä ĆɄ
ĈȪĆȱ ăǠȶĈȲĊȆćȵ ăäƘ. 

And he-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƘƻƴƻǳǊǎ ŀ ǇƻƻǊ aǳǎƭƛƳ ǿƛƭƭ ƳŜŜǘ !ƭƭŀƘ-azwj on the Day of Qiyamah 
and He-azwj ǿƻǳƭŘ ōŜ {ŀǘƛǎŦƛŜŘ ǿƛǘƘ ƘƛƳΩΩΦ32 

31-  ĊȸĆȝ ĆȄɅĈîĊìĈâ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃ  ĈǮĆȭ ĈȸĊǣ ĈȰĊȒĆȥ ĊȸĆȝ ĈĉĈƗĈǝäĆǼĆȶĊȱä ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ 
ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąȬĈȱǠĆȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà:ĆüǠĆȩ ö ǠĆȑĈĉȀȱä ĈȸĆȝ ąƘ  ĊȸĆȵ

 ĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ĆɄ
ĈȪĆȱ ĈĉĈƗĆȢĊȱä ɂĆȲĆȝ ĈȼĈȵĆɎĆȅ ĆùĆɎĈǹ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȴŉȲĆȆĆȥ ăǠȶ

ĈȲĊȆćȵ ăäƘĈȪĆȥ ĆɄ
ĈȪĆȱ ĊȒĆȡ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆɀćȽ ĆĀ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ŉȰ ćþǠĆǤ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς ŦǊƻƳ Lōƴ LŘǊŜŜǎΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ WŀΩŦŀǊ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ !ƭƛƪΣ ŦǊƻƳ 
Muhammad Bin Ahmad Al Madainy, from Fazl Bin Kaseer,  

ΨCǊƻƳ Al-Reza-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ who meets a poor Muslim so he greets him different to 
his greetings to the rich, will meet Allah-azwj Mighty and Majestic on the Day of Qiyamah and 
He-azwj ōŜ ²ǊŀǘƘŦǳƭ ǳǇƻƴ ƘƛƳΩΩΦ33 

32- ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ äǼĆȢĊȱĈ˨ ĊȴćŉŏĆî ĆþɀćȝĊǼĆɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĈìćȀĊȖĆǩ ɍ ĆĀ ĊɄĆȉ ĊȸĈȵ ĊȴĈĈŏǠȆĈǵ ĊȸĈȵ ĆȬĊɆĆȲĆȝ Ǡȵ ćȼĆȾĊǱĆĀ ĆþĀćǼɅĈȀćɅ ĈĉɄĈȊĆȞĊȱä ĆĀ Ĉæ ĊȸĈȵ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆȬĈǣǠȆĈǵ ĊȸĈȵ Ǡȵ ĆĀ ąÞ
 ĊɄĆȉ ĆƙĈȶĈȱǠŉȚȱä ĆȸĈȵ ĆþɀćȮĆǪĆøȥ ĊȴćȽĆìćȀĊȖĆǪĆøȥ ąÞ 

Tafseer Al-Qummi - And do not expel those who are supplicating to their Lord in the morning 
and the evening intending His Face. There is nothing upon you from their Reckoning and 
there is nothing upon them from your Reckoning, that you should be expelling them and 
become from the unjust ones [6:52]. 

 Ćȭ ćȼŉȹĆà ǠĆĈƬĀćȂćøȹ ĆǢĆǤĆȅ ĆþǠĆȭ ćȼŉȹĈǚĆȥ ĆɅ ĊþĆà ĊȴćȽĆȀĆȵĆà ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈǦŉȦŊȎȱä ĆåǠĆǶĊȍĆà ĆþĊɀŉȶĆȆćɅ ĆþɀćȺĈȵĊǘćȵ ćÞäĆȀĆȪćøȥ ĄýĊɀĆøȩ ĈǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱĈ˨ ĆþǠ ćüɀćȅĆî ĆþǠĆȭ ǠĆȾĊɆĆȱĈâ ĆþĀćĀĊĆи ąǦŉȦćȍ ĈŽ äɀćȹɀćȮ
 ćȭĊĆи ǠĆȵ ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ĆȰĆĆƥ ǠĆŉƞćî ĆĀ ĈȼĈȆĊȦĆȺĈǣ ĊȴćȽćǼĆȽǠĆȞĆǪĆøɅ ò Ĉŉʋä ĆþɀćȲ 

The cause for its Revelation was that there was a group of people in Al-Medina of poor 
aƻƳƛƴŜŜƴ ƴŀƳŜŘ ŀǎ ΨtŜƻǇƭŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇƭŀǘŦƻǊƳΩΣ ŀƴŘ wŀǎƻƻƭ-Allah-saww had instructed them to 
be in the platform34, sheltering to it. Rasool-Allah-saww was dealing with them personally, and 
sometimes he-saww would carry to them what they could be eating. 

 ĆĊɉä ĆÞǠĆǱ äĆíĈâ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĊȴćȾćȆĈȹĊǘćøɅ ĆĀ ĊȴćȾĆȞĆȵ ćǼćȞĊȪĆøɅ ĆĀ ĊȴććŏĆȀĊȪĆɆĆøȥ Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĆƂĈâ ĆþɀćȦĈȲĆǪĊĆƸ äɀćȹǠĆȭ ĆĀ Ĉȵ ĆþɀćȥĆĊƕćȶĊȱä ĆĀ ćÞǠĆɆĈȺĊȡ ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà Ċȸ  äɀȱɀȪɅ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ĈȼĊɆĆȲĆȝ [äĀćȀĆȮĊȹĆà] äĀȀȮȺɅ
 ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ] ĆȬĊȺĆȝ ĊȴćȽĊìćȀĊȕä ćȼĆȱ [ 

                                                      
31 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 30 a 
32 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 30 b 
33 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 31 
34 The people living on a raised platform which was used by the Prophetsaww as a welcoming point for newcomers 
or destitute people. It was part of hissaww Masjid. 
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And they were interchanging to Rasool-Allah-saww, so he-saww draw them closer and sit with 
them and comfort them, and it was so that whenever the rich ones and the affluent ones from 
his-saww companions came, they would dislike that to him-saww and say to him-sawwΣ Ψ9ȄǇŜƭ ǘƘŜƳ 
from you-sawwΗΩ 

 ĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĈåǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄȰćǱĆî ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆĀ ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĆƂĈâ ĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆȸĈȵ ĄȰćǱĆî ăǠȵĊɀĆøɅ ĆÞǠĆǲĆȥ ŊȎȱä ĈåǠ Ćȱ ĊǼĆȩ ĈǦŉȦ ćȼćǭĈĉǼĆćƷ Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆĀ ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆȀĈǣ ĆúĈȂ
ǠĆȶćȾĊȺĈȵ ĈǼĊȞćǤĊȱĈ˨ ŊĂĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆǼĆȞĆȪĆøȥ 

One day a man from the Helpers came to Rasool-Allah-saww and in his-saww presence was a man 
from the companions of Rasool-Allah-saww, from the companions of the platform. He had 
adhered with Rasool-Allah-saww, and Rasool-Allah-saww was narrating to him. The Helper sat 
distant from them.  

 Ćà ĆǨĊȦĈǹ ĆȬŉȲĆȞĆȱ Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊȰĆȞĊȦĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĊýŉǼĆȪĆøǩ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȎĊȹĆĊɉä ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬĈǣ ćȻćȀĊȪĆøȥ ĆúĆȂĊȲĆøɅ Ċþ ĆȬĊȺĆȝ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĊìćȀĊȕä ŊĂĈîǠ 

Rasool-Allah-saww ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΥ Ψ/ƻƳŜ ŦƻǊǿŀǊŘΗΩ .ǳǘ ƘŜ ŘƛŘ ƴƻǘ Řƻ ǎƻΦ wŀǎƻƻƭ-Allah-saww said to 
ƘƛƳΥ ΨtŜǊƘŀǇǎ ȅƻǳ ŀǊŜ ŦŜŀǊƛƴƎ ǘƘŀǘ Ƙƛǎ ǇƻǾŜǊǘȅ ƳƛƎƘǘ ǎǘƛŎƪ ǘƻ ȅƻǳΩΦ ¢ƘŜ IŜƭǇŜǊ ǎŀƛŘΣ ΨExpel them 
away from you-sawwΗΩ  

 ćŉʋä ĆüĆȂĊøȹĆǖĆȥ  ĈɄĈȊĆȞĊȱä ĆĀ ĈæäǼĆȢĊȱĈ˨ ĊȴćŉŏĆî ĆþɀćȝĊǼĆɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĈìćȀĊȖĆǩ ɍ ĆĀ  ĆǦĆɅĊɇä 

So, Allah-azwj Revealed: And do not expel those who are supplicating to their Lord in the 
morning and the evening [6:52] ς ǘƘŜ ±ŜǊǎŜΩΩΦ35  

33-  ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĊȸĆȝ ĈȂɅĈȂĆȞĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆǦĆǤĊɆĆǪćøȩ ĊȸĆȝ ĈéäŉȀŉȆȱä ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ćȸĊǣ ćȰɆĈȲĆĊƪä üǠȎƪä Ûü ĊȶĆȝ ĈŸĆà  ĈȸĊǣ ĈìɀćȶĊĆƮ ĊȸĆȝ ĆæĆìǠĆǪĆøȩ ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĈȸĊǣ ĈȴĈȍǠĆȝ ĊȸĆȝ ĀąȀ
ǠĆȩ ò Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ąǼɆĈǤĆȱ:Ćü  ĆǦŉȲĈȩ ćȻĆȀĊȮĆɅ ĆĀ ĈǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĆȸĈȵ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȲĈȱ ĄǦĆǵäĆî ćçĊɀĆȶĊȱä ĆĀ ĆçĊɀĆȶĊȱä ćȻĆȀĊȮĆɅ ĆýĆìß ćȸĊǣä ǠĆȶćȾćȽĆȀĊȮĆɅ ĈþǠĆǞĊɆĆȉ ä ĈåǠĆȆĈǶĊȲĈȱ ŊȰĆȩĆà ĈüǠĆȶĊȱä ćǦŉȲĈȩ ĆĀ ĈüǠĆȶĊȱ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς Al Khaleel Bin Ahmad, from Abu Al Abbas Al Sarraj, from Quteyba, from Abdul Aziz, from 
Amro Bin Abu Amro, from Aasim Bin Amro Bin Qatada, from Mahmoud Bin Labeed,  

Ψ¢ƘŜǊŜ ŀǊŜ ǘǿƻ ǘƘƛƴƎǎ ǘƘŜ ǎƻƴ ƻŦ !ŘŀƳ-as dislikes. He dislikes the death, and the death is a 
comfort for the Momin from the Fitna, and he dislike lack of wealth and lack of wealth is a 
ǊŜŘǳŎǘƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ wŜŎƪƻƴƛƴƎΩΩΦ36 

34-  ĊȸĆȝ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĈȸĊǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĈȸĊǣ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈȸĊǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ŊɄĈȝǠĆȒćȪĊȱä ĆǼĆĊƥĆà ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ üǠȎƪä Ûü  Ćȝ ĈȼɆĈǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ĈȼĈǝĆ˨ß Ċȸ

ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà  Ċȱä ćùĊɀĆǹ ĈþǠĆȺĊøǭä ĆðǠŉȺȱä ĆȬĆȲĊȽĆà.ĈȀĊǺĆȦĊȱä ćǢĆȲĆȕ ĆĀ ĈȀĊȪĆȦ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ !ƘƳŀŘ !ƭ vǳȊŀƛŜΣ ŦǊƻƳ LǎΩƘŀǉ .ƛƴ !ƭ !ōōŀǎ .ƛƴ LǎΩƘŀǉΣ  

Ψ{ƻƴ ƻŦ aǳǎŀ-asws .ƛƴ WŀΩŦŀǊ-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws, from Al 
Husayn Bin Ali-asws having said: Ψ!ƳƛǊ Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ǿƻ ǘƘƛƴƎǎ ŘŜǎǘǊƻȅ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ς 
ŦŜŀǊ ƻŦ ǇƻǾŜǊǘȅ ŀƴŘ ǎŜŜƪƛƴƎ ǘƘŜ ǇǊƛŘŜΩΩΦ37 

                                                      
35 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 32 
36 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 33 
37 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 34 
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35- ö ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĆƂĈâ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĈȼĈǣ ɂĆȍĊĀĆà ǠĆȶɆĈȥ üǠȎƪä Ûü  ćöǠĆȖćɅ ĆĀ Ćŉʋä ɄĈȎĊȞĆøɅ ĄýǠĆȵĈâ ĈȀĊȾŉȚȱä ĈȴĈȍäĆɀĆøȩ ĊȸĈȵ ĄǦĆȞĆøǣĊîĆà ŊɄĈȲĆȝ Ćˬ Ćà ĆɄ

ĈȽ ĆĀ ǠĆȾćǱĊĀĆï ǠĆȾćȚĆȦĊĆƷ ĄǦĆǱĊĀĆï ĆĀ ćȻćȀĊȵ
 ąýǠĆȪćȵ ĈîäĆì ĈŽ ąÞĊɀĆȅ ćîǠĆǱ ĆĀ ăˬĈĀäĆǼćȵ ćȼĆȱ ćȼćǤĈǵǠĆȍ ćǼĈĆƶ Ćɍ ĄȀĊȪĆøȥ ĆĀ ćȼćȹɀćĆơ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ-YƘƛǎŀŀƭΩ ς Among what Rasool-Allah-saww had bequeathed to Ali-aswsΥ Ψh !ƭƛ-asws! 
Four are from breakers of the back ς a leader (imam) who disobeys Allah-azwj and his orders 
are followed, and a wife angering her husband and she betrays him, and poverty its owner 
Ŏŀƴƴƻǘ ŦƛƴŘ ŀ ŎǳǊŜ ŦƻǊ ƛǘΣ ŀƴŘ ŀƴ ŜǾƛƭ ƴŜƛƎƘōƻǳǊ ǎǘŀȅƛƴƎ ƛƴ ŀ ƘƻǳǎŜΩΩΦ38 

36- Ǥǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ:ĆüǠĆȩ ĈĉĈŽɀćȩĊȀĆȪĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĈȸĊǣ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ąüǠŉȒĆȥ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà îǠ  ćøȩ ĊɄĆȉ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲ ĈŸĆà ĊȸĆȝ āĆĀĊȀćøɅ ĄÞ
 Ćà ĆĀ ćðǠŉȺȱä ǠĆȾćȒĈȢĊǤćøɅ ĄǦĆǭĆɎĆǭ ćüɀćȪĆøɅ ĆþǠĆȭ ćȼŉȹĆà ćŉʋä ćȼĆĈƥĆî ąĉîĆí ĆÞĆɎĆǤĊȱä ŊǢĈǵćà ĆĀ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ŊǢĈǵćà ĆĀ ĆçĊɀĆȶĊȱä ŊǢĈǵćà ǠĆȾŊǤĈǵćà Ć˫ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ Lōƴ CŀȊȊŀƭΣ ŦǊƻƳ ¸ǳƴǳǎ .ƛƴ ¸ŀǉƻǳō 
Al Aqarquqy who said,  

ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ǎƻƳŜǘƘƛng being reported from Abu Zarr-ra, may Allah-azwj 
have Mercy on him-ra that he-ra ƘŀŘ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘǊŜŜ όǘƘƛƴƎǎύ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƘŀǘŜ ŀƴŘ L-ra love these. I-
ra love the death, and I-ra love the poverty, and I-ra ƭƻǾŜ ǘƘŜ ŀŦŦƭƛŎǘƛƻƴǎΩΩΦ 

 Ćȝ ĆȄĊɆĆȱ äĆǾĆȽ ŉþĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȦĊȱä ĆĀ Ĉŉʋä ĈǦĆɆĈȎĊȞĆȵ ĈŽ ĈæǠĆɆĆĊƩä ĆȸĈȵ ŉĆƃĈâ ŊǢĆǵĆà Ĉŉʋä ĈǦĆȝǠĆȕ ĈŽ ćçĊɀĆȶĊȱä ĆƖĆȝ ǠĆŉƴĈâ ĆþĀćĀĊȀĆøǩ ǠĆȵ ɂĆȲ ĈǦĆɆĈȎĊȞĆȵ ĈŽ ĆƖĈȢĊȱä ĆȸĈȵ ŉĆƃĈâ ŊǢĆǵĆà Ĉŉʋä ĈǦĆȝǠĆȕ ĈŽ ćȀĊȪ
 Ĉȵ ŉĆƃĈâ ŊǢĆǵĆà Ĉŉʋä ĈǦĆȝǠĆȕ ĈŽ ćÞĆɎĆǤĊȱä ĆĀ Ĉŉʋä Ĉŉʋä ĈǦĆɆĈȎĊȞĆȵ ĈŽ ĈǦŉǶĈĉȎȱä Ćȸ. 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎƴΩǘ ǳǇƻƴ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ŀǊŜ ǊŜǇƻǊǘƛƴƎΦ .ǳǘ ǊŀǘƘŜǊΣ ƘŜ-ra ƳŜŀƴǘΣ Ψ¢ƘŜ ŘŜŀǘƘ ƛƴ 
obedience of Allah-azwj is more beloved to me-ra than the life in disobedience of Allah-azwj, and 
the poverty in obedience of Allah-azwj is more beloved to me-ra than the riches in disobedience 
of Allah-azwj, and the afflictions in obedience of Allah-azwj is more beloved to me-ra than the 
health in disobedience of Allah-azwjΩΩΦ39 

37-  Ĉâ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈŸĆà îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ ĈȱǠĆǹ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ąîɀćȎĊȺĆȵ ĊȸĆȝ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȖĆȞĊȱä ąǼŉȶĆćƮ ĆĀ ĆȄɅĈîĊì ĈûĆîǠĆǤćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ąǼ
:ĆüǠĆȩ  ćȶĊȱä ĈƘĈȵĆĈɉ ĆüǠĆȩ ăɎćǱĆî ŉþĆà āĆĀĊȀćøɅ ĄǬɅĈǼĆǵ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆĈɉ ĄȰćǱĆî ĆüǠĆȩ ĊȲĈǱ ĈȀĊȪĆȦĊȲĈȱ ŉǼĈȝĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬŊǤĈǵćà ĈĉƆĈâ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘ ă˨ǠĆǤ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς My father, from Ahmad Bin Idrees, and Muhammad Al Attar, from Al Ashary, 
from Muhammad Bin Al Husayn, from Mansour, from Ahmad Bin Khalid, from Ahmad Al Mubarak who said,  

Ψ! Ƴŀƴ ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ŀ IŀŘŜŜǘƘ ōŜƛƴƎ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ǘƘŀǘ ŀ Ƴŀƴ ǎŀƛŘ ǘƻ !ƳƛǊ 
Al-Momineen-aswsΣ ΨL ƭƻǾŜ ȅƻǳ-aswsΗΩ IŜ-asws ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΥ ΨtǊŜǇŀǊŜ ŀ Ŏƭƻŀƪ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΩΩΦ 

 ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ǠĆŉƴĈâ ĆüǠĆȩ äĆǾĆȮĆȽ ĆȄĊɆĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ.ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĈƗĊȞĆøɅ ă˨ǠĆǤĊȲĈǱ ĆȬĈǪĆȩǠĆȦĈȱ ĆçĊìĆǼĊȝĆà 

He-asws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƛǎƴΩǘ ƭƛƪŜ ǘƘƛǎΗ .ǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ƘŜ-asws ƘŀŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΥ ΨtǊŜǇŀǊŜ ŀ Ŏƭƻŀƪ ŦƻǊ ȅƻǳǊ 
ŘŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴΣ ƳŜŀƴƛƴƎ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΩΩΦ40 

                                                      
38 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 35 
39 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 36 
40 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 37 
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38-  ĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ Ćȝ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ĈþǠŉǶŉȖȱä ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈèĈîǠĆǵ ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉɄ

Ĉȩ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąîǠĆȆĆɅ ĈȸĊǣ ĈȰĊɆĆȒćȥ Ċȸ
:ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ  ɀćȮĆɅ ąüǠĆȎĈǹ ćèĆɎĆǭ ĈȼɆĈȥ ĆþɀćȮĆɅ ŉƓĆǵ ĈþǠĆƹĈĊɋä ĆǦĆȪɆĈȪĆǵ ĊȴćȭćǼĆǵĆà ćȠćȲĊǤĆøɅ Ćɍ ĆɆĆĊƩä ĆȸĈȵ ĈȼĊɆĆȱĈâ ŉǢĆǵĆà ćçĊɀĆȶĊȱä ćþ ćóĆȀĆȶĊȱä ĆĀ ĆƖĈȢĊȱä ĆȸĈȵ ĈȼĊɆĆȱĈâ ŉǢĆǵĆà ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ĈæǠ

 ĈǦŉǶĈĉȎȱä ĆȸĈȵ ĈȼĊɆĆȱĈâ ŉǢĆǵĆà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ !ƭƛΣ ŦǊƻƳ IŀǊƛǎ .ƛƴ 
Al-Hassan Al Tahhan, from Ibrahim Bin Abdullah, from Fuzeyl Bin Yasaar,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψbƻǘ ƻƴŜ ƻŦ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ǊŜŀŎƘ ǘƘŜ ǊŜŀƭƛǘȅ ƻŦ 9Ƴŀƴ ǳƴǘƛƭ ǘƘŜǊŜ 
happen to be three characteristics in him ς the death will be more beloved to him than the 
life, and the poverty more beloved to him than the riches, and the sickness will be more 
ōŜƭƻǾŜŘ ǘƻ ƘƛƳ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ƘŜŀƭǘƘΩΦ  

 ĆȬĈȱĆǾĆȭ ćþɀćȮĆɅ ĊȸĆȵ ĆĀ ǠĆȺĊȲćøȩ 

²Ŝ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙƻ Ŏŀƴ ōŜ ƭƛƪŜ ǘƘŀǘΚΩ  

 ĊȴćȮŊȲćȭ ĆüǠĆȩ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭ ƻŦ ȅƻǳΗΩ  

ǠĆȺĈȒĊȢćøǣ ĈŽ ćȈɆĈȞĆɅ ĊĀĆà ǠĆȺĈĉǤćǵ ĈŽ ćçɀćĆƹ ĊȴćȭĈǼĆǵĆà ĆƂĈâ ŊǢĆǵĆà ǠĆŊƹĆà ĆüǠĆȩ ŉćŻ 

Then he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘƛŎƘ ƛǎ ƳƻǊŜ ōŜƭƻǾŜŘ ǘƻ ƻƴŜ ƻf you, dying in our-asws love or living in 
our-asws ƘŀǘǊŜŘΚΩ 

ǠĆȺĊɆĆȱĈâ ŊǢĆǵĆà ĊȴćȮĈĉǤćǵ ĈŽ Ĉŉʋä ĆĀ ćçɀćĆƴ ćǨĊȲćȪĆøȥ 

L ǎŀƛŘΣ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘ-azwj, us dying in your-asws ƭƻǾŜ ƛǎ ƳƻǊŜ ōŜƭƻǾŜŘ ǘƻ ǳǎΗΩ 

 ĈĉȎȱä ĆĀ ćóĆȀĆȶĊȱä ĆĀ ĆƖĈȢĊȱä ĆĀ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆȬĈȱĆǾĆȭ ĆĀ ĆüǠĆȩ ćǦŉǶ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ[ƛƪŜ ǘƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƛŎƘŜǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎƛŎƪƴŜǎǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƘŜŀƭǘƘΩΦ  

 Ĉŉʋä ĆĀ ĂĈâ ćǨĊȲćøȩ. 

L ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ ōȅ !ƭƭŀƘ-azwjΗΩΩ41 

39-  ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĆþäĆɀĊȦĆȍ ĊȸĆȝ ĈĉĈƗɆĈȖĊȪĆɆĊȱä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȝ 
ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣä îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈŸĈîǠĆǶćȶĊȱä ąǴɅĈîĆí ĊȸĆȝ  :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ  ćȀĆĊƥĆĊɉä ćçĊɀĆȶĊȱä ćȀĊȪĆȦĊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Al Yaqteeny, from Safwan Bin Yahya, from 
Zareeh Al Muhariby,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws havƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ǊŜŘ ŘŜŀǘƘΩΦ  

                                                      
41 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 38 
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 ĈȴĈȽäĆîŉǼȱä ĆĀ ĈƘĈȹĆ˫ŉǼȱä ĆȸĈȵ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆȰɆĈȪĆȥ 

Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 5ƛƴŀǊǎ ŀƴŘ ǘƘŜ 5ƛǊƘŀƳǎΗΩ 

 ĈȸɅĈĉǼȱä ĆȸĈȵ ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ Ćɍ ĆüǠĆȩ. 

ΨIŜ-asws ǎŀƛŘΥ ΨbƻΣ ōǳǘ ƛǘ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǊŜƭƛƎƛƻƴΩΩΦ42 

40- ȵ ÛȜȵ Ćȩ ćȼĆǭŉǼĆǵ ĊȸŉȶĆȝ ĈǼɆĈȶĆĊƩä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ ĆȄɅĈîĊìĈâ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈŸĆà îǠǤǹɉä ƆǠȞ:ĆüǠ  ĆçǠĆȵ ćȻĆȀĆȒĆǵ ĊȸćȮĆɅ ĊĆƁ ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà Ĉüß ĊȸĈȵ ĄȰćǱĆî 
 ćýĊɀĆȪĊȱä ĆȬĆȆĊȵĆà ĆȄĆȲĆǱ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĄýĊɀĆøȩ ćȻĆÞǠĆǲĆȥ ö ĈȸĆȆĆĊƩä ɀćǣĆà   ĈçĊɀĆȶĊȱä ĆĀ ĈÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ĈȀĊȭĈí ĈŽ äɀćȹǠĆȮĆȥ ĆĊƘŉȖȱä ćȴĈȾĈȅĀćÞćî ɂĆȲĆȝ ŉþĆǖĆȭ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul 
Hameed, from the one who narrated it, said,  

Ψ! Ƴŀƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŦŀƳƛly of Abu Talib-as died, Abu Al-Hassan-asws had not been present. A people 
came to him-asws. When they were seated, he withheld the people. It was as if there was a bird 
upon their heads (still). They were in mentioning the poor and the death.  

 ĆǱ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĆĊƙĆǣ ǠĆȵ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ćȼĊȺĈȵ ăÞäĆǼĈǪĊǣä ĆüǠĆȩ ö ĆȄĆȲ  ćȸĆĈƮ] ȸȆƮ ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĆˬǠĆȺĆȶĊȱä ćûĆĆƕĊȞćȵ ĆƙĈȞĊǤŉȆȱä ĆƂĈâ ĆƙĈĉǪĈĉȆȱä ĈĊɋä [ ĈýĆɎĊȅ. 

When he-asws sat down, he-asws said initiating from him-aswsΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ 
ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ǎƛȄǘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎŜǾŜƴǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ōŀǘǘƭŜŦƛŜƭŘ ƻŦ ŘŜŀǘƘΩΦ ¢ƘŜƴ ƘŜ-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻƻǊ ŀǊŜ 
benefactors of Al-LǎƭŀƳΩΩΦ43 

41-  ĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈĆƘĊȶĈĊƩä ąǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȼĊɅĆɀĆȱɀćȩ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ćǼɆĈȦćȶĊȱä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĈȆɆĈȲĊȦŉǪȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
Ĉȩ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈúǠĆǤĊȪĆǤĊȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ  Ćˬ

ɆĈǣĆî ĈȰĊǮĈȵ ĈŽ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ćȜŉȦĆȊćɆĆȱ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆƘĈȪĆȦĊȱä ŉþĈǚĆȥ ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ĈÞäĆȀĆȪćøȥ ĈŽ äĀćǼĆȽĊȂĆøǩ Ćɍ ćȰĊɆĆȒćȥ ĆȀĆȒćȵ ĆĀ ĆǦĆȞ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘe sheykh Al Tusi ς Al Mufeed, from Ibn Qawlawiya, from Muhammad Al Himeyri, 
from his father, from Al BArqy, from Al Tafleesy, from Al Baqbaaq,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψh CǳȊŜȅƭΗ 5ƻ ƴƻǘ ǎǘŀȅ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ƻǳǊ-asws poor Shias for 
the poor from them will intercede on the Day of Qiyamah regarding the likes of (numbers of 
ǘƘŜ ǘǊƛōŜǎ ƻŦύ wŀōƛŜ ŀƴŘ aǳȊŀǊΩΩΦ44 

:ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ąĉîĆí ĈŸĆĈɉ ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĆˬǠĆȍĆĀ ĈŽ ĈźĊǖĆɆĆȅ ćüɀćȩĆà  Ćȵ ĆƂĈâ ĆȀćȚĊȹĆà Ćɍ ĆĀ ĈƆĀćì ĆɀćȽ ĊȸĆȵ ĆƂĈâ ĆȀćȚĊȹĆà ĊþĆà Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĈƆǠĆȍĊĀĆà ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĈĉǢćĈƜ ĈƆǠĆȍĊĀĆà ĆĀ ɄĈȩĊɀĆøȥ ĆɀćȽ Ċȸ
 ĊȴćȾĊȺĈȵ ĈĉɀćøȹŊǼȱä ĆĀ. 

I (Majlisi) aƳ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨL ǎƘŀƭƭ ōǊƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ōŜǉǳŜǎǘǎ ƻŦ wŀǎƻƻƭ-Allah-saww to Abu Zarr-ra having 
ǎŀƛŘΣ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww bequeathed to me-ra that I-ra should look at the one who is below me-ra, 
and I-ra should not look at the one who is above me-ra, and he-saww advised me with loving the 
ǇƻƻǊ ŀƴŘ ōŜ ƴŜŀǊ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳΩΩΦ45 

                                                      
42 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 39 
43 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 40 
44 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 41 a 
45 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 41 b 
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:ĆüǠĆȩ ćȼĊȺĆȝ ĆȀĆǹß ąĆƎĆǹ ĈŽ ĆĀ  ĊȴćȾĆǪĆȆĆȱǠĆćƭ ĆĀ ĆƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĈǢĈǤĊǵĆà ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî Ĉƃ ĆüǠĆȩ. 

And in another Hadeeth from him-ra, he-ra ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww said to me-raΥ Ψ[ƻǾŜ ǘƘŜ ǇƻƻǊ 
ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎǎΩΩΦ46 

 Ćȩ ćȼĊȺĆȝ ĆȀĆǹß ąĆƎĆǹ ĈŽ ĆĀ:ĆüǠ .ĊȴĈȾĈǪĆȆĆȱǠĆćƭ ĆĀ ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĈĉǢćĈƜ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî Ĉƃ ĆüǠĆȩ 

And in another Hadeeth from him-raΣ ǎŀƛŘΣ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww said to me-raΥ Ψ¦Ǉƻƴ ȅƻǳ ƛǎ ǿƛǘƘ 
ƭƻǾƛƴƎ ǘƘŜ ǇƻƻǊ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎǎΩΩΦ47 

42- ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ  ŉþŉǼćĆƢ ɍ ĆĀ ƂĈâ ĆȬĊɆĆȺĊɆĆȝ  ĄĊƘĆǹ ĆȬĈĉǣĆî ćúĊïĈî ĆĀ ĈȼɆĈȥ ĊȴćȾĆȺĈǪĊȦĆȺĈȱ ǠɆĊȹŊǼȱä ĈæǠɆĆĊƩä ĆæĆȀĊȽĆï ĊȴćȾĊȺĈȵ ăǠǱäĀĊïĆà ĈȼĈǣ ǠȺĊȞŉǪĆȵ ǠȵɂȪĊǣĆà ĆĀ  

Tafseer Al-Qummi - And do not extend your eyes towards what We have Provided with 
spouses from them, being a blossom of the life of the world in order to Try them regarding 
it; and Grace of your Lord is better and more lasting [20:131]. 

 ŉćŻ ăǠȆĈȱǠĆǱ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî āĆɀĆǪĊȅä ćǦĆɅĊɇä ĈȻĈǾĆȽ ĊǨĆȱĆȂĆøȹ ǠŉȶĆȱ ĈȼĊɆĆȲĆȝ Ĉŉʋä ćçäĆɀĆȲĆȍ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ  ĆɅ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ćȻĆȀĆȎĆǣ ĆȜĆǤĊøǩĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ąçäĆȀĆȆĆǵ ćȼćȆĊȦĆøȹ ĊǨĆȞŉȖĆȪĆøǩ Ĉŉʋä ĈÞäĆȂĆȞĈǣ ŉȂĈȞ
 ĊȖĆȵ ĈŽ ŉɍĈâ ăǦĆȶĊȞĈȹ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈŉĈʋ ĊùĈȀĊȞĆøɅ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȼćȚĊɆĆȡ ĆȤĊȊćɅ ĊĆƁ ĆĀ ćȼŊĆƵ ĆüǠĆȕ ĈðǠŉȺȱä ĂĈǼĊɅĆà ĈŽ ǠĆȵ ĆȀćȎĆȩ ąåĆȀĊȊĆȵ ĆĀ ąȴĆȞ Ćì ĆĀ ćȼćȲĆǱĆà  ćȼćǣäĆǾĆȝ Ć˫. 

Abu Abdullah-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ǘƘƛǎ ±ŜǊǎŜ ǿŀǎ 
Revealed, Rasool-Allah-saww sat up straight. Then he-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ƴƻǘ ŎƻƴǎƻƭŜŘ ōȅ ǘƘŜ 
Consolation of Allah-azwj his soul will be cut with regrets, and the one whose sight pursues 
what is in the hands of the people, his worries would be prolonged, and his rage will not be 
healed, and the one who does not recognise a bounty of Allah-azwj upon him except in food 
and drink, his term would be ǎƘƻǊǘŜƴŜŘ ŀƴŘ Ƙƛǎ tǳƴƛǎƘƳŜƴǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ŘǊŀǿƴ ƴŜŀǊΩΩΦ48 

43-  ĈȼĈǩǠĆȥĆĀ ĆǼĊȺĈȝ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĈȼĈǣ ɂĆȍĊĀĆà ǠĆȶɆĈȥ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ  ĊȴĈȾĈǪĆȆĆȱǠĆćƭ ĆĀ ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĈĉǢćĈƜ ĆȬɆĈȍĀćà. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς  

Ψ!ƳƻƴƎ ǿƘŀǘ !ƳƛǊ Al-Momineen-asws had bequeathed with at his-asws eȄǇƛǊȅΥ ΨL-asws advise you 
ǿƛǘƘ ƭƻǾƛƴƎ ǘƘŜ ǇƻƻǊ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎǎΩΩΦ49 

44- ǠĆȅ ĈȸĊǣ ĈýǠĆȊĈȽ ĊȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈĆƘĊȶĈĊƩä ĈȸĆȝ ĈȰĈĉȭĆɀĆǪćȶĊȱä ćȸĊǣä ȜǝäȀȊȱä ȰȲȝ Ûö ĆüǠĆȩ ąĈƁ ĆþäĆȀĊȶćĈƩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ   Ćˬ ĊȀćȚĊȹä ćþäĆȀĊćƥ 
 ĆȴĈȆćȩ ǠĆĈƞ ĆȬĆȱ ćȜĆȺĊøȩĆà ĆȬĈȱĆí ŉþĈǚĆȥ ĈæĆîćǼĊȪĆȶĊȱä ĈŽ ĆȬĆȩĊɀĆøȥ ĆɀćȽ ĊȸĆȵ ĆƂĈâ ĊȀćȚĊȺĆøǩ Ćɍ ĆĀ ĆȬĆȹĀćì ĆɀćȽ ĊȸĆȵ ĆƂĈâ ĊɀĆǪĊȆĆǩ ĊþĆà āĆȀĊǵĆà ĆĀ ĆȬĆȱ.ĆĆƎĆĊƪä ĆȬĈĉǣĆî ĊȸĈȵ ĆæĆìĆˬĈĉȂȱä ĆǢĈǱ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLƭŀƭ !ƭ {ƘŀǊŀƛŜΩ ς Ibn Al Mutawakkil, from Al Himeyri, from Muhammad Bin Isa, from Ibn Mahboub, 
from Hisham Bin Salim who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘ ǘƻ IǳƳǊŀƴΥ Ψh IǳƳǊŀƴΗ [ƻƻƪ ŀǘ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ōŜƭƻǿ ȅƻǳ ŀƴŘ Řƻ ƴƻǘ 
look at the one who is above you in the power, for that would be more contentment for you 

                                                      
46 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 41 c 
47 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 41 d 
48 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 42 
49 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 43 
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with what Allah-azwj has Apportioned for you and worthier of obligation the increase from your 
Lord-azwjΩ ς ǘƘŜ IŀŘŜŜǘƘΩΩΦ50 

45-  ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ÛĈǦĆǝǠĈȶćȞĆøǣĊîĆĊɉä üǠȎƪä Ûü  ĆȪĆǪĊǵä ĈȸĆȵ ćȼŉȹĈǚĆȥ ĊȴćȮĈȹäĆɀĊǹĈâ ĆÞǠĆȦĆȞćȑ äĀćȀĈĉȪĆćƠ Ćɍ ö ĆüǠĆȩ ĆĀ ćĆƎĊȭĆĊɉä ćçĊɀĆȶĊȱä ĆɀćȽ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĈȜĆȶĊĆƶ ĊĆƁ ăǠȺĈȵĊǘćȵ ĆȀ
 Ćà ŉɍĈâ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ǠĆȶćȾĆȺĊɆĆøǣ ŉȰĆǱ ĆåɀćǪĆøɅ Ċþ. 

ό¢ƘŜ IŀŘŜŜǘƘύ Ψ!ƭ !ǊōŀƳƛȅŀΩ ς  

Ψ!ƳƛǊ Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΣ ƛǘ ƛǎ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘŜǎǘ ŘŜŀǘƘΩΦ !ƴŘ ƘŜ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ5ƻ ƴƻǘ 
belittle the weak ones of your brethren for the one who belittles a Momin, Allah-azwj Mighty 
and Majestic will not DŀǘƘŜǊ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ǘǿƻ ŜȄŎŜǇǘ ƛŦ ƘŜ ǿŜǊŜ ǘƻ ǊŜǇŜƴǘΩΩΦ51 

46- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĆƂĈâ ćȼĆȞĆøȥĆî ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȰĈĉȭĆɀĆǪćȶĊȱä ćȸĊǣä üǠȶȝɉä åäɀǭ Ûɀǭ  Ĉȱ ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆàāĆȀĆøǩ ǠĆȵ Ćà ĆúɀŊȆȱä ćȰćǹĊǼĆǩ ǠĆȵ Ćà ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà ĈȐĊȞĆǤ 
 ĊɄŉȊȱä ĆĀ ćöǠĆǤćøǩ ĆǦĆȾĈȭǠĆȦĊȱä ĈȼɆĈȾĆǪĊȊĆǩ ǠŉĈư ĆÞ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀǿŀŀō !ƭ !ƳŀŀƭΩ ς Ibn Al Mutawakkil, from Muhammad Bin Yahya, from Al Ashary,  

ΨwŀƛǎƛƴƎ ƛǘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws having said to one of his-asws ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΥ Ψ5ƻƴΩǘ ȅƻǳ ŜƴǘŜǊ ǘƘŜ 
ƳŀǊƪŜǘΚ 5ƻƴΩǘ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘŜ ŦǊǳƛǘǎ ōŜƛƴƎ ǎƻƭŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ŘŜǎƛǊŜΚΩ 

 Ĉŉʋä ĆĀ ɂĆȲĆøǣ ćǨĊȲćȪĆøȥ 

L ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ ōȅ !ƭƭŀƘ-azwjΗΩ 

.ăǦĆȺĆȆĆǵ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćĈƎĊȎĆǩ ĆĀ ĈȼĈǝäĆȀĈȉ ɂĆȲĆȝ ćîĈǼĊȪĆøǩ Ćɍ ĆĀ ćȻäĆȀĆøǩ ǠĆȵ ĈĉȰćȮĈǣ ĆȬĆȱ ŉþĈâ ǠĆȵĆà ĆüǠĆȪĆøȥ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘΣ ŦƻǊ you with all what you see and not able upon buying it and are being 
ǇŀǘƛŜƴǘ ǳǇƻƴ ƛǘΣ ƛǎ ŀ ƎƻƻŘ ŘŜŜŘΩΩΦ52 

47- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ćȻĆȀĆȭĆí ĊȸŉȶĆȝ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣä üǠȶȝɉä åäɀǭ Ûɀǭ ä ćýĊɀĆøɅ ĆþǠĆȭ äĆíĈâ ĆɆĈȪĊȱ ĂĈìǠĆȺćɆĆøȥ ăˬĈìǠĆȺćȵ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆȀĆȵĆà ĈǦĆȵǠ
 ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ĆȸĊɅĆà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀǿŀŀō !ƭ !ƳŀŀƭΩ ς Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Yazeed, from the one who mentioned it,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws having ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ viyamah, Allah-azwj Mighty 
ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ ǿƛƭƭ /ƻƳƳŀƴŘ ŀ ŎŀƭƭŜǊ ǎƻ ƘŜ ǿƛƭƭ Ŏŀƭƭ ƻǳǘΥ Ψ²ƘŜǊŜ ŀǊŜ ǘƘŜ ǇƻƻǊΚΩ  

 ĆĊƨä ćǦĆȹĆȂĆǹ ĊȴćĆƬ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈǦŉȺĆĊƨä ĆåĆ˨ ĆþɀćǩĊǖĆɆĆøȥ ĈǦŉȺĆĊƨä ĆƂĈâ ĊȴĈĈŏ ćȀĆȵĊǘćɆĆøȥ ĈðǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĄȨćȺćȝ ćýɀćȪĆɆĆøȥǠĆȆĈĊƩä ĆȰĊǤĆøȩ ĈǦŉȺ Ćøȥ Ĉå ĈȼĊɆĆȲĆȝ Ć˫ɀćǤĈȅǠĆǶćǪĆøȥ ăǠǞĊɆĆȉ Ć˫ɀćȶćǪĊɆĆȖĊȝĆà ĆþɀćȱɀćȪĆɆ 

Necks from the people will stand. He-azwj will Command with them to the Paradise. They will 
ŎƻƳŜ ǘƻ ǘƘŜ ŘƻƻǊ ƻŦ tŀǊŀŘƛǎŜΦ ¢ƘŜ ƪŜŜǇŜǊ ƻŦ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ǿƛƭƭ ǎŀȅ ǘƻ ǘƘŜƳΣ Ψ.ŜŦƻǊŜ ǘƘŜ 
wŜŎƪƻƴƛƴƎΚΩ ¢ƘŜȅ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψ²Ŝ ƘŀŘ όƴƻǘύ ōŜŜƴ DƛǾŜƴ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ǘƻ ōŜ wŜŎƪƻƴŜŘ ǳǇƻƴΗΩ 

                                                      
50 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 44 
51 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 45 
52 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 46 
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 ĆǾĆĈƬ ĊȴćȮĆȱ äĆǾĆȽ ćçĊȀĆǹŉìä ĈȸĈȮĆȱ ĆĀ ĊȴćȮĈǣ ă˫äĆɀĆȽ ĊȴćȮćǩĊȀĆȪĊøȥĆà ǠĆȵ ĂĈìǠĆǤĈȝ äɀćȩĆǼĆȍ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈýĊɀĆɆĊȱä ä 

Allah-azwj aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ ǿƛƭƭ {ŀȅΥ άaȅ ǎŜǊǾŀnts speak the truth! I-azwj had not 
Impoverished you due to your being insignificant, but I-azwj have Treasured this for you all for 
ǘƘƛǎ 5ŀȅΗέ 

 ĈǼĆɆĈǣ äĀćǾćǺĆȥ ăǠȥĀćȀĊȞĆȵ ĊȴćȮĊɆĆȱĈâ ɂĆǩß ĊȸĆȶĆȥ ĈðǠŉȺȱä ĆȻɀćǱćĀ äɀćǶŉȦĆȎĆǩ ĆĀ äĀćȀćȚĊȹä ćȴćĆƬ ćüɀćȪĆøɅ ŉćŻ.ĆǦŉȺĆĊƨä ćȻɀćȲĈǹĊìĆà ĆĀ ĈȻ 

Then He-azwj ǿƛƭƭ {ŀȅ ǘƻ ǘƘŜƳΥ ά[ƻƻƪ ŀƴŘ ōǊƻǿǎŜ ŦŀŎŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΦ ¢ƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƘŀŘ ŎƻƳŜ 
ǘƻ ȅƻǳ ǿƛǘƘ ŀƴ ŀŎǘ ƻŦ ƪƛƴŘƴŜǎǎΣ ƘƻƭŘ Ƙƛǎ ƘŀƴŘ ŀƴŘ ŜƴǘŜǊ ƘƛƳ ƛƴǘƻ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΗέΩ53 

48-  ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŊĂĈɀĆȲĆȞĊȱä ćæĆȂĊĆƥ üǠȶȝɉä åäɀǭ Ûɀǭ  Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ĈúĈìǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ

ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝò   ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĆȀĆȊĊȞĆȵ Ćˬ
 ɀćȲĆȞĊȦĆøǩ ĊĆƁ ĊþĈǚĆȥ ĊȴćȭĈȀĊȪĆøȥ ɂĆȲĆȝ ćŉʋä ćȴćȮĊǤĈǮćɅ ĊȴćȮĈǣɀćȲćøȩ ĊȸĈȵ ǠĆȑĈĉȀȱä äćɀĆȖĊȝĆà ĆĀ ăǠȆĊȦĆøȹ äɀćǤɆĈȕ ĊȴćȮĆȱ ĆåäĆɀĆøǭ ĆɎĆȥ ä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀǿŀŀō !ƭ !ƳŀŀƭΩ ς Hamza Al Alawy, from Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

ΨCǊƻƳ Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh 
community of poor! Make yourselves feel good and give the satisfaction from your hearts, 
Allah-azwj ǿƛƭƭ wŜǿŀǊŘ ȅƻǳ ǳǇƻƴ ȅƻǳǊ ǇƻǾŜǊǘȅΦ LŦ ȅƻǳ ŘƻƴΩǘ Řƻ ǎƻΣ ǘƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ōŜ ƴƻ wŜǿŀǊŘ ŦƻǊ 
ȅƻǳΩΩΦ54 

49- :ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ýɎȆȱä ȴȾɆȲȝ ÞǠɆǤȹɉä ȌȎȩ Ûò  Ćˬ ɂĆȅɀćȶĈȱ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆüǠĆȩ Ćɍ ĆĀ ĆƘĈȪĆȦĊȱä ŉüĈǾĆǪĊȆĆǩ Ćɍ ɂĆȅɀćȵ  ĊɄŉȊȱĈ˨ ŉĈƗĆȢĊȱä ĈȔĈǤĊȢĆøǩ .ĈƘĈȆĆɆĊȱä ĈÞ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψvŀǎŀǎ !ƭ-Anbiya-saΩΣ Ƴŀȅ ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ōŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜƳ-saΣ ŦǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws having 
ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj the Exalted Said to Musa-asΥ άh aǳǎŀ-as! Do not humiliate the poor nor backbite 
ǘƘŜ ǊƛŎƘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǎƳŀƭƭ ǘƘƛƴƎΩΩΦ55 

50- ɅĈȀĆȕ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąìǠŉĆƥ ĈȸĊǣ ĈȤĆȲĆǹ ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȉǠĆȽ ćȸĊǣ ćȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ çǠǱîǼȱä ȀǝǠȎǣ ÛȀɅ ĈȸĆȝ ąȤ:ĆüǠĆȩ ĆǦĆǩǠĆǤćøȹ ĈȸĊǣä   ĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĆƂĈâ ĄȰćǱĆî ĆÞǠĆǱ ĆƙĈȺ

 ĈǦĆɆĈȹĆɎĆȞĊȱä ĈŽ ĆȬŊǤĈǵćà ǠĆȶĆȭ ĈĉȀĈĉȆȱä ĈŽ ĆȬŊǤĈǵćĆɉ ĈĉƆĈâ ĆĀ ĆȬĈǪĆɅĆɍĆɀĈǣ Ćŉʋä ćȸɅĈìĆĆɉ ĈĉƆĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ ö 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ.ŀǎŀŀƛǊ !ƭ 5ŀǊŀƧŀŀǘΩ ς Ibrahim Bin Hashim, from Abu Abdullah Al Barqy, from Khalaf Bin Hammad, 
from Ibn Tareyf, from Ibn Nubata who said,  

Ψ! Ƴŀƴ ŎŀƳŜ ǘƻ !ƳƛǊ Al-Momineen-aswsΦ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨL ƳŀƪŜ ƛǘ ŀ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ǿƛǘƘ ȅƻǳǊ-asws Wilayah, 
and I love you-asws in the secret just as I love you-asws ƛƴ ǘƘŜ ƻǇŜƴΗΩ 

 ĆɅĆɍĆĀ ɂĆȲĆȝ ĆĀ ĈǦĆȺɆĈĉȖȱä ĆȬĊȲĈǩ ĊȸĈȵ ĆȬćǪĆȺɆĈȕ ĆǨĊȩĆǼĆȍ ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȀĊȪĆȦĊȲĈȱ ĊǾĈŉơǠĆȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈêäĆĀĊîĆà ĊȸĈȵ ĆȬĆǵĀćî ŉþĈâ ĆĀ ĆȬćȩǠĆǮɆĈȵ ĆǾĈǹćà ǠĆȺĈǪ ćǨĊȞĈĆƧ ĊǼĆȪĆȱ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆɀĆøȥ ă˨ǠĆǤĊȲĈǱ 
 ĈìäĆɀĊȱä ɂĆȲĊȝĆà ĊȸĈȵ ĈȰĊɆŉȆȱä ĆȸĈȵ ćöĆȀĊȅĆà ǠĆȺɆĈĉǤĈćƮ ĆƂĈâ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ŉþĈâ ćüɀćȪĆøɅ ò Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî ĈȼĈȲĆȦĊȅĆà ĆƂĈâ Ă. 

He-asws ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΥ Ψ¸ƻǳ ǎǇŜŀƪ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΗ ¸ƻǳǊ Ŏƭŀȅ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŀǘ ŎƭŀȅΣ ŀƴŘ ȅƻǳǊ /ƻǾŜƴŀƴǘ ǿŀǎ 
Taken upon our-asws Wilayah, and your soul is from the souls of the Momineen, therefore take 
a cloak for the poverty, for by the One-azwj in Whose hand is my-asws soul! I-asws have heard 

                                                      
53 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 47 
54 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 48 
55 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 49 
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Rasool-Allah-saww ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǉǳƛŎƪŜǊ ǘƻ ƻƴŜ ǿƘƻ ƭƻǾŜǎ ǳǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ torrent is from 
ǘƻǇ ƻŦ ǘƘŜ ǾŀƭƭŜȅ ǘƻ ƛǘǎ ōƻǘǘƻƳΩΩΦ56 

 ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ĈĉĂĈïäĆɀĊȽĆĊɉä ĈȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ćȸĊǣ ćǼĆĊƥĆà çǠǱîǼȱä ȀǝǠȎǣ ÛȀɅ :ĆüǠĆȩ ĆǦĆǩǠĆǤćøȹ ĈȸĊǣ ĈȠĆǤĊȍĆĊɉä ĈȸĆȝ ąȤɅĈȀĆȕ ĈȸĊǣ ĈǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĆþäĆɀĊȲćȝ ĈȸĊǣ   ĆȀĆȭĆí ĆĀ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĆȜĆȵ ćǨĊȺćȭ
 ćȼĆȲĊǮĈȵ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ.ŀǎŀŀƛǊ !ƭ 5ŀǊŀƧŀŀǘΩ ς Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Al Husayn Bin Ulwan, from 
{ŀΩŀŘ .ƛƴ ¢ŀǊŜȅŦ, from Al Asbagh Bin Nubata who said,  

ΨL ǿŀǎ ǿƛǘƘ !ƳƛǊ Al-Momineen-aswsΩ ς ŀƴŘ ƘŜ ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ ǎƛƳƛƭŀǊ ǘƻ ƛǘΩΩΦ57 

51-  ćîǠĆȽ ĊȸĆȝ ĈĉɄĈȶĆȲĊøɅŉǼȱä ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈȸĊǣ 
ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ćȸĊǣ ćìǠŉǤĆȝ çǠǱîǼȱä ȀǝǠȎǣ ÛȀɅ ĆĊƨä ĈȸĊǣ ĆþĀ ĊȾ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈùǠŉȦĆĊƪä ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ Ĉȴ

:ĆüǠĆȩ  ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ǠĆȺĊɆĆøǣ  ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼĈǪĆȞɆĈȉ ĊȸĈȵ ĄȰćǱĆî ćȻĆ˩ĆǖĆȥ ćȼĆȱĊɀĆǵ ćȼćǣǠĆǶĊȍĆà ĆĀ ĈǼĈǲĊȆĆȶĊȱä ĈŽ ĄȄĈȱǠĆǱ ăǠȵĊɀĆøɅ ö Ĉâ ćĈƜ ćȼćȺɅĈìĆà ĈĉƆĆà ćȴĆȲĊȞĆøɅ Ćŉʋä ŉþ  ĈĉȀĈĉȆȱä ĈŽ ĆȬĈĉǤ
 ĈǦĆɆĈȹĆɎĆȞĊȱä ĈŽ ĆûŉɍĆɀĆøǩĆà ǠĆȶĆȭ ĈĉȀĈĉȆȱä ĈŽ ĆûŉɍĆɀĆøǩĆà ĆĀ ĈǦĆɆĈȹĆɎĆȞĊȱä ĈŽ ĆȬĈĉǤćĈƜ ćȼćȺɅĈìĆà ǠĆȶĆȭ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ.ŀǎŀŀƛǊ !ƭ 5ŀǊŀƧŀŀǘΩ ς Abbad Bin Suleyman, from Muhammad Bin Suleyman,f rom his father 
Suleyman Al Daylami, froƳ IŀǊƻǳƴ .ƛƴ !ƭ WŀƘƳΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘ !ƭ YƘŀŦŦŀŦΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ Řŀȅ ǿƘƛƭŜ !ƳƛǊ Al-Momineen-asws was seated in the 
Masjid, and his-asws companions were around him-asws, a man from his-asws Shias came. He said, 
Ψh !ƳƛǊ Al-Momineen-asws! Allah-azwj Knows that I make it a religion with your-asws love in the 
secret just as I make it a religion with your-asws love in the open, and I-asws befriend you-asws in 
the secret just as I befriend you-asws ƛƴ ǘƘŜ ƻǇŜƴΗΩ 

 Ĉȵ ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ĆƂĈâ ćöĆȀĊȅĆà ĆȀĊȪĆȦĊȱä ŉþĈǚĆȥ ă˨ǠĆǤĊȲĈǱ ĈȀĊȪĆȦĊȲĈȱ ĊǾĈŉơǠĆȥ ǠĆȵĆà ĆǨĊȩĆǼĆȍ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȀĆøȩ ĆƂĈâ ĈȰĊɆŉȆȱä ĆȸĂĈìäĆɀĊȱä Ĉîä. 

Amir Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ǎǇŜŀƪ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΗ .ǳǘΣ ǘŀƪŜ ŀ Ŏƭƻŀƪ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΣ ŦƻǊ ǘƘŜ 
poverty is quicker to our-asws {Ƙƛŀǎ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ǘƻǊǊŜƴǘ ƛǎ ǘƻ ǘƘŜ ōƻǘǘƻƳ ƻŦ ǘƘŜ ǾŀƭƭŜȅΩΩΦ58 

52- ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ǠĆȑĈĉȀȱä ĈȸĆȝ ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä ǦȦɆǶȍ ÛǴȍ  Ĉȱ ćȻĆȀŉȪĆǵ ĊĀĆà ăǦĆȺĈȵĊǘćȵ ĊĀĆà ăǠȺĈȵĊǘćȵ ŉüĆǾĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ĊĀĆà ĈȻĈȀĊȪĆȦ ćȻĆȀĆȾĆȉ ĈȻĈǼĆɅ ĈçäĆí ĈǦŉȲĈȩ
 ćȼćǶĆȒĊȦĆøɅ ŉćŻ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀƘŜŜŦŀ Al-Reza-aswsΩΣ Ƴŀȅ ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ōŜ ǳǇƻƴ ƘƛƳ-asws, from Al-Reza-asws, from 
his-asws forefathers-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ Ƙǳmiliates a believing 
man (Momin) or a believing woman (Momina), or belittles him for his poverty, or lack of 
possessions in his hands, Allah-azwj the Exalted will Publicise him on the Day of Qiyamah, then 
9ȄǇƻǎŜ ƘƛƳΩΩΦ59 

-  ɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈĈф ĆĀò Ĉŉʋä ćü  ĈȼɅĈíĊǘćøɅ ĄîǠĆǱ ćȼĆȱ ĆĀ ŉɍĈâ ĄȸĈȵĊǘćȵ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĈýĊɀĆøɅ ĆƂĈâ ćþɀćȮĆɅ Ćɍ ĆĀ ĆþǠĆȭ ǠĆȵ. 

                                                      
56 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 50 a 
57 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 50 b 
58 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 51 
59 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 52 a 
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!ƴŘ ōȅ Ƙƛǎ ŎƘŀƛƴΣ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ Ƙŀǎ ƴƻǘ ōŜŜƴΣ ƴƻǊ ǿƛƭƭ ǘƘŜǊŜ ōŜ ǳǇ ǘƻ ǘƘŜ 
Day of Qiyamah any Momin, except and there would be ŀ ƴŜƛƎƘōƻǳǊ ŦƻǊ ƘƛƳΣ ƘǳǊǘƛƴƎ ƘƛƳΩΩΦ60 

53- :ĆüǠĆȩ ąþɀŊĆƽ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ćȸĊǣ ćǼɆĈȞĆȅ āĆĀĆî ǴǝäȀƨä Ā ǰǝäȀƪä ÛǰɅ  ö ĈȼĊɆĆȱĈâ ćǨĊǤĆǪĆȭ  ĊȉĆà ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆȄĊɆĆȱ Ćà ɄĈȆĊȦĆøȹ ĈŽ ćǨĊȲćøȩ ŉćŻ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ɀćȮ
 ĆȦĊȱä ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˫ĈĊƘĆȡ ĆȜĆȵ ĈæǠĆɆĆĊƩä ĆȸĈȵ ĄĊƘĆǹ ǠĆȺĆȞĆȵ ćȰĊǪĆȪĊȱä ĆĀ Ć˫ĈĊƘĆȡ ĆȜĆȵ ĆƖĈȢĊȱä ĆȸĈȵ ĄĊƘĆǹ ǠĆȺĆȞĆȵ ćȀĊȪ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘŀǊŀƛƧ ²ŀ !ƭ WŀǊŀƛƘΩ ς It is reported by Saeed Bin Abdullah, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin 
Shamoun who said,  

ΨL ǿǊƻǘŜ ǘƻ ƘƛƳ-asws (Abu Muhammad Hassan Al-Askari-asws) complaining of the poverty. Then 
L ǎŀƛŘ ǿƛǘƘƛƴ ƳȅǎŜƭŦΣ ΨIŀǎƴΩǘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ǿƛǘƘ ǳǎ-asws is better than the 
riches with others, and being killed with us-asws is better than the life with othersΩΚΩ 

 ąƘĈǮĆȭ ĊȸĆȝ ɀćȦĊȞĆøɅ ĊǼĆȩ ĆĀ ĈȀĊȪĆȦĊȱĈ˨ Ċȴććŏɀćȹćí ĊǨĆȦĆøǭǠĆȮĆǩ äĆíĈâ ćȻĆÞǠĆɆĈȱĊĀĆà ĆȌŉĆƮ Ćŉʋä ŉþĆà ćåäĆɀĆĊƨä ĆȜĆǱĆȀĆøȥ ĊǭŉǼĆǵ ǠĆȶĆȭ ĆɀćȽ ĆĀ   ćȸĊĆƲ ĆĀ Ć˫ĈĊƘĆȡ ĆȜĆȵ ĆƖĈȢĊȱä ĆȸĈȵ ĄĊƘĆǹ ǠĆȺĆȞĆȵ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆȬĆȆĊȦĆøȹ ĆǨ
 Ąîɀćȹ ĆĀ ĆǖĆǲĆǪĊȱä ĈȸĆȶĈȱ ĄȤĊȾĆȭ  ĆùĆȀĆĊƲä ĈȸĆȵ ĆĀ ɂĆȲĊȝĆĊɉä ĈýǠĆȺŉȆȱä ĈŽ ǠĆȺĆȞĆȵ ĆþǠĆȭ ǠĆȺŉǤĆǵĆà ĊȸĆȵ ĆȴĆȎĆǪĊȝä ĈȸĆȶĈȱ ĄǦĆȶĊȎĈȝ ĆĀ ǠĆȺĈǣ ĆÞǠĆȒĆǪĊȅä ĈȸĆȶĈȱ  ĈîǠŉȺȱä ĆƂĈǚĆȥ ǠŉȺĆȝ 

¢ƘŜ ŀƴǎǿŜǊ ǊŜǘǳǊƴŜŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Sifts His-azwj Friend when their sins become harsher with the 
poverty although He-azwj Pardons many, and it is just as you had discussed with yourself, the 
poverty with us-asws is better than the riches with others, and we-asws are a cave for the one 
seeking shelter, and a light for the one wanting to be illuminated by us-asws, and fortress for 
the one wanting to be fortified. The one who loves us would be with us-asws in the lofty peaks, 
and the one turning away from us-asws will be to the Fire. 

 ĆȺĊĆƹ ǠĆȵ ĈǦŉȺĆĊƨĈ˨ ĊȴćȮĈĉɆĈȱĆɀĈȱ ĆþĀćǼĆȾĊȊĆǩ Ćɍ ĆĀ ĈîǠŉȺȱĈ˨ ĊȴćȭĈĉĀćǼĆȝ ɂĆȲĆȝ ĆþĀćǼĆȾĊȊĆǩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ŉɍĈâ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ĊȴćȮćȞ  ćȤĊȞŉȒȱä. 

Abu Abdullah-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ Ŏŀƴ ǘŜǎǘƛŦȅ ŀƎŀƛƴǎǘ ȅƻǳǊ ŜƴŜƳƛŜǎ ǿƛǘƘ όǘƘŜƳ ƎƻƛƴƎ ǘƻύ ǘƘŜ CƛǊŜΣ 
and you cannot testify for your friends with (going to) the Paradise. Nothing prevents you all 
ŦǊƻƳ ǘƘŀǘ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜ ǿŜŀƪƴŜǎǎΩΩΦ61 

54- :ĆüǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĆƂĈâ ćȼĆȞĆøȥĆî ąȜĊɆĆćƤ ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ćĆƎĊȭĆĊɉä ćçĊɀĆȶĊȱä ćȀĊȪĆȦĊȱä. 

Tafseer Al Ayyashi ς from Amro Bin Jumie, raising it to,  

Ψ!ƳƛǊ Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘŜǎǘ ŘŜŀǘƘΩΩΦ62 

55-  ĈÞĆɎĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣ ćǼĆĊƥĆà ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ  ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ:ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąîɀćȦĊȞĆøɅ ĈŸĆà   ŉþĈâ
 ăǠȦɅĈȀĆǹ ĆƙĈȞĆǣĊîĆĈд ĊȴĈȾĈǝǠĆɆĈȺĊȡĆà ĆȰĊǤĆøȩ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈóĆˬĈî ĈŽ ĆþɀćǤĈȲĆȪĊȺĆøɅ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆÞäĆȀĆȪćøȥ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƧŀŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘ ς Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from SaΩŀŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ Lōƴ 
aŀƘōƻǳōΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ΩŀƭŀΣ ŦǊƻƳ Lōƴ ¸ŀŦƻǳǊΣ  
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ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻƻǊ aƻƳƛƴŜŜƴ ǿƛƭƭ ōŜ ǘǳǊƴƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ DŀǊŘŜƴǎ ƻŦ 
tŀǊŀŘƛǎŜ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜƛǊ ǊƛŎƘ ƻƴŜǎ Řƻ ōȅ ŦƻǊǘȅ ΨYƘŀǊŜȅŦΩΦ 

 ĆȬĈȱĆí ĆüǠĆǮĈȵ ĆȬĆȱ ćåĈȀĊȑĆǖĆȅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ăǠǞĊɆĆȉ ǠĆȾɆĈȥ ĊǼĈĆƶ ĊȴĆȲĆøȥ ǠĆćƵäĆǼĊǵĈâ ĈŽ ĆȀĆȚĆȺĆøȥ ąȀĈȉǠĆȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȶĈĈŏ ŉȀćȵ ĈĊƙĆǪĆȺɆĈȦĆȅ ćȰĆǮĆȵ ĆȬĈȱĆí ćȰĆǮĆȵ ǠĆŉƴĈâ  āĆȀĊǹćĊɉä ĈŽ ĆȀĆȚĆȹ ĆĀ ǠĆȽɀćǣĈȀĊȅĆà ĆüǠĆȪĆøȥ
.ǠĆȽɀćȆĈǤĊǵä ĆüǠĆȪĆøȥ ĄæĆȀĆøȩɀćȵ ĆɄ

ĈȽ äĆíĈǚĆȥ 

Then he-asws ǎŀƛŘΥ ΨL-asws shall strike an example of that for you. But rather, an example of that 
is an example of two ships passing by a tax collector. He looks into one of them but does not 
ŦƛƴŘ ŀƴȅǘƘƛƴƎΦ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨtǳƴŎǘǳǊŜ ƛǘΗΩ !ƴŘ ƘŜ ƭƻƻƪǎ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΣ ŀƴŘ ōŜƘƻƭŘ ƛǘ ƛǎ Ŧǳƭƭȅ ƭŀŘŜƴΦ 
He saysΣ Ψ²ƛǘƘƘƻƭŘ ƛǘΗΩΩ63 

56-  :ĆüǠĆȩ ĈĉĈƑĆȲĆĊƩä ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ąȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ ąìǠŉĆƥ ćȸĊǣ ćȤĆȲĆǹ ɄȊȮȱä üǠǱî ÛȈȭ  ćǱ ćȼĆȱ ćǨĊȲćȪĆøȥ ăƖĈĈƞ ö ǠĆȑĈĉȀȱä ɂĆȲĆȝ ćǨĊȲĆǹĆì ĈǨĊɆĆøǣ ĆȰĊȽĆà ǠŉȺćȭ ĆûäĆǼĈȥ ćǨĊȲĈȞ
 Ĉǣ ĆǢĆȽĊíĆà ĊǼĆȩ ĆƂǠĆȞĆøǩ Ćŉʋä ŉþĈâ ĆĀ ąǦĆȶĊȞĈȹ ĆĀ ąîĀćȀćȅ ĆĀ ąǦŉɆĈȖĆȝǠĆȺĊɆĆȱĈâ ćéǠĆǪĊĆƷ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆƂĈâ ćǨĊǲĆǪĊǵä ŉƓĆǵ ćȼŉȲćȭ ĆȬĈȱĆǾ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨwƛƧŀƭΩ ƻŦ !ƭ YŀǎƘȅ ς  

I entered to see Al-Reza-asws at Mina. I said to him-aswsΣ Ψaŀȅ L ōŜ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜŘ ŦƻǊ ȅƻǳ-asws! We are 
people of a household of giving, and happiness, and bounties, and Allah-azwj the Exalted has 
5ƻƴŜ ŀǿŀȅ ǿƛǘƘ ǘƘŀǘΣ ŀƭƭ ƻŦ ƛǘΣ ǘƻ ǘƘŜ ŜȄǘŜƴǘ ǘƘŀǘ L ŀƳ ƴŜŜŘȅ ǘƻ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ǿŀǎ ƴŜŜŘ ǘƻ ǳǎΗΩ 

 ĆȀĆȶćȝ ĆȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà Ćˬ ĆȬĆȱǠĆǵ ĆȸĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ćǼĆĊƥĆà Ćˬ Ĉƃ ĆüǠĆȪĆøȥ 

He-asws ǎŀƛŘ ǘƻ ƳŜΥ Ψh !ƘƳŀŘΗ Iƻǿ ŜȄŎŜƭƭŜƴǘ ƛǎ ȅƻǳǊ ǎǘŀǘŜΣ h !ƘƳŀŘ .ƛƴ ¦ƳŀǊΗΩ 

 ĆȬćǩĊĆƎĊǹĆà ǠĆȵ ĈƃǠĆǵ ĆûäĆǼĈȥ ćǨĊȲĈȞćǱ ćȼĆȱ ćǨĊȲćȪĆøȥ 

I said to him-aswsΣ Ψaŀȅ L ōŜ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜŘ ŦƻǊ ȅƻǳ-aswsΗ aȅ ǎǘŀǘŜ ƛǎ ǿƘŀǘ L ƘŀǾŜ ƛƴŦƻǊƳŜŘ ȅƻǳΗΩ 

 ĆɍćǘĆȽ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ǠĆȵ ĈȐĊȞĆøǣ ɂĆȲĆȝ ĆȬŉȹĆà ĆûŊȀćȆĆɅ Ćà ćǼĆĊƥĆà Ćˬ Ĉƃ ĆüǠĆȪĆøȥ ăǠǤĆȽĆí ăæŉɀćȲĊĆư ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȬĆȱ ĆĀ ĆþĀćîǠŉǤĆĊƨä ĈÞ 

He-asws ǎŀƛŘ ǘƻ ƳŜΥ Ψh !ƘƳŀŘΗ ²ƻǳƭŘ ƛǘ ƳŀƪŜ ȅƻǳ ƘŀǇǇȅ ǘƻ ōŜ ǳǇƻƴ ǎƻƳŜ ƻŦ ǿƘŀǘ ǘƘŜǎŜ ǘȅǊŀƴǘǎ 
ŀǊŜ ǳǇƻƴΣ ŀƴŘ ŦƻǊ ȅƻǳ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŦƛƭƭŜŘ ǿƛǘƘ ƎƻƭŘΚΩ 

 Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĆȸĊǣä Ćˬ Ĉŉʋä ĆĀ Ćɍ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĆȬĈǶĆȒĆȥ  

L ǎŀƛŘΣ ΨbƻΣ ōȅ !ƭƭŀƘ-azwj, O son-asws of Rasool-Allah-sawwΗΩ 

 ĊȰĈĈƞ ǠĆȾćȞɆĈǤĆǩ Ćɍ ĄǦĆȝǠĆȺĈȍ ĆûĈǼĆɆĈǣ ĆĀ ĆȬĊȺĈȵ ăɍǠĆǵ ćȸĆȆĊǵĆà ĊȸĆȶĆȥ ąȤĆȲĆǹ ĆƂĈâ ǠĆȺćȽǠĆȽ ĊȸĈȵ ćȜĈǱĊȀĆøǩ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ăǠǤĆȽĆí ĈóĊîĆĊɉä ĈÞ  Ćà  ĆûćȀĈĉȊĆǣćà Ćɍ 

Then he-asws ǎŀƛŘΥ ΨReturn from over here to behind. Who is of a more excellent state than you 
are, and in your hand is product you will not sell it for the earth full of gold? Shall I give you 
ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎΚΩ  
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 ĆȬĈǝĆ˨ĈФ ĆĀ ĆȬĈǣ ćŉʋä ĆĈƆŉȀĆȅ ĊǼĆȪĆøȥ ĊȴĆȞĆøȹ ćǨĊȲćøȩ 

I said, Ψ¸ŜǎΦ !ƭƭŀƘ-azwj has Made me happy through you-asws and your-asws forefathers-aswsΗΩΩ 

 ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä ĈüĊɀĆøȩ ĈŽ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ɀćǣĆà Ĉƃ ĆüǠĆȪĆøȥ ǠȶćĆƬ ĄȂĊȺĆȭ ćȼĆǪĊĆƠ ĆþǠȭ ĆĀ  ĆĊƥŉȀȱä Ĉŉʋä ĈȴĊȆĈǣ ĄåɀćǪĊȮĆȵ ĈȼɆĈȥ ąǢĆȽĆí ĊȸĈȵ ĄêĊɀĆȱ Ćɍ ĈȴɆĈǵŉȀȱä Ĉȸ  ćǨĊǤĈǲĆȝ Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĄǼŉȶĆćƮ ćŉʋä ŉɍĈâ ĆȼĆȱĈâ
 ĆĀ ǠĆȾĊɆĆȱĈâ ćȸĆȭĊȀĆøɅ ĆȤĊɆĆȭ ǠĆȾĈȲĊȽĆĈд ǠĆȽĆŊƘĆȢĆøǩ ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä āĆȀĆøɅ ĊȸĆȵ ĆĀ ćêĆȀĊȦĆøɅ ĆȤĊɆĆȭ ĈçĊɀĆȶĊȱĈ˨ ĆȸĆȪĊøɅĆà ĊȸĆȶĈȱ  ĆȪĆȝ ĊȸĆȶĈȱ ɄĈȢĆǤĊȺĆøɅ Ĉî ĈŽ Ćŉʋä ĆǜĈȖĊǤĆǪĊȆĆɅ Ćɍ ĊþĆà Ĉŉʋä ĈȸĆȝ ĆȰ ĈŽ ćȼĆȶĈȾŉǪĆøɅ Ćɍ ĆĀ ĈȼĈȩĊï 

 ĈȼĈǝǠĆȒĆȩ 

!ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws said to me-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and beneath 
it was a treasure for them, [18:82]Σ ǿŀǎ ŀ ǘŀōƭŜǘ ƻŦ ƎƻƭŘ ǿƘŜǊŜƛƴ ǿŀǎ ǿǊƛǘǘŜƴΥ άLƴ ǘƘŜ bŀƳŜ 
of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. There is no god except Allah-azwj, Muhammad-saww is 
a Rasool-saww of Allah-azwj. I am surprised at the one certain of death how he is rejoicing, and 
one who sees the world and changing (replacements) of its people how he inclines to it, and 
it is befitting for the one using intellect about Allah-azwj if Allah-azwj were to Delay in his 
sustenance that he should not accuse Him-azwj regarding His-azwj 5ŜŎǊŜŜΗέ 

 ćǼĆĊƥĆà Ćˬ ĆǨɆĈȑĆî ĆüǠĆȩ ŉćŻ 

Then he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ!ǊŜ ȅƻǳ ǎŀǘƛǎŦƛŜŘΣ h !ƘƳŀŘΚΩ 

 ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĆȰĊȽĆà ĊȴćȮĊȺĆȝ ĆĀ ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ĈȸĆȝ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ. 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘΣ Ψό{ŀǘƛǎŦƛŜŘύ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘ-azwj the Exalted and from you-asws all, 
People-asws ƻŦ ǘƘŜ IƻǳǎŜƘƻƭŘΩΩΦ64 

57- ö ɂĆȅɀćȵ ĈȸĆȆĆĊƩä ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ƙȚȝäɀȱä ǦȑĀî Ûȼȑ  ĈȴĊȪŊȆȱä ąüǠĆȎĈǹ ĈèĆɎĆǮĈǣ äɀŊȎćǹ ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ĆöǠĆǤĊøǩĆà ĆĀ ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ĆìĆɍĊĀĆà ĆĀ ĆÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ŉþĈâ  ĈùĊɀĆǹ ĆĀ ĈþäĆǼĊǣĆĊɉä ĈŽ
.ĈȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ĈþǠĆȖĊȲŊȆȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨwƻǿȊŀǘ !ƭ ²ŀƛȊŜŜƴΩ ς  

Ψ!ōǳ Al-Hassan Musa-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘǎ-as and children of the Prophets-as and followers 
of the Prophets-as have been Specialised with three characteristics ς the sickness in the bodies, 
and fear of the ruling authority, and the pƻǾŜǊǘȅΩΩΦ65 

- ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĊȲĈȱ ĆȰĈȶĆȝ ĆĀ ĆìǠĆȞĆȶĊȱä ĆȀĆȭĆí ĊȸĆȶĈȱ Ćŷɀćȕ ĈȻĈǼĆȲĆøǣ ĈŽ ĄǢɅĈȀĆȡ ŊȰĈȪćȶĊȱä ĆĀ ĈȼĈǪŉǲćǵ ĊȸĆȝ ĆȸĈȖĆȦĊȱä ćðĈȀĊćƸ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĈǶ ĈùǠĆȦĆȮĊȱĈ˨ ĆȜĈȺĆȩ ĆĀ ĈåǠĆȆ 

And Amir Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƳǳǘŜǎ ǘƘŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜnt one from his argument, 
and the destitute is a stranger is his own city. Beatitude is for one who remembers the 
Hereafter and works for the Reckoning and is contented with the sufficient! 

 ĄǦĆǣĊȀćȡ ĈȸĆȕĆɀĊȱä ĈŽ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ĄȸĆȕĆĀ ĈǦĆǣĊȀćȢĊȱä ĈŽ ĆƖĈȢĊȱä  ĈÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ĆȜćȑäĆɀĆøǩ ĆȸĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ćĆƎĊȭĆĊɉä ćçĊɀĆȶĊȱä ćȀĊȪĆȦĊȱä ćǼĆȦĊȺĆøɅ Ćɍ ĄüǠĆȵ ćǦĆȝǠĆȺĆȪĊȱä ćȼĊȺĈȵ ćȸĆȆĊǵĆà ĆĀ Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ǠĆȶĈȱ ăǠǤĆȲĆȕ ĈÞäĆȀĆȪćȦĊȲĈȱ 
.Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ăɍǠĆȮĈĉǩä ĈÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ɂĆȲĆȝ ĈÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ćȼɆĈǩ 
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(Being with) the riches in the strange land is (like one is in) a homeland, and (being with) the 
poverty in the homeland is (like one is in) a strange land. The contentedness is a wealth not 
to deplete. The poverty is the greatest death. How excellent is the humbleness of the rich to 
the poor ones seeking what is in the Presence of Allah-azwj! And more excellent than it is 
wandering of the poor to the rich relying upon Allah-azwjΩΩΦ66 

- ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ćŉʋä ćȻĆȀĆȾĆȉ ĈȻĈǼĆɅ ĈçäĆí ĈǦŉȲĈȩ ĆĀ ĈȻĈȀĊȪĆȦĈȱ ćȻĆȀŉȪĆǵ ĊĀĆà ăǦĆȺĈȵĊǘćȵ ĊĀĆà ăǠȺĈȵĊǘćȵ ŉüĆǾĆǪĊȅä ĈȸĆȵ.ćȼćǶĆȒĊȦĆøɅ ŉćŻ ĈǦ 

And Rasool-Allah-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƘǳƳƛƭƛŀǘŜǎ ŀ aƻƳƛƴ ƻǊ ŀ Momina or belittles him due to 
his poverty and lack of possessions in his hand, Allah-azwj will Publicise him on the Day of 
vƛȅŀƳŀƘΣ ǘƘŜƴ 9ȄǇƻǎŜ ƘƛƳΩΩΦ67 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ .ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĈæĆȀĊȵćï ĈŽ ĈƆĊȀćȊĊǵä ĆĀ ăǠȺɆĈȮĊȆĈȵ ĈƗĊǪĈȵĆà ĆĀ ăǠȺɆĈȮĊȆĈȵ ĈƗĈɆĊǵĆà ŉȴćȾŉȲȱä 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Make me-saww live as poor and Cause me-saww to dies as poor, 
and Resurrect me-sa ƛƴ ǘƘŜ ƎǊƻǳǇ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻƻǊΩΩΦ68 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ  ćȼćȞĈǱĊȀćøɅ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈîäĆì ĈŽ ăäǼĊǤĆȝ ćŉʋä ŉǢĆǵĆà äĆíĈâ 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ !ƭƭŀƘ-azwj Loves a servŀƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ƘƻǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ wŜǘǳǊƴǎ ƘƛƳΩΦ  

 ćȼćȞĈǱĊȀćøɅ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ äɀćȱǠĆȩ 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-saww! And how does He-azwj wŜǘǳǊƴ ƘƛƳΚΩ 

ȱä ćǼĈĆƶ Ćɍ Ĉŉʋä ŊĈƃĆĀ ĈƘĈǮĆȮĊȱä ĈĊƘĆĊƪä ĆĀ ĈȌɆĈǹŉȀȱä ĈýǠĆȞŉȖȱä ĈȜĈȑĊɀĆȵ ĈŽ ĆüǠĆȩ.ćȼĆȺĊȖĆǣ ĈȼĈǣ ćĆɊĊĆƹ ǠĆȵ ĆýǠĆȞŉȖ 

He-saww ǎŀƛŘΥ ΨLƴ ǘƘŜ ǇƭŀŎŜ ƻŦ ŦƻƻŘΣ ǘƘŜ ŎƘŜŀǇ ŀƴŘ ƳǳŎƘ ƎƻƻŘƴŜǎǎΦ ! ŦǊƛŜƴŘ ƻŦ !ƭƭŀƘ-azwj will not 
ŦƛƴŘ ŦƻƻŘ ǿƘŀǘ ƘŜ Ŏŀƴ Ŧƛƭƭ Ƙƛǎ ōŜƭƭȅ ǿƛǘƘΩΩ69 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĆĊƥŉȀȱä ĆĀ ĈÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ɂĆȲĆȝ ĄǦĆǶŉǪĆȦćȵ ĈǦŉȺĆĊƨä ćåäĆɀĊøǣĆà.ĈÞǠĆɆĈǺĊȅĆĊɉä ĈȸĆȝ ąóäĆî ćŉʋä ĆĀ ĈÞǠĆĆƥŊȀȱä ɂĆȲĆȝ ĄǦĆȱĈïĆ˫ ćǦ 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŘƻƻǊǎ ƻŦ Paradise are open to the poor and the Mercy descends upon 
the Mercy, and Allah-azwj ƛǎ {ŀǘƛǎŦƛŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƎŜƴŜǊƻǳǎ ƻƴŜǎΩΩΦ70 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĊȪĆøȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä Ćí ĆĀ ĈæĆȀĈǹĊɇä ćȀĊȪĆøȥ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆƖĈȡ ĆĀ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆƖĈȡ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ćȀĊȪĆȦĆøȥ ĈæĆȀĈǹĊɇä ćȀĊȪĆøȥ ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ćȀĊȪĆøȥ ĈþäĆȀ Ĉȱ.ćûĆɎĆĊƬä ĆȬ 

                                                      
66 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 57 b 
67 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 57 c 
68 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 57 d 
69 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 57 e 
70 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 57 f 
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And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ όǘǿƻ ǘȅǇŜǎ ƻŦύ ǇƻǾŜǊǘƛŜǎ ς poverty of the world and poverty 
of the Hereafter. The poverty of the world is richness of the Hereafter and richness of the 
ǿƻǊƭŘ ƛǎ ǇƻǾŜǊǘȅ ƻŦ ǘƘŜ IŜǊŜŀŦǘŜǊΣ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴΩΩΦ71 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĈĉǤĆȅ ĊþĆà ŉĆƃĈâ ĆɄ
ĈǵĀćà ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ĆȸɅĈȀĈǱǠŉǪȱä ĆȸĈȵ Ċȸćȭ ĆĀ ĆüǠĆȶĊȱä ĈȜĆĊƤä ĈþĆà ŉĆƃĈâ ĆɄ

ĈǵĀćà ǠĆȵ ĊǴ  ĈǱǠŉȆȱä ĆȸĈȵ Ċȸćȭ ĆĀ ĆȬĈĉǣĆî ĈǼĊȶĆĈƜ ćƙĈȪĆɆĊȱä ĆȬĆɆĈǩĊĆи ŉƓĆǵ ĆȬŉǣĆî ĊǼćǤĊȝä ĆĀ ĆȸɅĈǼ. 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj did not Reveal to me-saww that I-saww should amass the wealth and 
be from the traders, but He-azwj Revealed to me-saww that I-saww should Glorify with the Praise 
of your Lord and become from the prostrating ones [15:98] And worship your Lord until 
there comes to you certainty [15:99]ΩΩΦ72 

-  ĈȼĈȺĊǣĈɍ ćþǠĆȶĊȪćȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ  Ćȥ ĈȼĈǣǠĆɆĈǭ ĈþǠĆȪĊȲćĈƝ ăäǼĆǵĆà ŉþĆȀĈĉȪĆćƠ Ćɍ ŉĆƗćǣ Ćˬ.ĄǼĈǵäĆĀ ćȼŉǣĆî ĆĀ ĆȬŉǣĆî ŉþĈǚ 

And Luqman-sa said to his-as ǎƻƴΥ Ψh Ƴȅ-as son! Do not belittle anyone for the state of his 
clothes, for your Lord-azwj and his Lord-azwj is One-azwjΗΩΩ73 

58- îǠǤǹɉä ȜȵǠǱ ÛȜǱ  ĆüǠĆȪĆøȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä ǠĆȵ ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ĆȰĈǞćȅ Ĉŉʋä ĈȸĈǝäĆȂĆǹ ĊȸĈȵ ĄǦĆȹäĆȂĈǹ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨWŀƳƛŜ !ƭ !ƪƘōŀŀǊΩ ς  

Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘ-saww ǿŀǎ ŀǎƪŜŘΣ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΚΩ IŜ-saww ǎŀƛŘΥ Ψ! ǘǊŜŀǎǳǊŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 
treasures of Allah-azwjΩΦ  

 Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĄǦĆȵäĆȀĆȭ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä ǠĆȵ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ăǠɆĈȹĆ˪ ĆȰɆĈȩ 

Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘ ǎŜŎƻƴŘƭȅΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΗ ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΚΩ IŜ-saww ǎŀƛŘΥ Ψ! tǊŜǎǘƛƎŜ ŦǊƻƳ 
Allah-azwjΩΦ 

 ĊɄĆȉ ò ĆüǠĆȪĆøȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä ǠĆȵ ăǠǮĈȱĆ˪ ĆȰɆĈȩ.ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ăǠƹĈȀĆȭ ăǠȺĈȵĊǘćȵ ĊĀĆà ăɎĆȅĊȀćȵ ăǠĉɆĈǤĆȹ ŉɍĈâ ćŉʋä ĈȼɆĈȖĊȞćøɅ Ćɍ ĄÞ 

Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘ ǘƘƛǊŘƭȅΣ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΚΩ IŜ-saww ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻƳŜǘƘƛƴƎ !ƭƭŀƘ-azwj does not Give 
except to a Prophet-as or a Messenger-saww, or a Momin prestigious to Allah-azwj ǘƘŜ 9ȄŀƭǘŜŘΩΩΦ74 

- ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ĆĀ .ĈȰĊǪĆȪĊȱä ĆȸĈȵ ŊǼĆȉĆà ćȀĊȪĆȦĊȱä 

And the Prophet-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǎŜǾŜǊŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ƪƛƭƭƛƴƎΩΩΦ75 

- ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ä ĈɀĆȲĆøȥ ĆìĀćȀĊćƴ ĈîǠĆȺĈǣ ĆȬćǪĊɆĆȲĆǪĊøǣä ĆĀ ĆȬćǪĊȪĆȲĆǹ ćȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ö ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĆƂĈâ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ɂĆǵĊĀĆà Ċøǣ ĆȬĊȺĆȝ ćǨĊȞĆøȥĆî ĆĀ ĈȀĊȪĆȦĊȱĈ˨ ĆȬćǪĊɆĆȲĆǪ  ćȜĆȺĊȎĆǩ ǠĆȶĆȥ ĆĊƎŉȎȱä 

                                                      
71 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 57 g 
72 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 57 h 
73 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 57 i 
74 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 a 
75 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 b 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

36 out of 331 

The Prophet-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj the Exalted Revealed to Ibrahim-as. He-azwj {ŀƛŘΥ άh LōǊŀƘƛƳ-as! 
I-azwj Created you-as and Tried you-as with the fire of Nimrod-la. If I-azwj were to Try you with the 
poverty and Raise the patience away from you-as, what would you-sa ŘƻΚΩ 

 ĆìĀćȀĊćƴ ĈîĆ˫ ĊȸĈȵ ŉĆƃĈâ ŊǼĆȉĆà ćȀĊȪĆȦĊȱä ĈĉåĆî Ćˬ ćȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĆüǠĆȩ 

Ibrahim-as ǎŀƛŘΥ Ψh [ƻǊŘ-azwj! The poverty is severer to me-as than the fire of Nimrod-laΩΦ  

ǠĆȵ ĈƃĆɎĆǱ ĆĀ ĈźŉȂĈȞĈǤĆȥ ćŉʋä ĆüǠĆȩ  ĈȀĊȪĆȦĊȱä ĆȸĈȵ ŉǼĆȉĆà ĈóĊîĆĊɉä ĆĀ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĈŽ ćǨĊȪĆȲĆǹ 

Allah-azwj {ŀƛŘΥ Ψ.ȅ aȅ-azwj Might and My-azwj Majesty! I-saww have not Created in the sky and the 
earth ŀƴȅǘƘƛƴƎ ǎŜǾŜǊŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΗέ 

 ćȻćáäĆȂĆǱ ǠĆȶĆȥ ăǠȞĈǝǠĆǱ ĆȴĆȞĊȕĆà ĊȸĆȵ ĈĉåĆî Ćˬ ĆüǠĆȩ 

He-as ǎŀƛŘΥ Ψh [ƻǊŘ-azwjΗ hƴŜ ǿƘƻ ŦŜŜŘǎ ŀ ƘǳƴƎǊȅ ƻƴŜΣ ǿƘŀǘ ǿƛƭƭ ōŜ Ƙƛǎ wŜŎƻƳǇŜƴǎŜΚΩ  

.ĈóĊîĆĊɉä ĆĀ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĆĊƙĆǣ ǠĆȵ ćĆɊĊĆƹ ćȼćǣɀćȹćí ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ĆĀ ćþäĆȀĊȦćȢĊȱä ćȻćáäĆȂĆǱ ĆüǠĆȩ 

He-azwj {ŀƛŘΥ άIƛǎ wŜŎƻƳǇŜƴǎŜ ƛǎ ǘƘŜ CƻǊƎƛǾŜƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ŜǾŜƴ ƛŦ Ƙƛǎ ǎƛƴǎ ǿere to fill up what is 
ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ǎƪȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΗέΩ76 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ  ăäȀĊȦćȭ ćþɀćȮĆɅ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆìǠĆȭ ĈƔŉȵćà ĈÞäĆȀĆȪćøȥ ɂĆȲĆȝ ĈĉŸĆî ćǦĆĊƥĆî Ćɍ ĊɀĆȱ 

And he-saww ǎŀƛŘΥ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ ǘƘŜ aŜǊŎȅ ƻŦ Ƴȅ-saww Lord-azwj upon the poor ones of my-
saww community, the poverty would almost ōŜ YǳŦǊΗΩ 

 ĈȻĈȀĊȪĆøȥ ɂĆȲĆȝ ćĈƎĊȎĆɅ ąƘĈȪĆȥ ąȸĈȵĊǘćȵ ćÞäĆȂĆǱ ǠĆȶĆȥ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈǦĆǣǠĆǶŉȎȱä ĆȸĈȵ ĄȰćǱĆî ĆýǠĆȪĆøȥ 

! Ƴŀƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎ ǎǘƻƻŘ ǳǇΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-saww! What is the Recompense 
of a poƻǊ aƻƳƛƴ ōŜƛƴƎ ǇŀǘƛŜƴǘ ǳǇƻƴ Ƙƛǎ ǇƻǾŜǊǘȅΚΩ 

 ĆĊɉä ćȰĊȽĆà ćȀćȚĊȺĆøɅ ǠĆȶĆȭ ǠĆȾĊɆĆȱĈâ ĈǦŉȺĆĊƨä ćȰĊȽĆà ćȀćȚĊȺĆøɅ ĆÞäĆȀĊĆƥ ąǦĆǩɀćȩĆˬ ĊȸĈȵ ăǦĆȥĊȀćȡ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ŉþĈâ ĆüǠĆȩ ĆɅ Ćɍ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĈýɀććƱ ĆƂĈâ ĈóĊî Ćȥ ĄǼɆĈȾĆȉ ĊĀĆà ĄƘĈȪĆȥ ŌĈƑĆȹ ŉɍĈâ ǠĆȾɆĈȥ ćȰćǹĊǼ ĄȸĈȵĊǘćȵ ĊĀĆà ĄƘĈȪ
.ĄƘĈȪĆȥ 

He-saww ǎŀƛŘΥ ΨLƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀ ŎƘŀƳōŜǊ ƻŦ ǊŜŘ ǊǳōȅΦ ¢ƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ tŀǊŀŘƛǎŜ ǿƛƭƭ ƭƻƻƪ 
at it like what the people of earth look at stars of the sky. No one will enter into it except a 
poor Prophet-saww, or a poor martyǊΣ ƻǊ ŀ ǇƻƻǊ aƻƳƛƴΩΩΦ77 

- ö ĈȸĆȆĆǶĊȲĈȱ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ  ćȻĆˬǠĆȖĆǹ ĆȀćǮĆȭ ćȼĆǩɀćȩ ĆýĈǼĆȝ ĊȸĆȶĆȥ ćȼĆǩɀćȩ ćǢćȲĊȖĆɅ ă˫ǠĆȆĊȹĈâ ĊȴćȲĆøǩ Ćɍ 

                                                      
76 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 c 
77 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 d 
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Amir Al-Momineen-asws said to Al-Hassan-aswsΥ Ψ5ƻ ƴƻǘ ōƭŀƳŜ ŀ ǇŜǊǎƻƴ ǎŜŜƪƛƴƎ Ƙƛǎ Řŀƛƭȅ 
subsistence. The one who lacks his daily subsistence, his mistakes (sins) would be many.  

 Ćȭ ćȼĆȹɀŊȶĆȆćɅ ăǠȩĈìǠĆȍ ćƘĈȪĆȦĊȱä ĆþǠĆȭ ĊɀĆȱ ćȼćȵǠĆȪĆȵ ćùĆȀĊȞćøɅ Ćɍ ĆĀ ćȼćȵĆɎĆȭ ćȜĆȶĊȆćɅ Ćɍ ĄƘĈȪĆǵ ćƘĈȪĆȦĊȱä ŉĆƗćǣ Ćˬ Ćï ĆþǠĆȭ ĊɀĆȱ ĆĀ ă˨ĈíǠ ăɎĈȽǠĆǱ ćȼĆȹɀŊȶĆȆćɅ ăäǼĈȽä 

O my-asws son-aswsΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻƻǊ ƻƴŜ ƛǎ ōŜƭƛǘǘƭŜŘΦ bŜƛǘƘŜǊ ƛǎ Ƙƛǎ ǎǇŜŜŎƘ ōŜƛƴƎ ƭƛǎǘŜƴŜŘ ǘƻ ƴƻǊ ƛǎ Ƙƛǎ 
position recognised. Even if the poor one were to be truthful, he will be named as a liar, and 
even if he were to be ascetic, he would be named as ignorant.  

 ŉĆƗćǣ Ćˬ ĈȀĊȪĆȦĊȱĈ˨ ĆɄ
ĈȲćǪĊøǣä ĈȸĆȵ   ĆĊƩä ĈǦŉȲĈȩ ĆĀ ĈȼĈȺɅĈì ĈŽ ĈǦŉȩĈĉȀȱä ĆĀ ĈȼĈȲĊȪĆȝ ĈŽ ĈþǠĆȎĊȪŊȺȱä ĆĀ ĈȼĈȺɆĈȪĆɅ ĈŽ ĈȤĊȞŉȒȱĈ˨ ąüǠĆȎĈǹ ĈȜĆǣĊîĆĈд ĆɄ

ĈȲćǪĊøǣä.ĈȀĊȪĆȦĊȱä ĆȸĈȵ ĈŉʋĈ˨ ćíɀćȞĆȺĆøȥ ĈȼĈȾĊǱĆĀ ĈŽ ĈÞǠĆɆ 

O my-asws son-asws! One who is afflicted by the poverty, is afflicted by four characteristics ς the 
weakness in his certainty, and the deficiency in his intellect, and the weakness in his religion, 
and lack of shame in his face, so we-asws seek Refuge with Allah-azwj ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΩΩΦ78 

-  ĆüǠĆȩ ĆĀ ö .ćÞǠĆȊĆɅ ĊȸĆȵ ćŉʋä ĈȼɆĈǩĊǘćøɅ ĈæĆìǠĆȾŉȊȱä ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ĄþĀćȂĊĆƯ ćȀĊȪĆȦĊȱä 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǘǊŜŀǎǳǊŜŘ ƛƴ ǘƘŜ tǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ !ƭƭŀƘ-azwj at the status of the 
martyrdom. Allah-azwj Gives it to the one He-azwj ǎƻ 5ŜǎƛǊŜǎΩΩΦ79 

- ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ .ăǠƹĈȀĆȭ ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ĆĀ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĈŽ ćȼŊȚĆǵ ĆȌĆȪĆǪĊøȹä ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ćȼŊȚĆǵ ĆȀŉøȥĆɀĆøǩ ĊȸĆȵ 

From the Prophet-sawwΥ ΨhƴŜ ǿƘƻǎŜ ǎƘŀǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƛǎ ǇƭŜƴǘƛŦǳƭΣ Ƙƛǎ ǎƘŀǊŜ ǿƛƭƭ ōŜ ǊŜŘǳŎŜŘ ƛƴ 
the Hereafter, and even though he were a beƴŜǾƻƭŜƴǘ ǇŜǊǎƻƴΩΩΦ 

 ćȩŉǼĆȎĆǪĆøɅ ĆĀ ĆþĀćȀĈȶĆǪĊȞĆøɅ ĆĀ ĆþɀŊǲćĆƷ ĈǦŉȺĆĊƨĈ˨ äɀćǤĆȽĆí ĆÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ŉþĈâ Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆȀĈȱ ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ĆüǠĆȩ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćîĈǼĊȪĆøȹ Ćɍ ĆĀ Ćþɀ 

And the poor said to Rasool-Allah-sawwΣ Ψ¢ƘŜ ǊƛŎƘ ƻƴŜǎ ǿƛƭƭ ōŜ ƎƻƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎe for their 
ǇŜǊŦƻǊƳƛƴƎ IŀƧƧΣ ŀƴŘ ¦ƳǊŀƘΣ ŀƴŘ ƎƛǾƛƴƎ ŎƘŀǊƛǘȅ ǿƘƛƭŜ ǿŜ ŀǊŜ ƴƻǘ ŀōƭŜ ǳǇƻƴ ƛǘΩΦ 

 ĆĊƨä ĈŽ ŉþĆà ǠĆȽćǼĆǵĆà ĈÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɊĈȱ ĆȄĊɆĆȱ ąüǠĆȎĈǹ ćèĆɎĆǭ ćȼĆȱ ĊȸćȮĆǩ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĆǢĆȆĆǪĊǵä ĆĀ ĆĆƎĆȍ ĊȸĆȵ ŉþĈâ ö ĆüǠĆȪĆøȥ ćȚĊȺĆøɅ ăǠȥĆȀćȡ ĈǦŉȺ ćȰĊȽĆà ǠĆȾĊɆĆȱĈâ ćȀ  ĈýɀććƱ ĆƂĈâ ĈóĊîĆĊɉä ćȰĊȽĆà ćȀćȚĊȺĆøɅ ǠĆȶĆȭ ĈǦŉȺĆĊƨä
 ĄƘĈȪĆȥ ĄȸĈȵĊǘćȵ ĊĀĆà ĄƘĈȪĆȥ ĄǼɆĈȾĆȉ ĊĀĆà ĄƘĈȪĆȥ ŌĈƑĆȹ ŉɍĈâ ǠĆȾćȲćǹĊǼĆɅ Ćɍ ĈÞǠĆȶŉȆȱä 

He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƻƴŜ ŦǊƻƳ ȅƻǳ ǿƘƻ ƛǎ ǇŀǘƛŜƴǘ ŀƴŘ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘŜǎΣ ǘƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ōŜ ǘƘǊŜŜ 
characteristics for him, not one of these being for the rich. In the Paradise there is a chamber, 
the people of Paradise will be look at it like what the people of earth look at stars of the sky. 
No one will enter it except a poor Prophet-as, or a poor martyr, or a poor Momin.  

 ąýǠĆȝ ĈǦĆǝǠĈȶĈȆĊȶĆĈƝ ĈÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ĆȰĊǤĆøȩ ĆǦŉȺĆĊƨä ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ćȰćǹĊǼĆɅ ǠĆȾɆĈȹĆ˪ ĆĀ 

And secondly, the poor will enter the Paradise before the rich ones do, by five hundred years.  

                                                      
78 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 e 
79 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 f 
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 ĈŉĈʋ ćǼĊȶĆĊƩä ĆĀ Ĉŉʋä ĆþǠĆǶĊǤćȅ ŊĈƗĆȢĊȱä ĆüǠĆȩ äĆíĈâ ǠĆȾćǮĈȱĆ˪ ĆĀ Ċȱä ĈȨĆǶĊȲĆøɅ ĊĆƁ ĆȬĈȱĆí ĆȰĊǮĈȵ ćƘĈȪĆȦĊȱä ĆüǠĆȩ ĆĀ ćĆƎĊȭĆà ćŉʋä ĆĀ ćŉʋä ŉɍĈâ ĆȼĆȱĈâ Ćɍ ĆĀ  ąȴĆȽĊîĈì ĈùĆɍß ĆæĆȀĆȊĆȝ ǠĆȾɆĈȥ ĆȨĆȦĊøȹĆà ĊþĈâ ĆĀ ĆƘĈȪĆȦĊȱä ŊĈƗĆȢ
ǠĆȾŊȲćȭ ĈĉĈƎĊȱä ćüǠĆȶĊȝĆà ĆȬĈȱĆǾĆȭ ĆĀ 

!ƴŘ ǘƘƛǊŘƭȅΣ ǿƘŜƴ ǘƘŜ ǊƛŎƘ ƻƴŜ ǎŀȅǎΣ ΨDƭƻǊy be to Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj, and 
there is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj ƛǎ ǘƘŜ DǊŜŀǘŜǎǘΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇƻƻǊ ƻƴŜ ǎŀȅǎ ƭƛƪŜ ǘƘŀǘΣ 
the rich will not catch up with the poor, and even if he were to spend ten thousand Dirhams 
in itΣ ŀƴŘ ƭƛƪŜ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ ŘŜŜŘǎΣ ŀƭƭ ƻŦ ǘƘŜƳΗΩ 

.ǠĆȺɆĈȑĆî äɀćȱǠĆȪĆøȥ 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ŝ ŀǊŜ ǎŀǘƛǎŦƛŜŘΩΩΦ80 

- ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ąȬ
ĈȱǠĆȵ ĈȸĊǣ ĈȄĆȹĆà ĊȸĆȝ  ĆĀ ĈçɀćȩǠĆɆĊȱä ĆĀ ĈĉîŊǼȱĈ˨ ĄǦĆǱɀćȆĊȺĆȵ ĊȴćȽćîɀćȞćȉ ĆĀ ĄȀĊȒćǹ ĊȴććŏǠĆɆĈǭ ĆĀ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĈƔŉȵćà ćÞäĆȀĆȪćøȥ ćýɀćȪĆøɅ ĆĈд ɀćȹ ĊȸĈȵ ĄþǠĆǤĊȒćȩ ĊȴĈȾɅĈǼĊɅ ĆþɀćǤćȖĊĆƸ ąî
 ĈȀĈǣǠĆȺĆȶĊȱä ɂĆȲĆȝ 

From Anas Bin Malik (a well-known fabricator),  

ΨCǊƻƳ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘ-sawwΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻƻǊ ƻƴŜǎ ƻŦ Ƴȅ-saww community will stand on the Day of 
Qiyamah and their clothes will be green, and their hair will be woven with the gems and 
rubies, and in their hands will be two rods of light addressing upon the pulpits.  

 ĆĊɉä ĆȸĈȵ ĈÞĆɍćǘĆȽ ćǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ćüɀćȪĆøǩ ĆĀ ĈǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ĆȸĈȵ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĆþɀćȱɀćȪĆɆĆøȥ ćÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ćȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ŊȀćȶĆɆĆøȥ ćȸĊĆƲ ĆþɀćȱɀćȪĆɆĆøȥ ĈÞǠĆɆĈǤĊȹ  ĆĀ ĄǦĆȮĈǝĆɎĆȵ Ćɍò ąǼŉȶĆćƮ ĈǦŉȵćà ĈÞäĆȀĆȪćøȥ ĊȸĈȵ ĄȀĆȦĆøȹ ĊȰĆǣ ćÞǠĆɆĈǤĊȹĆà Ćɍ 

The Prophets-as will pass by them. They-as ǿƛƭƭ ǎŀȅΥ Ψ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ !ƴƎŜƭǎΩΦ !ƴŘ ǘƘŜ !ƴƎŜƭǎ 
ǿƛƭƭ ǎŀȅΥ Ψ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘǎ-asΦ ¢ƘŜȅ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψ²Ŝ ŀǊŜ ƴŜƛǘƘŜǊ !ƴƎŜƭǎ ƴƻǊ tǊƻǇƘŜǘǎ-as. 
But we are a number of poor ones of the community of Muhammad-sawwΗΩ 

 ĊȽŉǼȱä ĈȴćȎĆȹ ĊĆƁ ĆĀ [ăæĆǼɅĈǼĆȉ] äǼɅǼȉ ǠĆȺćȱǠĆȶĊȝĆà ĊȸćȮĆɅ ĊĆƁ ĆþɀćȱɀćȪĆɆĆøȥ ĆǦĆȵäĆȀĆȮĊȱä ĈȻĈǾĆȽ ĊȴćǪĊȲĈȹ ǠĆĈƞ ĆþɀćȱɀćȪĆɆĆøȥ ĆȰĊɆŉȲȱä ĈȴćȪĆøȹ ĊĆƁ ĆĀ ĆȀ ĆȲŉȎȱä ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊȶĆȩĆà ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ  ǠĆȺĊȞĈĆƧ äĆíĈâ ĆĀ ĈȄĊȶĆĊƪä ĈçäĆɀ
.Ć˫ĈìĀćǼćǹ ɂĆȲĆȝ ǠĆȺćȝɀćȵćì ĊǨĆȑǠĆȥ ò ąǼŉȶĆćƮ ĆȀĊȭĈí 

¢ƘŜȅ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψ5ǳŜ ǘƻ ǿƘŀǘ ƘŀǾŜ ȅƻǳ ŀǘǘŀƛƴŜŘ ǘƘŜ prestigeΚΩ ¢ƘŜȅ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ ΨhǳǊ ŘŜŜŘs were 
not severe, and we did not fast all the time, and we did no stand in the night (for Salat), but 
we stood upon the five (daily) Salats, and when we heard the mention of Muhammad-saww, 
ƻǳǊ ǘŜŀǊǎ ŦƭƻǿŜŘ ǳǇƻƴ ƻǳǊ ŎƘŜŜƪǎΩΩΦ81 

- ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ   ĊǤĆȝ ćǨĊǤĆǤĊǵĆà äĆíĈâ ćǼŉȶĆćƮ Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈĉŸĆî ĈƗĆȶŉȲĆȭ ĊȲĆøȩ ĆÞǠĆɆĊȉĆà ĆǦĆǭĆɎĆǭ ćȼĆȞĆȵ ćȰĆȞĊǱĆà ăäǼ ĈýǠĆȖćǵ ĊȸĆȝ ăǦĆɆĈȱǠĆǹ ćȻĆǼĆɅ ĆĀ ăǠȶɆĈȪĆȅ ćȼĆȹĆǼĆǣ ĆĀ ăǠȺɅĈȂĆǵ ćȼĆǤ
ǠĆɆĊøȹŊǼȱä 

From Abu Hureyra (a well-known fabricator),  

                                                      
80 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 g 
81 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 h 
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Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψaȅ-saww Lord-azwj Spoke to me-saww. He-azwj {ŀƛŘΥ άh aǳƘŀƳƳŀŘ-saww! 
Whenever I-azwj Love a servant, I-azwj Make three things to be with him ς grief in his heart, and 
sickness in his body, and his hands empty from debris of the world.  

 ăäîĀćȀĊȆĆȵ ćȼĆǤĊȲĆøȩ ĆÞǠĆɆĊȉĆà ĆǦĆǭĆɎĆǭ ćȼĆȞĆȵ ćȰĆȞĊǱĆà ăäǼĊǤĆȝ ćǨĊȒĆȢĊøǣĆà äĆíĈâ ĆĀ .ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈýǠĆȖćǵ ĊȸĈȵ ăæŉɀćȲĊĆư ćȻĆǼĆɅ ĆĀ ăǠǶɆĈǶĆȍ ćȼĆȹĆǼĆǣ ĆĀ 

And when I-azwj Hate a servant, I-azwj Make three things to be with him ς Happiness in his heart, 
ŀƴŘ ƘŜŀƭǘƘ ƛƴ Ƙƛǎ ōƻŘȅΣ ŀƴŘ Ƙƛǎ ƘŀƴŘ ŦƛƭƭŜŘ ǿƛǘƘ ŘŜōǊƛǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩΩΦ82 

-  ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩò   ĆȺĆȅ ĆúĊïĈî ćȼĆȩćïĊȀĆøɅ ĊþĆà Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ăǠĉȪĆǵ ĆþǠĆȭ Ĉŉʋä ĆƂĈâ ćȻǠĆȊĊȥĆà ĆĀ ĆðǠŉȺȱä ćȼĆȶĆǪĆȮĆȥ ĆéǠĆǪĊǵä ĈĀĆà ĆöǠĆǱ ĊȸĆȵ.ĈüĆɎĆĊƩä ĆȸĈȵ ąǦ 

The Prophet-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ƘǳƴƎǊȅ ƻǊ ƴŜŜŘȅΣ ǎƻ ƘŜ ŎƻƴŎŜŀƭǎ ƛǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ 
discloses it to Allah-azwj, would have a right upon Allah-azwj to Grace him the sustenance of a 
ȅŜŀǊ ŦǊƻƳ ǘƘŜ tŜǊƳƛǎǎƛōƭŜǎΩΩΦ83 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ .ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĈæĆȀĊȵćï ĈŽ ĈƆĊȀćȊĊǵä ĆĀ ăǠȺɆĈȮĊȆĈȵ ĈƗĊǪĈȵĆà ĆĀ ăǠȺɆĈȮĊȆĈȵ ĈƗĈɆĊǵĆà ŉȴćȾŉȲȱä 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Make me-saww live as poor and Cause me-saww to die as poor, and 
Resurrect me-saww among the group ƻŦ ǇƻƻǊ ƻƴŜǎΗΩΩ84 

- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ ä ĆƂĈâ ĄǦĆȩǠĆǪĊȊćȵ ćǦŉȺĆĊƨä ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĆƂĈâ ĆþɀćȩǠĆǪĊȊćȵ ĊȴćȾŊȲćȭ ćðǠŉȺȱä ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ćûɀćȲćȵ ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä.ĈÞäĆȀĆȪćȦĊȱ 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻƻǊ ŀǊŜ ƪƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ tŀǊŀŘƛǎŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΣ ŀƭƭ ƻŦ ǘƘŜƳ 
ŀǊŜ ȅŜŀǊƴƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ƛǎ ȅŜŀǊƴƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ǇƻƻǊΗΩΩ85 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ ĂĈȀĊǺĆȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä. 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ Ƴȅ-saww ǇǊƛŘŜΩΩΦ86 

- ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ  ĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ćŉʋä ćȻĆȀĆȾĆȉ ĈȻĈǼĆɅ ĈçäĆí ĈǦŉȲĈȩ ĆĀ ĈȻĈȀĊȪĆȦĈȱ ćȻĆȀŉȪĆǵ ĊĀĆà ăǦĆȺĈȵĊǘćȵ ĊĀĆà ăǠȺĈȵĊǘćȵ ŉüĆǾĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ŉćŻ ĈǦ.ćȼćǶĆȒĊȦĆøɅ  

The Prophet-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƘǳƳƛƭƛŀǘŜǎ ŀ aƻƳƛƴ ƻǊ ŀ aƻƳƛƴŀΣ ƻǊ ōŜƭƛǘǘƭŜǎ him due to his 
poverty and lack of possession in his hand, Allah-azwj will Publicise him on the Day of Qiyamah, 
ǘƘŜƴ 9ȄǇƻǎŜ ƘƛƳΩΩΦ87 

- ö ɂĆȅɀćȵ ĈȸĆȆĆĊƩä ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ  ĆǮĈǣ äɀŊȎćǹ ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ĆöǠĆǤĊøǩĆà ĆĀ ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ĆìĆɍĊĀĆà ĆĀ ĆÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ŉþĈâ ĆĊɉä ĈŽ ĈȴĊȪŊȆȱä ąüǠĆȎĈǹ ĈèĆɎ.ĈȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ĈþǠĆȖĊȲŊȆȱä ĈùĊɀĆǹ ĆĀ ĈþäĆǼĊǣ 

                                                      
82 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 i 
83 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 j 
84 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 k 
85 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 l 
86 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 m 
87 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 n 
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Abu Al-Hassan Musa-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘǎ-as, and children of Prophets-as, and followers of 
the Prophets-as are specialised with three characteristics - the sickness in the bodies, and fear 
ƻŦ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΩΩΦ88 

-  ĆĂĈĀćî  ĆĀ ĆǨĊǶĆǤĊȍĆà äĆíĈǚĆȥ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ĈȴĊȪŊȆȱä ĆĀ ĈȀĊȪĆȦĊȱä ĈȸĆȝ ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĆƂĈâ ǠĆȮĆȉ ĈǦĆǣǠĆǶŉȎȱä ĆȸĈȵ ăäǼĆǵĆà ŉþĆà  ĆǨĊɆĆȆĊȵĆà ŉȭĆɀĆøǩ ĈŉʋĈ˨ ŉɍĈâ Ćæŉɀćøȩ Ćɍ ĆĀ ĆüĊɀĆǵ Ćɍ ĊȰćȪĆøȥ  ɂĆȲĆȝ ćǨĊȲ
 ĆĀ ćçɀćĆƹ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ĈĉɄĆĊƩä  ĈȬĊȲćȶĊȱä ĈŽ ĄȬɅĈȀĆȉ ćȼĆȱ ĊȸćȮĆɅ ĊĆƁ ĆĀ ăäǼĆȱĆĀ ĊǾĈǺŉǪĆøɅ ĊĆƁ ĂĈǾŉȱä ĈŉĈʋ ćǼĊȶĆĊƩä 

It is reported that one of the companions complained to the Prophet-saww about the poverty. 
The Prophet-saww ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴŜǾŜǊ ƛǘ ƛǎ ƳƻǊƴƛƴƎ ŀƴŘ ŜǾŜǊȅΣ ǎŀȅΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴŜƛǘƘŜǊ ŀƴȅ ƳƛƎƘǘ ƴƻǊ 
strength except with Allah-azwj. I rely upon Allah-azwj, the Living Who will not be dying. The 
Praise is for Allah, Who did not Take a son, and there does not happen to be an associate 
for Him in the Kingdom, [17:111]Ω. 

.ĆȴĊȪŊȆȱä ĆĀ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ĈĉƗĆȝ ĆǢĆȽĊíĆà ŉƓĆǵ ăǠȵŉˬĆà ŉɍĈâ ćȼćǪĊȲćøȩ ǠĆȵ Ĉŉʋä ĆɀĆøȥ ĆüǠĆȩ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘ-azwj! I had not said it except for days until the poverty and the 
ǎƛŎƪƴŜǎǎ ǿŜƴǘ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ƳŜΩΩΦ89 

- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĄĊƙĆȉ ćȀĊȪĆȦĊȱä .ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ĄȸĊɅĆï ĆĀ ĈðǠŉȺȱä ĆǼĊȺĈȝ 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ŀ ǎƘŀƳŜ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ ŀƴ ŀŘƻǊƴƳŜƴǘ ƛƴ 
the Presence of Allah-azwj ƻƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΩΩΦ90 

-  Ćà ĆƂĈâ ćȼćȞĆøȥĊȀĆøɅ ĈĉĂĈȀĊȎĆǤĊȱä ąǼĊɆĆǤćȝ ĊȸĆȝò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸ  Ćà ĆȀĊȪĆȦĊȱä ĆȰĆȞĆǱ Ćŉʋä ŉþĈâ ŊɄĈȲĆȝ Ćˬ ĆĀ ĈȴĈǝǠĆȪĊȱä ĈȴĈǝǠŉȎȱǠĆȭ ĆþǠĆȭ ćȻĆĆƕĆȅ ĊȸĆȶĆȥ ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĆǼĊȺĈȝ ăǦĆȹǠĆȵ
 Ćøȥ ĊȰĆȞĊȦĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĈȼĈǪĆǱǠĆǵ ĈÞǠĆȒĆȩ ɂĆȲĆȝ ćîĈǼĊȪĆøɅ ĊȸĆȵ ĆƂĈâ ćȻǠĆȊĊȥĆà ĊȸĆȵ ĆȮĊȹĆà ǠĆĈƞ ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ąǴĊȵćî Ćɍ ĆĀ ąȤĊɆĆȆĈǣ ćȼĆȲĆǪĆøȩ ǠĆȵ ćȼŉȹĈâ ǠĆȵĆà ćȼĆȲĆǪĆøȩ ĊǼĆȪ ĈȼĈǤĊȲĆøȩ ĊȸĈȵ ɂ. 

From Ubey Al Basry, raising it to,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƛ-asws! Allah-azwj has Made the 
poverty as an entrustment with His-azwj creatures. The one who conceals it would be like the 
fasting one, the one standing (in Salat), and the one who discloses it to the able upon fulfilling 
his need, but does not do so, so he has killed him. But he would not have killed him with a 
ǎǿƻǊŘ ƴƻǊ ŀ ǎǇŜŀƪΣ ōǳǘ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘ ǿƻǊǎŜƴŜŘ ƛƴ Ƙƛǎ ƘŜŀǊǘΩΩΦ91 

59- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  .ĈȼĈǪĆȊɆĈȞĆȵ ĈŽ ăǠȪɆĈȑ ĆìäĆìĊïä ă˫ǠĆƹĈâ ćǼĊǤĆȞĊȱä ĆìäĆìĊïä ǠĆȶŉȲćȭ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς From Al Mufazzal who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ9ǾŜǊȅ ǘƛƳŜ ǘƘŜ ǎŜǊǾŀƴǘ ƛƴŎǊŜŀǎŜǎ ƛƴ 9Ƴŀƴ, it would increase the 
ǊŜǎǘǊƛŎǘƛǾŜƴŜǎǎ ƛƴ Ƙƛǎ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘΩΩΦ92 

                                                      
88 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 o 
89 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 p 
90 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 q 
91 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 58 r 
92 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 59 
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60-  Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ćþɀćȮĆɅ ǠĆȵ ćýĆȀĊȭĆà  ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆîĈǼĊȪĆøɅ ĆɎĆȥ ăǠĆƵĊîĈì ĆǢćȲĊȖĆɅ ĊþĆà Ĉŉʋä ĆƂĈâ ćǼĊǤĆȞĊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Abdullah Bin Sinan who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ Ƴƻǎǘ ƘƻƴƻǳǊŀōƭŜ ƻŦ ǿƘŀǘ ǘƘŜ ǎŜǊǾŀƴǘ Ŏŀƴ ōŜ ǘƻ !ƭƭŀƘ-azwj is that 
ƘŜ ǿƻǳƭŘ ǎŜŜƪ ŀ 5ƛǊƘŀƳΣ ōǳǘ ƘŜ ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ōŜ ŀōƭŜ ǳǇƻƴ ƛǘΩΩΦ  

 Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ąþǠĆȺĈȅ ćȸĊǣ Ĉŉʋä ćǼĊǤĆȝ ĆüǠĆȩ.ăǠĆƵĊîĈì ćȬĈȲĊȵĆà ǠĆȵ ĆýĊɀĆɆĊȱä Ć˫Ćà ĆĀ ąȤĊȱĆà ćǦĆǝǠĈȵ ĂĈǼĊȺĈȝ ĆĀ ĆýĆɎĆȮĊȱä äĆǾĆȽ ö  

!ōŘǳƭƭŀƘ .ƛƴ {ƛƴŀƴ ǎŀƛŘΣ Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws said this speech and there were one hundred 
ǘƘƻǳǎŀƴŘ ό5ƛǊƘŀƳǎύ ƛƴ Ƴȅ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴΣ ŀƴŘ ǘƻŘŀȅ L Řƻ ƴƻǘ ƻǿƴ ŀ ǎƛƴƎƭŜ 5ƛǊƘŀƳΩΩ.93 

61-  ćüɀćȪĆøɅ ö ąǼŉȶĆćƮ ĆȸĊǣ ĆȀĆȦĊȞĆǱ ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ąǢĊɆĆȾćȍ ĈȸĊǣ ĈìǠŉǤĆȝ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĊǶĆǪĊȅĆà ĈƗŉȹĆà Ćɍ ĊɀĆȱ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ăǦĆȩĊȀĈǹ ćȼĆȱ ćǨĊȭĆȀĆøǩ ǠĆȵ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĂĈǼĊǤĆȝ ĊȸĈȵ ɄĈɆ
 ĆȵǠĆȮĆǩ äĆíĈâ ĆǼĊǤĆȞĊȱä ŉþĆà ŉɍĈâ ǠĆĈŏ āĆîäĆɀĆǪĆøɅ Ĉǣ ćǨĊɆĆȽĆ˨ ĆĆƎĆȍ ĊþĈâ ĆĀ ćȼĆǩɀćȩ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćçĊìĆìĆî ĆöĆȂĆǱ ĊþĈǚĆȥ ĈȼĈǩɀćȩ ĈŽ ćȼćǪĊɆĆȲĆǪĊøǣä ćþǠĆƹĈĊɋä ĈȼɆĈȥ ĆȰ ćǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ĈȼĊɆĆȱĈâ ćƘĈȊćǩ ĂĈǾŉȱä ĆûäĆǾĆȥ ĈƔĆȮĈǝĆɎĆȵ Ĉȼ

.ĈȜĈǣǠĆȍĆĊɉĈ˨ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Abbad Bin Suheyb who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ WŀΩŦŀǊ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘ-asws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj ǘƘŜ 9ȄŀƭǘŜŘ {ŀƛŘΥ ΨIŀŘ L-azwj not been 
Embarrassed from My-azwj Momin servant, I-azwj would not have left any rag for him to be 
covering with, except when the servant perfects the Eman in him, I-azwj Try him regarding his 
daily subsistence. If he panics, I-azwj Return his daily subsistence to him, and if he is patient, 
I-azwj Boast to My-azwj Angels with him. So that is the one the Angles indicate to with the 
ŦƛƴƎŜǊǎΗέΩ94 

62- :ĆüǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ .ĈĊƎŉȎȱĈ˨ ćÞĆɎĆǤĊȱä ĆȰĈȭćĀ ĆĀ ĈȰĊȪĆȞĊȱĈ˨ ćþǠĆȵĊȀĈĊƩä ĆȰĈȭćĀ ĆĀ ĈȨĊȶćĊƩĈ˨ ćúĊïĈĉȀȱä ĆȰĈȭćĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς  

ΨCǊƻƳ !ƳƛǊ Al-Momineen-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǎǳǎǘŜƴŀƴŎŜ ƛǎ ŀƭƭƻŎŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ Ŧoolishness, 
and the deprivation is allocated with the intellect, and the affliction is allocated with the 
ǇŀǘƛŜƴŎŜΩΩΦ95 

63- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĆȾĆȉ ĈȻĈǼĆɅ ĈçäĆí ĈǦŉȲĈȪĈȱ ăǠȺĈȵĊǘćȵ ŉüĆǾĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ćȻĆȀ Ćɍ ĈȨĈǝĆɎĆĊƪä ĈðĀćÞćî ɂĆȲĆȝ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ćŉʋä 
.ĆǦĆȱǠĆĆƮ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Muhammad Bin Suleyman who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƘǳƳƛƭƛŀǘŜǎ ŀ aƻƳƛƴ ŘǳŜ ǘƻ ǘƘŜ ǎŎŀǊŎƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴǎ 
in his hand, Allah-azwj will Publicise him on the Day of Qiyamah upon the heads of creatures, 
(and Expose him) inevitablyΩΩΦ96 

                                                      
93 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 60 
94 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 61 
95 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 62 
96 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 63 
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64- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĆĀ ĈæĆìǠĆȾŉȊȱä ćȰĊǮĈȵ Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĄǴĆȺĈȵ ćǢĈǝǠĆȎĆȶĊȱä  Ćɍ ĊȸĆȵ ŉɍĈâ ĈȻĈìǠĆǤĈȝ ĊȸĈȵ ĈȼɆĈȖĊȞćøɅ 
.ŉǢĆǵĆà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Ibn Muslim,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŎŀƭŀƳƛǘƛŜǎ ŀǊŜ ŀ Conferment from Allah-azwj, and the 
poverty in the Presence of Allah-azwj is like the martyrdom, and He-azwj does not Give it to His-

azwj servants except the one He-azwj [ƻǾŜǎΩΩΦ97 

65- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆþǠŉȦĆȝ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĈŽ ĆþǠĆȭ ĈéǠĆǪĊǶćȶĊȱä ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĈȻĈǼĊǤĆȝ ĆƂĈâ ćîĈǾĆǪĊȞĆɆĆȱ Ćŉʋä ŉþĈâ ĈǾĆǪĊȞĆøɅ ǠĆȶĆȭ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä  ĈȼɆĈǹĆà ĆƂĈâ ćëĆĊɉä ćî

ä ĆȸĈȵ ĆȬćǪĊȑŉɀĆȝ ǠĆȵ ĊȀćȚĊȹǠĆȥ ĆÞǠĆȖĈȢĊȱä äĆǾĆȽ ĊȜĆȥĊîǠĆȥ ŉɄĆȲĆȝ ĆȬĈǣ ąþäĆɀĆĈƬ ĆȬćǩĊȀĆȪĊøȥĆà ǠĆȵ ĈźŉȂĈȝ ĆĀ Ćɍ ćüɀćȪĆɆĆøȥǠĆɆĊøȹŊǼȱ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Ali Bin Affan,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj will Apologise to His-azwj Momin servant, the 
one who was needy in the world, like what the brother apologises to his brother. He-azwj will 
{ŀȅΥ άbƻΗ .ȅ aȅ-azwj Might! I-azwj did not Impoverish you due to your being insignificant to Me-

azwj. Raise this covering and look at what I-azwj ƘŀǾŜ /ƻƳǇŜƴǎŀǘŜŘ ȅƻǳ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΗέ 

.ĈƗĆǪĊȑŉɀĆȝ ǠĆȵ ĆȜĆȵ ĈƗĆǪĊȞĆȺĆȵ ǠĆȵ ĈƆŊȀćȒĆɅ ǠĆȵ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȸĈȵ ćŉʋä ćȼĆȑŉɀĆȝ ǠĆȵ ćȀćȚĊȺĆɆĆøȥ ćȤĈȊĊȮĆɆĆøȥ 

He will uncover and look as what Allah-azwj would have Compensated him from the world. He 
ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ ΨLǘ Ƙŀǎ ƴƻǘ ƘŀǊƳŜŘ ƳŜ ǿƘŀǘ ¸ƻǳ-azwj had Prevented me, with what You-azwj have 
/ƻƳǇŜƴǎŀǘŜŘ ƳŜΗΩΩ98 

66- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ąǼĈȱǠĆǹ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ąĉĈƑĆȹ Ćɍ ĆĀ ąåŉȀĆȪćȵ ąȬĆȲĆȵ ĆƂĈâ ĆîĆǾĆǪĊȝä ǠĆȵ ćŉʋä ĆĀɆĈȉ ĈÞäĆȀĆȪćøȥ ĆƂĈâ ŉɍĈâ ąȰĆȅĊȀćȵ  ćȼĆȱ ĆȰɆĈȩ ǠĆȺĈǪĆȞ

 ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ćîĈǾĆǪĊȞĆøɅ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Muhammad Bin Khalid Al Barqy,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ !ƭƭŀƘ-azwj will neither Apologise to an Angel of 
Proximity nor a Messenger Prophet-as, except to the poor of our-asws {ƘƛŀǎΗΩ Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳ-

aswsΣ Ψ!ƴŘ Ƙƻǿ ǿƛƭƭ IŜ-azwj !ǇƻƭƻƎƛǎŜ ǘƻ ǘƘŜƳΚΩ 

 ćüɀćȪĆɆĆøȥ ŊåŉȀȱä ćȴćĆƬ ɂŉȲĆǲĆǪĆɆĆøȥ ĈðǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĄȨćȺćȝ ćýɀćȪĆɆĆøȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćÞäĆȀĆȪćøȥ ĆȸĊɅĆà ąìǠĆȺćȵ ĂĈìǠĆȺćøɅ ĆüǠĆȩ ĈƃĆɎĆǱ ĆĀ ĈźŉȂĈȝ ĆĀ ĆĀ ĂĈĉɀćȲćȝ ĆĀ  ĊȴćȮĊȺĆȝ ćǨĊȆĆǤĆǵ ǠĆȵ ĈƆǠĆȮĆȵ ĈöǠĆȦĈǩĊîä ĆĀ ɄĈǝĆɍß
 ĈýĊɀĆɆĊȱä äĆǾĆĈƬ ĊȴćȮĆȱ ćȼćǩĊȀĆǹĆí ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ŉɄĆȲĆȝ ĊȴćȮĈǣ ă˫äĆɀĆȽ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈîäĆì ĈŽ ĊȴćȮĈǩäĆɀĆȾĆȉ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ! ŎŀƭƭŜǊ ǿƛƭƭ Ŏŀƭƭ ƻǳǘΥ Ψ²ƘŜǊŜ ŀǊŜ ǘƘŜ ǇƻƻǊ aƻƳƛƴŜŜƴΗΩ bŜŎƪǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ 
will stand up. The Lord-azwj will Flash at them. He-azwj ǿƛƭƭ {ŀȅΥ ά.ȅ aȅ-azwj Might and My-azwj 
Majesty, and My-azwj Exaltedness, and My-azwj Highness and Loftiness of My-azwj Position! I-azwj 
did not Withhold from you your desires in the house of the world due to insignificance of you 
all to Me-azwj, but I-azwj ƘŀǾŜ IƻŀǊŘŜŘ ŦƻǊ ȅƻǳ ŀƭƭ ŦƻǊ ǘƘƛǎ 5ŀȅΗέ 

                                                      
97 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 64 
98 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 65 
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 ćĀ äɀćǶŉȦĆȎĆǩ ĆĀ ĆýĊɀĆɆĊȱä äɀćȵɀćȩ ăäîäĆǾĈǪĊȝä ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈîäĆì ĈŽ ĊȴćȮĈǩäĆɀĆȾĆȉ ĊȴćȮĊȺĆȝ ćǨĊȆĆǤĆǵ ǠĆȵ ćȼĆȱĊɀĆøȩ āĆȀĆøǩ ǠĆȵ Ćà ĊȸĆȶĆȥ ɄĈȪĈǝĆɎĆǹ ĆȻɀćǱ ćȻɀćȥǠĆȮĆȥ ąÞǠĆȵ ĊȸĈȵ ąǦĆǣĊȀĆȊĈǣ ăǦŉȺĈȵ ĊȴćȮĊɆĆȲĆȝ ćȼĆȱ ĊćŹĊǼĆǱĆĀ 
.ĈǦŉȺĆĊƨĈ˨ ĈĉƗĆȝ 

5ƻƴΩǘ ȅƻǳ ǎŜŜ Iƛǎ-azwj ²ƻǊŘǎΥ άL-azwj ŘƛŘ ƴƻǘ ²ƛǘƘƘƻƭŘ ŦǊƻƳ ȅƻǳ ȅƻǳǊ ŘŜǎƛǊŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘέΣ ƛǎ 
an apology? (He-azwj ǿƛƭƭ {ŀȅύΥ ά{ǘŀƴŘ ŀƴŘ ōǊƻǿse the faces of My-azwj creatures. The one you 
find having a conferment for him upon you, (even if it was) a drink of water, suffice him with 
the Paradise on My-azwj ōŜƘŀƭŦΗέΩ99 

- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆĀ äɀćȩĆïĊȀćøǩ ĊȸĆȱ äɀćȩĈĉȀĆȉ ĊĀĆà äɀćǣĈĉȀĆȡ ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ĈòǠĆȎćȶĈȱ ĊȰćȩ  ĆçɀćȪĊȱä ŉɍĈâ. 

And from Abu Abdullah-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ{ŀȅ ǘƻ ǘƘŜ ǎƛƴŎŜǊŜ ƻƴŜǎ ƻŦ ƻǳǊ-asws {ƘƛŀǎΣ ΨDƻ ǘƻ ǘƘŜ 
west or to the east, you will never bŜ DǊŀŎŜŘ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜ ōŀǎƛŎ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜΗΩΩ100 

67- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąûĆîǠĆǤćȵ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĆƘĈȪĆȦĊȱä ĈȀĈȪĊȥćà ĊĆƁ ĆĀ ŉɄĆȲĆȝ ĈȼĈǣ ąǦĆȵäĆȀĆȮĈȱ ŉĈƗĆȢĊȱä ĈȸĊȡćà ĊĆƁ ĈĉƆĈâ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ćǨĊɆĆȲĆǪĊøǣä ǠŉĈư ĆɀćȽ ĆĀ ŉɄĆȲĆȝ ĈȼĈǣ ąþäĆɀĆĈƬ  ĈȼĈǣ
.ĆǦŉȺĆĊƨä ćÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ĈǢĈǱĊɀĆǪĊȆĆɅ ĊĆƁ ćÞäĆȀĆȪćȦĊȱä Ćɍ ĊɀĆȱ ĆĀ ĈÞäĆȀĆȪćȦĊȱĈ˨ ĆÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Mubarak,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj {ŀƛŘΥ άL-azwj did not Enrich the rich one due to 
prestige with him, and I-azwj did not Impoverish the poor due to insignificance with him to Me-

azwj, and it (poverty) is from what I-azwj have Tried the rich with the poor, and had it not been 
ŦƻǊ ǘƘŜ ǇƻƻǊΣ ǘƘŜ ǊƛŎƘ ƻƴŜǎ ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƻōƭƛƎŀǘŜŘ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΗέΩ101 

68- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąƘĈȎĆǣ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĊøȥĆà ŉƓĆǵ ĈƗĊȩćïĊîä ĈĉåĆî Ćˬ ćüɀćȪĆɆĆȱ ĆƘĈȪĆȦĊȱä ĆȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆǼĊǤĆȞĊȱä ŉþĈâ ĈĊƘĆĊƪä ĈȻɀćǱćĀ ĆĀ ĈĉĈƎĊȱä ĆȸĈȵ äĆǾĆȭ ĆĀ äĆǾĆȭ ĆȰĆȞ
 ĆȸĈȵ ćȼĆȱ ĆǢĆǪĆȭ ćȼĊȺĈȵ ĆȬĈȱĆí ćŉʋä ĆȴĈȲĆȝ äĆíĈǚĆȥ .ĄƇĈȀĆȭ ĄȜĈȅäĆĀ Ćŉʋä ŉþĈâ ćȼĆȲĈȶĆȝ ĊɀĆȱ ćȼćǤćǪĊȮĆɅ ǠĆȵ ĆȰĊǮĈȵ ĈȀĊǱĆĊɉä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Abu Baseer,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻƻǊ aƻƳƛƴ ǎŜǊǾŀƴǘ ǘŜƴŘǎ ǘƻ ǎŀȅΣ Ψh [ƻǊŘ-azwj! Grace 
me until I do such and such from the rƛƎƘǘŜƻǳǎƴŜǎǎ ŀƴŘ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ƎƻƻŘΗΩ ²ƘŜƴ !ƭƭŀƘ-azwj 
Knows that being from him, He-azwj Writes for him from the Recompense like what He-azwj 
would have Written had he done so. Allah-azwj ƛǎ /ŀǇŀŎƛƻǳǎƭȅ .ŜƴŜǾƻƭŜƴǘΩΩΦ102 

69-  Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö  ĆðĊàĆî ćǨĊǤŉȎĆȞĆȱ ćȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĂĈǼĊǤĆȝ Ćɍ ĊɀĆȱ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ćüɀćȪĆøɅ.ąȀĆȽĊɀĆǱ ĊȸĈȵ ąǦĆǣǠĆȎĈȞĈǣ ĈȀĈȥǠĆȮĊȱä  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Mighty and Majestic 
{ŀȅǎΥ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ aȅ-azwj Momin servant (that it would grieve him), I-azwj would have 
²ǊŀǇǇŜŘ ǘƘŜ ƘŜŀŘ ƻŦ ǘƘŜ YŀŦƛǊ ǿƛǘƘ ŀ ǿǊŀǇǇƛƴƎ ƻŦ ƧŜǿŜƭǎΗέΩ103 

                                                      
99 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 66 a 
100 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 66 b 
101 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 67 
102 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 68 
103 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 69 
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70- :ĆüǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ äĆí ĈŽ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȨĈĉɆćȑ ĊȸĆȵ ćȼĆȱ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ąȀĆȚĆȹ ćȸĊȆćǵ ĆȬĈȱĆí ŉþĆà ŉȸćȚĆɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĈȻĈǼĆɅ Ĉç  ĆȜĈĉȅćĀ ĊȸĆȵ ĆĀ ăɍɀćȵĊǖĆȵ ĆȜŉɆĆȑ ĊǼĆȪĆøȥ
.ăǠȥɀćĆƯ ĆȸĈȵĆà ĊǼĆȪĆøȥ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĄéäĆîĊǼĈǪĊȅä ĆȬĈȱĆí ŉþĆà ŉȸćȚĆɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĈȻĈǼĆɅ ĈçäĆí ĈŽ ĈȼĊɆĆȲĆȝ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς  

ΨCǊƻƳ !ƳƛǊ Al-Momineen-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǳǇƻƴ ǿƘƻƳ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛǾŜƴŜǎǎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ 
the possessions of his hand, and he does not think that being a goodly Consideration from 
Allah-azwj to him, so he has wasted the wishes; and the one upon whom there is vastness in 
the possessions of his hand, and he does not think that to be a gradual entrapment/trial from 
Allah-azwjΣ ǎƻ ƘŜ Ƙŀǎ ǎŜŎǳǊŜŘ ŦŜŀǊΩΩΦ104 

71- :ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĆƘĈȵĆà ăǠĉɆĈȲĆȝ ŉþĈâ ǠĆȺĆȱ ĄĊƘĆǹ ćȼĊȺĈȵ ɂĆǩĊǘćøȹ Ćɍ ĊþĆà ĆĀ ĆüǠĆȶĊȱä ŊǢĈćƲ ŉ˫Ĉâ  Ć˫Ćà ćüɀćȪĆøɅ ĆþǠĆȭ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä
 ŉþĈâ ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćåɀćȆĊȞĆøɅ.ĆƙĈȪĈȥǠĆȺćȶĊȱä ćåɀćȆĊȞĆøɅ ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȲĈȱ ŌĀćǼĆȝ ĆüǠĆȶĊȱä ĆȀĆǮĊȭĆà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Muhammad Bin Muslim,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ²Ŝ ǘŜƴŘ ǘƻ ƭƻǾŜ ǘƘŜ ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ ǿŜ ŀǊŜ ƴƻǘ DƛǾŜƴ ŦǊƻƳ ƛǘ 
any good for us. Ali Amir Al-Momineen-asws ƘŀŘ ǎŀƛŘΥ ΨL-asws am leader of the Momineen, and 
Emir of the Momineen, and most of the wealth is enemy of the Momineen and leader of the 
ƘȅǇƻŎǊƛǘŜǎΩΩΦ105 

72- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąîɀćȦĊȞĆøɅ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĆĊɉä ĆȸĈȵ ăɎćǱĆî ŉþĈâǠĆȍ ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ĆƂĈâ āĆǼĊȽĆà ĈîǠĆȎĊȹ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ ąǢĆȕćî ĊȸĈȵ ăǠȝ
 ĈȼĈǣ ĈƗĆɆĈǩĊǖĆǪĆøȥ ăǠȪĆǤĆȕ ĊĀĆà ăǦĆȞĊȎĆȩ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĈŽ ĆȸɅĈǼĈĆƟ ĊȰĆȽ ĂĈȀćȚĊȹǠĆȥ ɄĈȲćǹĊìä ĈȼĈǣ ĊçĆÞǠĆǱ ĈƔŉȱä ĈýĈìǠĆǺĊȲĈȱ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Ibn Abu Yafour,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ! Ƴŀƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ IŜƭǇŜǊǎ ƎƛŦǘŜŘ ǘƻ wŀǎƻƻƭ-Allah-saww a 
bunch of dates. Rasool-Allah-saww ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜ ǎŜǊǾŀƴǘ όƳŀƛŘύ ǿƘƻ ƘŀŘ ŎƻƳŜ ǿƛǘƘ ƛǘΥ Ψ9ƴǘŜǊ ŀƴŘ 
look, can you find a basket in the room or a tray, then come to me-saww ǿƛǘƘ ƛǘΩΦ 

ǠĆȮĆȵ ĈȼĈǣĊɀĆǮĈǣ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆȄĆȺĆȮĆȥ ăǠȪĆǤĆȕ Ćɍ ĆĀ ăǦĆȞĊȎĆȩ ćǨĊǤĆȍĆà ǠĆȵ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĊǨĆǱĆȀĆǹ ŉćŻ ĊǨĆȲĆǹĆǼĆȥ ĊîĆĊɉä ĆȸĈȵ ă˫ ĈȐɆĈȒĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ǠĆȺćȽǠĆȽ ĈȼɆĈȞĆȑ ǠĆĆƬ ĆüǠĆȩ ŉćŻ Ĉó 

{ƘŜ ŜƴǘŜǊŜŘΣ ǘƘŜƴ ŎŀƳŜ ƻǳǘ ǘƻ ƘƛƳΦ {ƘŜ ǎŀƛŘΣ ΨL ŎƻǳƭŘ ƴƻǘ ŦƛƴŘ ŀƴȅ ōŀǎƪŜǘ ƴƻǊ ŀƴȅ ǘǊŀȅΩΦ wŀǎƻƻƭ-
Allah-saww spread out his-saww ŎƭƻǘƘ ƛƴ ŀ ǇƭŀŎŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƎǊƻǳƴŘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜƴ ƘŜ-saww said to 
ƘŜǊΥ ΨtƭŀŎŜ ƛǘ ƻǾŜǊ ƘŜǊŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǘǊƻǳƎƘΗΩ  

 ĆǼĊȺĈȝ ćüĈǼĊȞĆøǩ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈǨĆȹǠĆȭ ĊɀĆȱ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ĆüǠĆȩ ŉćŻ  Ćȉ ǠĆȾĊȺĈȵ ăǠȪĈȥǠĆȺćȵ Ćɍ ĆĀ ăäȀĈȥǠĆȭ ɂĆȖĊȝĆà ǠĆȵ ąǦĆȑɀćȞĆøǣ ĈêǠĆȺĆǱ ĆüǠĆȪĊǮĈȵ Ĉŉʋä.ăǠǞĊɆ 

Then he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ ǘƘŜ hƴŜ-azwj in Whose Hand is my-saww soul! Had the world even equated 
in the Presence of Allah-azwj an ounce of a wing of a mosquito, He-azwj would have neither Given 
ŀ YŀŦƛǊ ƴƻǊ ŀ ƘȅǇƻŎǊƛǘŜ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ƛǘΗΩΩ106 

                                                      
104 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 70 
105 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 71 
106 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 72 
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73- ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȀĈǣǠĆǱ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĈǼĊǤĆȝ ɂĆȲĆȝ ĂĈîŉȀĆĆƢ ǠĆɆĊøȹćì Ćˬ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ćüɀćȪĆøɅ ĆɎĆǤĊȱä ĈöäĆɀĊøȹĆĈд ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĂ ɄĈȪĈĉɆĆȑ ĆĀ ĈÞ
 ĈȬĊɆĆȱĈâ ĆȸĆȭĊĆƘĆȥ ĈƃĊɀĆȲĊĆƠ Ćɍ ĆĀ ĈǦĆȊɆĈȞĆȶĊȱä ĈŽ ĈȼĊɆĆȲĆȝ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς From Jabir,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Mighty and Majestic Says: 
άh ǿƻǊƭŘΗ tŀǎǎ ǳǇƻƴ aȅ-azwj Momin servant with a variety of afflictions and be restrictive upon 
ƘƛƳ ƛƴ ǘƘŜ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘΣ ŀƴŘ Řƻ ƴƻǘ ǎǿŜŜǘŜƴ ŦƻǊ ƘŜ ǿƛƭƭ ƛƴŎƭƛƴŜ ǘƻ ȅƻǳΗέΩ107 

74- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈÞĆɎĆȞĊȱä ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĈŽ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĈêǠĆĊƩĈâ ćæĆȀĊǮĆȭ Ćɍ ĊɀĆȱ ĆȨĈĉɆćȒĆȱ ĈúĊïĈĉȀȱä .ĈȼɆĈȥ ĆɀćȽ ǠŉĈư ĆȀĆǮĊȭĆà ĈúĊïĈĉȀȱä ĆȸĈȵ ĈȼĊɆĆȲĆȝ  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς ŦǊƻƳ !ōǳ !ƭ !ΩƭŀΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ŀōǳƴŘŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜǊǎƛǎǘŜƴŎŜ ƻŦ 
the Momin (in supplicating) regarding the sustenance, there would have been more 
ƴŀǊǊƻǿƴŜǎǎ ǳǇƻƴ ƘƛƳ ƻŦ ǘƘŜ ǎǳǎǘŜƴŀƴŎŜ ǘƘŀƴ ǿƘŀǘ ƘŜ ƛǎ ŀƭǊŜŀŘȅ ƛƴΩΩΦ108 

75- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĆȪĆȺĆȱ ĈúĊïĈĉȀȱä ĈǢĆȲĆȕ ĈŽ Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ĈǦĆȞɆĈĉȊȱä ĈȻĈǾĆȽ ćêǠĆĊƩĈâ Ćɍ ĊɀĆȱ ĆȲ ǠĆȵ ĆƂĈâ ǠĆȾĊɆĆȲĆȝ ĊȴćȽ ĈƔŉȱä ĈüǠĆĊƩä ĆȸĈȵ ĊȴćȾ
.ćȨĆɆĊȑĆà ĆɀćȽ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Al Mufazzal who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇŜǊǎƛǎǘŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ {Ƙƛŀǎ ǳǇƻƴ !ƭƭŀƘ-azwj in 
seeking the sustenance, they would have been transferred from the state which they are in 
ǘƻ ǿƘŀǘ ƛǎ ŜǾŜƴ ƳƻǊŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛǾŜ ǘƘŀƴ ƛǘΩΩΦ109 

76- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĆȦĊȱä ĈĉǼĆǹ ɂĆȲĆȝ ĈîäĆǾĈȞĊȱä ĆȸĈȵ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ćȸĆɅĊïĆà ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆȀ ĆƂĈâ ăɍɀćǹćì ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ĆȀĈǹß ŉþĈâ ĆĀ Ĉð
.ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȸĈȵ ĆɄĈȖĊȝćà ǠĆȶ

Ĉȱ ĆȬĈȱĆí ĆĀ ćþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈǦŉȺĆĊƨä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Abdullah Bin Sinan who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ƳƻǊŜ ŀŘƻǊƴƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ aƻƳƛƴ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ōǊƛdle is upon 
the cheek of the horse, and the last of the Prophets-as to enter the Paradise will be Suleyman-

as, and that is due to what he-as ƘŀŘ ōŜŜƴ DƛǾŜƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩΩΦ110 

77- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąéäŉîĆì ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ŉǼĆȅ ǠĆȵ  ĊȺĈȵ ăäĊƘĆǹ ćȼĆȱ ćŉʋä ĆǴĆǪĆøȥ ŉɍĈâ ąúĊïĈî ĆåĆ˨ ąȸĈȵĊǘćȵ ɂĆȲĆȝ ćŉʋä ćȼ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Ibn Darraj,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj does not Close a door of sustenance upon a 
Momin except Allah-azwj Opens for him one ōŜǘǘŜǊ ǘƘŀƴ ƛǘΩΦ  

                                                      
107 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 73 
108 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 74 
109 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 75 
110 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 76 
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 ĄĊƘĆǹ ĆɀćȾĆøȥ ŉȰĆȩĆà ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ĈƗĊȞĆøɅ ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ćȼĊȺĈȵ ĆȀĆǮĊȭĆà ćȼĊȺĈȵ ąĊƘĆĈƝ ĈƗĊȞĆøɅ ĆȄĊɆĆȱ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ćȸĊǣä ĆüǠĆȩ.ćȼĆȱ 

Ibn Abu UmeyǊ ǎŀƛŘΣ ΨIŜ-asws ŘƛŘƴΩǘ ƳŜŀƴ ΨōŜǘǘŜǊ ǘƘŀƴ ƛǘΩ ŀǎ ōŜƛƴƎ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ƛǘΣ ōǳǘ ƘŜ-asws 
meant that it ǿƻǳƭŘ ōŜ ƭŜǎǎΣ ǎƻ ƛǘ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ŦƻǊ ƘƛƳΩΩΦ111 

78- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  Ĉâ ĈȼĈǩĆȀĆȪĊĆƮ ĊȸĆȝ ĆȜĈǱĊȀĆøɅ ŉƓĆǵ ăǠǪĈȩǠĆȵ ăäȀĈȩǠĆǵ ćȼĆȱ ćŉʋä ĈüĆȂĆøɅ ĊĆƁ ăǠȺɆĈȮĊȆĈȵ ăǠȺĈȵĊǘćȵ ĆȀŉȪĆǵ ĊȸĆȵ.ćȻŉˬ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōdullah-asws ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ōŜƭƛǘǘƭŜǎ ŀ ǇƻƻǊ aƻƳƛƴΣ !ƭƭŀƘ-azwj will not Cease to 
.ŜƭƛǘǘƭƛƴƎ ŀƴŘ IŀǘŜŦǳƭ ǘƻ ƘƛƳ ǳƴǘƛƭ ƘŜ ǊŜǘǊŀŎǘǎ ŦǊƻƳ ƘŀǾƛƴƎ ōŜƭƛǘǘƭŜŘ ƘƛƳΩΩΦ112 

79- :ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ ɄĈȖĊȞćɆĆȱ Ćŉʋä ŉþĈâ  ĊȞćøɅ Ćɍ ĆĀ ćȐĈȢĊǤćøɅ ĆĀ ŊǢĈćƷ ĊȸĆȵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ŊǢĈćƷ ĊȸĆȵ ŉɍĈâ ĆæĆȀĈǹĊɇä ɄĈȖ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Muhammad Bin Muslim,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj tends to Give the world to the one He-azwj Loves 
and He-azwj Hates, and He-azwj dos not Give the Hereafter except to the one He-azwj Loves.  

 Ćȵ ĈȼɆĈȖĊȞćɆĆøȥ ĆæĆȀĈǹĊɇä ćȼćȱĆǖĊȆĆɅ ĆĀ ĈȼɆĈȖĊȞćøɅ ĆɎĆȥ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ąôĊɀĆȅ ĆȜĈȑĊɀĆȵ ćȼŉǣĆî ćüĆǖĊȆĆɆĆȱ ĆȸĈȵĊǘćȶĊȱä ŉþĈâ ĆĀ Ċȱä ɄĈȖĊȞćøɅ ĆĀ ĆÞǠĆȉ Ǡ ĆǖĊȆĆɅ ĊþĆà ĆȰĊǤĆøȩ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĆȀĈȥǠĆȮ ĆȜĈȑĊɀĆȵ ćȼćȱĆǖĊȆĆɅ ĆĀ ĆÞǠĆȉ ǠĆȵ ćȼĆȱ
.ăǠǞĊɆĆȉ ĈȼɆĈȖĊȞćøɅ ĆɎĆȥ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĈŽ ąôĊɀĆȅ 

And the Momin tends to ask his Lord-azwj for the place of a whip in the world, He-azwj will not 
Give to him, and he asks Him-azwj for the Hereafter, so He-azwj will Give to him whatever He-azwj 
so Desires, while He-azwj Gives to the Kafir in the world before he even asks Him-azwj, whatever 
He-azwj so Desires, and he asks Him-azwj for the place of a whip in the Hereafter, He-azwj will not 
DƛǾŜ ƘƛƳ ŀƴȅǘƘƛƴƎΗΩΩ113 

80- ȶǪȱä ÛȌƮ:ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆþäĆȀĊćƥ ĊȸĆȝ ȌɆǶ ä ĈȼɆĈȖĊȞćøɅ Ćɍ ĄȸɅĈì ĆȸɅĈĉǼȱä äĆǾĆȽ ŉþĈâ ĆĀ ćȀĈǱǠĆȦĊȱä ĆĀ ŊĆƎĊȱä ǠĆȽǠĆȖĊȞćøɅ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈȻĈǾĆȽ ŉþĈâ.ćȼĆǪŉȍǠĆǹ ŉɍĈâ ćŉʋ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Humran,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛs world, He-azwj Gives it to the righteous and the immoral, 
and this religion is a religion Allah-azwj does not Give except to His-azwj ǎǇŜŎƛŀƭ ƻƴŜǎΩΩΦ114 

81- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĊĆƯ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ŉþĈâ ĈȼĈǣ ɄĈȲĆǪĊǤĆøɅ Ćɍ Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ĄþĀćȂ  ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆȸĈȵ ŉǢĆǵĆà ĊȸĆȵ ŉɍĈâ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩΣ ŦǊƻƳ !ōŘǳƭƭŀƘ .ƛƴ {ƛƴŀƴΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǘǊŜŀǎǳǊŜŘ ƛƴ ǘƘŜ tǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ !ƭƭŀƘ-azwj. He-

azwj does not Afflict with it except the one He-azwj [ƻǾŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴΩΦ 

                                                      
111 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 77 
112 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 78 
113 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 79 
114 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 80 
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ɄĈȖĊȞćøɅ Ćŉʋä ŉþĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ .ŉǢĆǵĆà ĊȸĆȵ ŉɍĈâ ćȼĆȺɅĈì ɄĈȖĊȞćøɅ Ćɍ ĆĀ ĆȐĆȢĊøǣĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ŉǢĆǵĆà ĊȸĆȵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä 

Then he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Gives the world to the one He-azwj Loves and the one He-azwj Hates, 
and He-azwj does not Give His-azwj religion except to the one He-azwj [ƻǾŜǎΩΩΦ115 

82- ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ÛĈĉĂĈǼĊȹĆĀäŉȀȱä ćçäĆɀĆȝĆì  ĊɄĆȉ ćȼĆȅĊàĆî ĆǖĆȕĊǖĆȕ ǠĆȵ ĆýĆìß ĈȸĊǣä ĈŽ ĄǦĆǭĆɎĆǭ Ćɍ ĊɀĆȱ ŊȲćȭ ĆĀ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ćçĊɀĆȶĊȱä ĆĀ ćóĆȀĆȶĊȱä ĄÞ.Ąåŉ˪ĆɀĆȱ ŉȸćȾĆȞĆȶĆȱ ćȼŉȹĈâ ĆĀ ĈȼɆĈȥ ŉȸćȾ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ5ŀΩǿŀŀǘΩ ƻŦ !ƭ wŀǿŀƴŘȅ ς  

ΨThe Prophet-saww ǎŀƛŘΥ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ ǘƘǊŜŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎƻƴ ƻŦ !ŘŀƳ-sa, he would not lower 
his head to anything ς the sickness, and the death, and the poverty, and all of these are in 
ƘƛƳΣ ŀƴŘ ƘŜ ƛǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜǎŜ ŦƻǊ wŜǿŀǊŘǎΩΩΦ116 

83- ö ĆüǠĆȩ ǦȡɎǤȱä ǰŒ ÛǰŒ .ĄǦĆǣĊȀćȡ ĈȸĆȕĆɀĊȱä ĈŽ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ĄȸĆȕĆĀ ĈǦĆǣĊȀćȢĊȱä ĈŽ ĆƖĈȢĊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨbŀƘƧ !ƭ .ŀƭŀƎŀƘΩ ς  

ΨIŜ-asws ǎŀƛŘΥ Ψό²ƛǘƘύ ǘƘŜ ǊƛŎƘŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘǊŀƴƎŜ ƭŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ŀ ƘƻƳŜƭŀnd, and (with) the poverty in 
ǘƘŜ ƘƻƳŜƭŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ŀ ǎǘǊŀƴƎŜ ƭŀƴŘΩΩΦ117 

- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĈȼĈǩĆǼĊȲĆøǣ ĈŽ ĄǢɅĈȀĆȡ ŊȰĈȪćȶĊȱä ĆĀ ĈȼĈǪŉǲćǵ ĊȸĆȝ ĆȸĈȖĆȦĊȱä ćðĈȀĊćƸ ćȀĊȪĆȦĊȱä. 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƳǳǘŜǎ ǘƘŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŀǊƎǳƳŜƴǘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘŜǎǘƛǘǳǘŜ ƛs a 
ǎǘǊŀƴƎŜǊ ƛƴ Ƙƛǎ ƻǿƴ ŎƛǘȅΩΩΦ118 

ö ĆüǠĆȩ ĆĀ .ćĆƎĊȭĆĊɉä ćçĊɀĆȶĊȱä ćȀĊȪĆȦĊȱä 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘŜǎǘ ŘŜŀǘƘΩΩΦ119 

-  ąǼŉȶĆćƮ ĈȼĈȺĊǣĈɍ ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĆȦĊȱä ŉþĈǚĆȥ ćȼĊȺĈȵ ĈŉʋĈ˨ ĊǾĈȞĆǪĊȅǠĆȥ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ĆȬĊɆĆȲĆȝ ćùǠĆǹĆà ĈĉƆĈâ ŉĆƗćǣ Ćˬ ĆĀ ĈȸɅĈĉǼȲĈȱ ĄǦĆȎĆȪĊȺĆȵ ĆȀĊȪ ĈǨĊȪĆȶĊȲĈȱ ĄǦĆɆĈȝäĆì ĈȰĊȪĆȞĊȲĈȱ ĄǦĆȊĆȽĊǼĆȵ . 

And he-asws said to his-asws ǎƻƴ aǳƘŀƳƳŀŘΥ Ψh Ƴȅ-asws son! I-asws fear the poverty upon you, so 
seek Refuge with Allah-azwj from it, for the poverty (leads to) deficiency of the religion, and 
ŎƻƴŦǳǎƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘΣ ŎŀƭƭŜǊ ǘƻ ǘƘŜ ƘŀǘǊŜŘ όōȅ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜύΩΩΦ120 

- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĆƖĈȢĊȱä ćǦĆȺɅĈï ćȀĊȮŊȊȱä ĆĀ ĈȀĊȪĆȦĊȱä ćǦĆȺɅĈï ćùǠĆȦĆȞĊȱä. 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŎƘŀǎǘƛǘȅ ƛǎ ŀƴ ŀŘƻǊƴƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ poverty, and the thanks (appreciation) 
is an aŘƻǊƴƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛŎƘŜǎΩΩΦ121 

                                                      
115 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 81 
116 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 82 
117 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 83 a 
118 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 83 b 
119 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 83 c 
120 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 83 d 
121 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 83 e 
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- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  ćóĆȀĆȵ ĈþĆǼĆǤĊȱä ĈóĆȀĆȵ ĊȸĈȵ ŊǼĆȉĆà ĆĀ ĈþĆǼĆǤĊȱä ćóĆȀĆȵ ĈǦĆȩǠĆȦĊȱä ĆȸĈȵ ŊǼĆȉĆà ĆĀ ĆǦĆȩǠĆȦĊȱä ĈÞĆɎĆǤĊȱä ĆȸĈȵ ŉþĈâ ĆĀ ĆɍĆà  ĈǢĊȲĆȪĊȱä 

And he-asws ǎŀƛŘΥ ΨLƴŘŜŜŘΣ ŀƴŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀŦŦƭƛŎǘƛƻƴǎ ƛǎ ǘƘŜ ŘŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴΣ ŀƴŘ ǎŜǾerer than the 
destitution is sickness of the body, and severer than sickness of the body is sickness of the 
heart.  

 Ċȱä ĈǦŉǶĈȍ ĊȸĈȵ ćȰĆȒĊȥĆà ĆĀ ĈþĆǼĆǤĊȱä ćǦŉǶĈȍ ĈüǠĆȶĊȱä ĈǦĆȞĆȅ ĊȸĈȵ ćȰĆȒĊȥĆà ĆĀ ĈüǠĆȶĊȱä ĆǦĆȞĆȅ ĈȴĆȞĈĉȺȱä ĆȸĈȵ ŉþĈâ ĆĀ ĆɍĆà āĆɀĊȪĆøǩ ĈþĆǼĆǤ ĈǢĊȲĆȪĊȱä. 

Indeed! And form the bounties is vastness of the wealth, and superior to vastness of the 
ǿŜŀƭǘƘ ƛǎ ƘŜŀƭǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ōƻŘȅΣ ŀƴŘ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ǘƻ ƘŜŀƭǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ōƻŘȅ ƛǎ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘƘΩΩΦ122 

ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ĈóĊȀĆȞĊȱä ĆǼĊȞĆøǣ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ĆƖĈȢĊȱä ćȼĆȹǠĆǶĊǤćȅ . 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǊƛŎƘŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ are after the presentation to Allah-azwj the 
DƭƻǊƛƻǳǎ όƻƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘύΩΩΦ123 

84-  ÛĈĉɄĈȮćǱäĆȀĆȮĊȱä ćȂĊȺĆȭ  Ćà ĆĀ ĆĈƎŉȎȱä ćǨĊȩćí ĊǼĆȩ ĈĉƆĈâ ŉĆƗćǣ ĊĂĆà ĊȴĆȲĊȝä ĈȼĈȺĊǣĈɍ ćþǠĆȶĊȪćȱ ĆüǠĆȩ Ćȥ ĈȀĊȪĆȦĊȱä ĆȸĈȵ ŉȀĆȵĆà ĆîĆà ĊȴĆȲĆøȥ ĈĉȀćȶĊȱä ĆöäĆɀĊøȹ ĆĊƙĆǣ ĆĀ ĆȬĆȺĊɆĆøǣ ĆûĆȀĊȪĆøȥ ĊȰĆȞĊǱǠĆȥ ăǠȵĊɀĆøɅ ĆçĊȀĆȪĆǪĊøȥä ĈþĈǚ
 Ĉŉʋä  ĊǤĈćƶ ĊȴĆȲĆøȥ Ćŉʋä ǠĆȝĆì ąǼĆǵĆà ĊȸĈȵ ĊȰĆȽ ĈðǠŉȺȱä ĈŽ ĊȰĆȅ ŉćŻ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆþɀćȾĆǪĆøȥ ĆûĈȀĊȪĆȦĈǣ ĆðǠŉȺȱä ĈèĈĉǼĆćƠ Ćɍ ĆĀ Ćà ćȼ ĆȱĆǖĆȅ ĊĀ ĈȼĈȖĊȞćøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ćȼ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨYŀƴȊΩ ƻŦ !ƭ YŀǊŀƧŀƪȅ ς  

Ψ[ǳǉƳŀƴ-as said to his-as ǎƻƴΥ ΨYƴƻǿΣ yes, my-as son! I-as have tasted the patience and types of 
bitterness, but I-as have not seen anything more bitter than the poverty. If you were to be 
poor one day, then make your poverty to be between you and Allah-azwj and do not narrate to 
the people of your poverty, for you will be looked down upon by them. Then ask among the 
people, is there anyone who had supplicated to Allah-azwj and He-azwj did not Answer him? Or 
had asked Him-azwj and He-azwj ƘŀŘ ƴƻǘ DƛǾŜƴ ƘƛƳΚΩΩ124 

85- ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ɄĈȝäŉǼȱä ćæŉǼĈȝ .ĈþäĆɀĊǹĈĊɋä ĈȨŊȲĆĆƢ ĆĀ ĈþǠĆȖĊȲŊȆȱä ĈîĊɀĆǱ ĆĀ ĈþäĆƘĈĊƨä ĈǼĆȆĆǵ ĊȸĈȵ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȲĈȱ ĄĊƘĆǹ ćȀĊȪĆȦĊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLŘŘŀǘ !ƭ 5ŀƛŜΩ ς  

Ψ!ƳƛǊ Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴ ǘƘan envy of the 
ƴŜƛƎƘōƻǳǊǎΣ ŀƴŘ ǘȅǊŀƴƴȅ ƻŦ ǘƘŜ ǊǳƭŜǊΣ ŀƴŘ ŦƭŀǘǘŜǊȅ ƻŦ ǘƘŜ ōǊŜǘƘǊŜƴΩΩΦ125 

- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ćȸĊǣ ćþǠŉȆĆǵ āĆĀĆî ĆĀ  ćȼĆǣǠĆɆĈǭ ŉȤĆȮĆȥ ŌĈƗĆȡ ĄȰćǱĆî ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆĀ ò Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî ɂĆǩĆà ăäƘĈȪĆȥ ăɎćǱĆî ŉþĈâ ĆȝǠĆǤĆøǩ ĆĀ  ǠĆȵ Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȼĊȺĆȝ ĆǼ
 ĈȼĈǣ ĆûǠĆȺĈȡ ĆȨĆȎĊȲĆøɅ ĊĀĆà ĆȬĈǣ ćȻćȀĊȪĆøȥ ĆȨĆȎĊȲĆøɅ ĊþĆà ĆǨɆĈȊĆǹ Ćà ĆǨĊȞĆȺĆȍ ǠĆȵ ɂĆȲĆȝ ĆȬĆȲĆĆƥ 

And it is reported by Hasaan Bin Yahya,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ! ǇƻƻǊ Ƴŀƴ ŎŀƳŜ ǘƻ wŀǎƻƻƭ-Allah-saww and in his-saww 
presence was a rich man. He grabbed his clothes and distanced from him. Rasool-Allah-saww 

                                                      
122 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 83 f 
123 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 83 g 
124 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 84  
125 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 85 a 
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ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΥ Ψ²Ƙŀǘ ŎŀǊǊƛŜŘ ȅƻǳ ǳǇƻƴ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ŘƛŘΚ 5ƛŘ ȅƻǳ ŦŜŀǊ ǘƘŀǘ Ƙƛǎ ǇƻǾŜǊǘȅ ƳƛƎƘǘ ǎǘƛŎƪ 
ǘƻ ȅƻǳΣ ƻǊ ȅƻǳǊ ǊƛŎƘŜǎ ƳƛƎƘǘ ǎǘƛŎƪ ǘƻ ƘƛƳΚΩ 

 ɀćȅĆî Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈƃǠĆȵ ćȤĊȎĈȹ ćȼĆȲĆøȥ äĆǾĆȽ ĆǨĊȲćøȩ äĆíĈâ ǠŉȵĆà Ĉŉʋä Ćü 

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-saww! As for when you-saww ƘŀǾŜ ǎŀƛŘ ǘƘƛǎΣ ŦƻǊ ƘƛƳ ƛǎ ƘŀƭŦ Ƴȅ ǿŜŀƭǘƘΩΦ  

 ĆȲćǹĊǼĆɅ ĊþĆà ćùǠĆǹĆà ĆüǠĆȩ ĆĈƁ ĆĀ ĆüǠĆȩ Ćɍ ĆüǠĆȩ ćȼĊȺĈȵ ćȰĆǤĊȪĆøǩ Ćà ĈƘĈȪĆȦĊȲĈȱ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ.ćȼĆȲĆǹĆì ǠĆȵ ĈƗ 

The Prophet-saww ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜ ǇƻƻǊ ƻƴŜΥ Ψ5ƻ ȅƻǳ ŀŎŎŜǇǘ ŦǊƻƳ ƘƛƳΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨbƻΩΦ IŜ-saww said: 
Ψ!ƴŘ ǿƘȅ όƴƻǘύΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨL ŦŜŀǊ ǘƘŀǘ ƛǘ ǿƛƭƭ ŜƴǘŜǊ ƳŜ ǿƘŀǘ ƘŀŘ ŜƴǘŜǊŜŘ ƘƛƳΩΩΦ126 

:ĆüǠĆȩ ö ćȼĊȺĆȝ ĆĀ  ćȾŉȲȱä ĆüǠĆȩ ö ɂĆȆɆĈȝ ŉþĆà ĈȰɆĈĊƱĈĊɋä ĈŽ Ćøȥ ĈƗĊȩćïĊȀĆøǩ Ćɍ ĆĀ ąƘĈȞĆȉ ĊȸĈȵ ăǠȦɆĈȡĆî ăǦŉɆĈȊĆȝ ĆĀ ąƘĈȞĆȉ ĊȸĈȵ ăǠȦɆĈȡĆî ăæĆĀĊǼćȡ ĈƗĊȩćïĊîä ŉȴɂĆȢĊȕĆǖĆȥ ĆȬĈȱĆí ĆúĊɀ. 

And from him-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨLƴ ǘƘŜ 9ǾŀƴƎŜƭΣ Lǎŀ-sa ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Grace me-sa a loaf of 
barley in the morning and a loaf of barley in the evening, and do not Grace me-sa above that, 
for I-azwj ƳƛƎƘǘ ōŜŎƻƳŜ ǘȅǊŀƴƴƛŎŀƭΩΩΦ127 

- ö ĆƙĈȩĈìǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ĆĀ .ǠĆȾĈȩäĆȀĈȥ ĆǼĊȺĈȝ ĈȼĈǩĆȀĊȆĆĈƩ ŉǼĆȉĆà ĆþǠĆȭ ǠĆɆĊøȹŊǼȱĈ˨ ćȼćȭǠĆǤĈǪĊȉä ĆȀćǮĆȭ ĊȸĆȵ 

And from the two truthful ones (5th and 6th Imam-aswsύΥ Ψ¢ƘŜ ƳƻǊŜ ƘŜ ŎƭŀǎǇǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ 
ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ƛƴǘŜƴǎŜ ǿƻǳƭŘ ōŜ Ƙƛǎ ǊŜƎǊŜǘ ŀǘ ƛǘǎ ǎŜǇŀǊŀǘƛƻƴΩΩΦ128 

- ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĆɄĈȑĆî ŊɄ
ĈȅĈîǠĆȦĊȱä ćþǠĆȶĊȲĆȅ ĆȀŉȆĆĆƠ ĆĀ ĊȴćȭćȀĈǹß ĊȴćȮ

ĈȱŉĀĆĈд ćȀĆȚĆǪĊȺćøɅ ǠĆŉƴĈǚĆȥ äɀćȪĆǶĊȲĆøǩ äɀćȦŉȦĆĆơ ä Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà Ćˬ ĆȬćȦŊȅĆĆе ĆýĆɎĆȝ ćȼĆȱ ĆȰɆĈȪĆȥ ĈȼĈǩĊɀĆȵ ĆǼĊȺĈȝ ćȼĊȺĆȝ ćŉʋ 

And Amir Al-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ[ƛƎƘǘŜƴ ǳǇΣ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ƧƻƛƴƛƴƎΣ ŦƻǊ ǊŀǘƘŜǊ ȅƻǳǊ ƭŀǘǘŜǊ ƻƴŜǎ 
are being awaited by your former ones; and Salman Al-Farsy-ra, may Allah-azwj be Pleased with 
him-ra, regretted at his-ra death. It was said to him-raΣ Ψ¦Ǉƻƴ ǿƘŀǘ ƛǎ ȅƻǳǊ-ra regret, O Abu 
!ōŘǳƭƭŀƘΚΩ 

  ĊȴćȭĈǼĆǵĆà ćǦĆȢĊȲćøǣ ĊȸćȮĆɆĈȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ǠĆȺĊɆĆȱĈâ ĆǼĈȾĆȝ ò Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî ŉȸĈȮĆȱ ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ɂĆȲĆȝ ɄĈȦŊȅĆĆе ĆȄĊɆĆȱ ĆüǠĆȩ ĆȂĆȭ ĆǹĆà ĆĀ ĈǢĈȭäŉȀȱä Ĉìä ĈȻĈǾĆȽ ĈƃĊɀĆǵ ĆĀ ćȻĆȀĊȵĆà Ć˫ĊïĆĀǠĆǱ ĊǼĆȩ ĆþɀćȮĆȹ ĊþĆà ćùǠ
.ĄǦĆȺĊȦĆǱ ĆĀ ĄȤĊɆĆȅ ĆĀ ĄǨĊȅĆì ĆɀćȽ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĈȼĈǪĊɆĆøǣ ĈŽ ǠĆȵ ĆƂĈâ ĆîǠĆȉĆà ĆĀ ćìĈĀǠĆȅĆĊɉä 

He-ra ǎŀƛŘΣ Ψaȅ-ra ǊŜƎǊŜǘ ƛǎƴΩǘ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ōǳǘ wŀǎƻƻƭ-Allah-saww had pacted to us and said: 
Ψ[Ŝǘ ǘƘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ƻŦ ƻƴŜ ƻŦ ȅƻǳ ōŜ ƭƛƪŜ ǘƘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛŘŜǊΩΣ ŀƴŘ L-ra fear that we might 
have exceeded his-saww instructions, and around me-ra are these predators (to devour me-raύΩΣ 
and he-ra indicated to what was in his-ra houseΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ƛǎ ŀ ǘǊŀȅΣ ŀƴŘ ŀ ǎǿƻǊŘΣ ŀƴŘ ŀ ǇƻǘΩΩΦ129 

-  ĈȼĊɆĆȲĆȝ Ĉŉʋä ćǦĆĊƥĆî ąĉîĆí ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆĀ ä ĆƂĈâ ĆðǠŉȺȱä ĆþɀćȪĈǤĊȆĆɅ ăäƘĈǮĆȭ Ćŉʋä ĆþĀćȀĈȭäŉǾȱä ĆþɀćȞĈȑäĆɀĆǪćȶĊȱä ĆþɀćȞĈȉǠĆĊƪä ĆþɀćȦĈǝǠĆĊƪä Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ĆĊƨ ĈǦŉȺ 

                                                      
126 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 85 b 
127 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 85 c 
128 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 85 d 
129 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 85 e 
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And Abu Zarr-ra, may Allah-azwj have Mercy on him-raΣ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-saww! Will the fearing 
ones, the dreading ones, the humbling ones, the mentioners of Allah-azwj frequently be 
ǇǊŜŎŜŘƛƴƎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǘƻ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΚΩ 

 ćĆƬ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈðǠŉȺȱä ĆåǠĆȩĈî ĆþĊɀŉȖĆǺĆǪĆɆĆøȥ ĆþɀćǩĊĆи ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆÞäĆȀĆȪćøȥ ŉȸĈȮĆȱ ĆĀ Ćɍ ĆüǠĆȩ ĆȅǠĆćƠ ŉƓĆǵ ĊȴćǪĊøȹĆà ǠĆȶĆȭ ĈǦŉȺĆĊƨä ćǦĆȹĆȂĆǹ ĊȴäɀćǤ 

He-saww ǎŀƛŘΥ ΨbƻΣ ōǳǘ ǘƘŜ ǇƻƻǊ aƻƳƛƴŜŜƴ ǿƛƭƭ ŎƻƳŜ ŀƴŘ ƳŀƪƛƴƎ ǿŀȅ ŀƳƛŘ ƴŜŎƪǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ǇŜƻǇƭŜΦ ¢ƘŜ ƪŜŜǇŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ǿƛƭƭ ǎŀȅ ǘƻ ǘƘŜƳΣ Ψ{ǘŀȅ ǿƘŜǊŜ ȅƻǳ ŀǊŜ ǳƴǘƛƭ ȅƻǳ ŀǊŜ 
wŜŎƪƻƴŜŘ ǿƛǘƘΗΩ  

 ɀćȱɀćȪĆɆĆøȥ ĆȐĈǤĊȪĆȺĆøȥ ǠĆȺĊɆĆȲĆȝ ĆȐɆĈȥćà Ćɍ ĆĀ ĆüĈǼĊȞĆøȹ ĆĀ ĆîɀćǲĆȺĆøȥ ǠĆȺĊȮĆȲĆȵ ǠĆȵ Ĉŉʋä ĆɀĆøȥ ćǢĆȅǠĆćƲ ĆĈŶ Ćþ  ćƙĈȪĆɆĊȱä Ć˫Ć˩Ćà ŉƓĆǵ ǠĆȺŉøǣĆî Ć˫ĊǼĆǤĆȝ ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ĆȔćȆĊǤĆøȹ ĆĀ. 

¢ƘŜȅ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψ²Ŝ ǎƘŀƭƭ ōŜ wŜŎƪƻƴŜŘ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘΚ .ȅ !ƭƭŀƘ-azwj! We neither rule so we would 
have been tyrannical and (or) be judicial, nor was them abundance upon us so we would have 
withheld and (or) extended, but we worshipped our Lord-azwj until the certainty (death) came 
ǘƻ ǳǎΩΩΦ130 

- ö ɂĆȅɀćȵ ĆƂĈâ ćŉʋä ɂĆǵĊĀĆà ǠĆȶɆĈȥ ĆĀ  ĆàĆî äĆíĈâ ćȝ ĄǢĊȹĆí ĊȰćȪĆøȥ ăɎĈǤĊȪćȵ ĆƖĈȢĊȱä ĆǨĊɅĆàĆî äĆíĈâ ĆĀ ĆƙĈĈƩǠŉȎȱä ĈîǠĆȞĈȊĈǣ ăǠǤĆǵĊȀĆȵ ĊȰćȪĆøȥ ăɎĈǤĊȪćȵ ĆȀĊȪĆȦĊȱä ĆǨĊɅ ćȼćǪĆøǣɀćȪćȝ ĊǨĆȲĈĉǲ. 

And among what Allah-azwj Revealed to Musa-asΥ ά²ƘŜƴ ȅƻǳ-as see the poverty facing, say: 
Ψ²ŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ǘƘŜ ōǊŀƴŘ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ ƻƴŜǎΩΣ ŀƴŘ ǿƘŜƴ ȅƻǳ-as see the riches facing, then say, 
Ψ! ǎƛƴ ǿƘƻǎŜ ǇǳƴƛǎƘƳŜƴǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ƘŀǎǘŜƴŜŘΩΩΦ131 

- ö ɂĆȆɆĈȝ ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĈîǠĆȊĆȵ ĈÞǠĆǪĈĉȊȱä ĈŽ ɄĈǞĊȥĈì ĆĀ ćȀĆǲĆĊƩä ĆĂĈìǠĆȅĈĀ ĆĀ ćóĊîĆĊɉä ĆɄ
ĈȉäĆȀĈȥ ĆĀ ĆĂĆɎĊǱĈî ĈƔŉǣäĆì ĆĀ ĆĂäĆǼĆɅ ɄĈȵĈìǠĆǹ ćú ĈóĊîĆĊɉä   ĆɄ

ĈȵäĆìĈâ ĆĀ ćȀĆȶĆȪĊȱä ĈȰĊɆŉȲȱĈ˨ ɄĈǱäĆȀĈȅ ĆĀ
ä ĆĀ ĈñɀćǵćɀĊȲĈȱ ćóĊîĆĊɉä ĈǨĆǪĆǤĊøȹĆà ǠĆȵ ĈƔĆȹǠĆĊƷĆî ĆĀ ĈƔĆȾĈȭǠĆȥ ĆĀ ćùɀŊȎȱä ĆɄ

ĈȅǠĆǤĈȱ ĆĀ ćùĊɀĆĊƪä ĆĂĈîǠĆȞĈȉ ĆĀ ćöɀćĊƨä ĈýǠĆȞĊøȹĆĊɉ 

And Isa-as ǎŀƛŘΥ Ψaȅ-as servants are my-as hands, and my-as ride is my-as legs, and my-as bed is the 
ground, and my-as pillow is the stone, and my-as defence in the winter is east of the earth, and 
my-as lamp is the moon, and my-as sauce is the hunger, and my-as brand is the fear, and my-as 
clothing is the wool, and my-as fruits and my-as aroma is what the earth grows for the beasts 
and the cattle.  

 ĊɄĆȉ Ĉƃ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ćǨɆĈǣĆà ĊɄĆȉ Ĉƃ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ćǴĈǤĊȍćà ĆĀ ĄÞ.ĈĉƗĈȵ ĆƖĊȡĆà ĄǼĆǵĆà ĈóĊîĆĊɉä ĈȼĊǱĆĀ ɂĆȲĆȝ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ĄÞ 

I-as ǎǇŜƴŘ ǘƘŜ ƴƛƎƘǘ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ŦƻǊ ƳŜ-as, and I-as come to the morning and there 
ƛǎƴΩǘ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ŦƻǊ ƳŜ-asΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩt anyone upon the surface of the earth richer than me-

asΗΩΩ132 

- ö ćúĈìǠŉȎȱä ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĈǹĆà ĆƂĈâ ćëĆĊɉä ćîĈǾĆǪĊȞĆøɅ ǠĆȶĆȭ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĆþǠĆȭ ĈéĈɀĊǶćȶĊȱä ĈȻĈǼĊǤĆȝ ĆƂĈâ ćîĈǾĆǪĊȞĆɆĆȱ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ŉþĈâɆ ĆĈƬ ĆȬćǩĊȀĆȪĊøȥĆà ǠĆȵ ĈźŉȂĈȝ ĆĀ ćüɀćȪĆɆĆøȥ Ĉȼ ŉɄĆȲĆȝ ĆȬĈǣ ĆþǠĆȭ ąþäĆɀ
ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȸĈȵ ĆȬćǪĊȑŉɀĆȝ ǠĆȵ ĊȀćȚĊȹǠĆȥ ĆÞǠĆȖĈȢĊȱä äĆǾĆȽ ĊȜĆȥĊîǠĆȥ 

                                                      
130 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 85 f 
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And Al-Sadiq-asws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Mighty and Majestic will Apologise to His-azwj servant who was 
needy in the world like what the brother apologises to his brƻǘƘŜǊΥ Ψ.ȅ aȅ-saww Might! I-azwj 
had not Impoverished you due to your being insignificant to Me-azwj. Raise this covering and 
look at what I-azwj ƘŀǾŜ /ƻƳǇŜƴǎŀǘŜŘ ȅƻǳ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΗέ 

 ĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȸĈȵ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ćȼĆȑŉɀĆȝ ǠĆȵ ćȀćȚĊȺĆɆĆøȥ ćȤĈȊĊȮĆɆĆøȥ ĈƗĆǪĊȑŉɀĆȝ ǠĆȵ ĆȜĆȵ ĈĉƗĆȝ ĆǨĊɅĆĀĆï ǠĆȵ ĈĉåĆî Ćˬ ĈƆŉȀĆȑ ǠĆȵ ćüɀćȪĆɆĆøȥ Ǡ. 

He will uncover and look at what Allah-azwj Mighty and Majestic had Compensated him from 
ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ŀƴŘ ƘŜ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ Ψh [ƻǊŘ-azwj! It has not harmed me what You-azwj had Impeded from 
me, with what You-azwj ƘŀǾŜ /ƻƳǇŜƴǎŀǘŜŘ ƳŜΗΩΩ133 

- ö ɂĆȆɆĈȞĈȱ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĆȑĊȀĆøǩ ĆĀ ăäǼĈǝǠĆȩ ĆĀ ăǠȵǠĆȵĈâ ĆȬĈǣ ĆþĊɀĆȑĊȀĆøɅ ĆȬĆȹɀŊǤĈćƷ ĆĀ ĊȴćȾŊǤĈćƠ ĊȴćȾĆǪĆĊƥĆî ĆĀ ĆƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĆȬĆȱ ćǨĊǤĆȽĆĀ ĈĉƆĈâɂ  ĆĀ ăǠȞĆǤĆøǩ ĆĀ ăǦĆǣǠĆǶĆȍ ĊȴĈĈŏ  ǠĆćƵ
.ŉĆƃĈâ ǠĆȾĈĉǤĆǵĆà ĆĀ ĈüǠĆȶĊȝĆĊɉä ɂĆȭĊïĆĈд ĈƗĆɆĈȪĆȱ ǠĆȶĈĈŏ ĈƗĆɆĈȪĆȱ ĊȸĆȵ ĈþǠĆȪĊȲĆǹ 

And Allah-azwj Mighty and Majestic Said to Isa-asΥ άL-azwj am Gifting to you-as the poor and their 
mercy. You-as should love them and they will love you-as. They are pleased with you-as as a 
leader and a guide, and you-as should be pleased with them as companions and followers, and 
they are two morals one who meets Me-azwj with these two, will be meeting Me-azwj with the 
purest of deeds and most Beloved to Me-azwjΗέΩ134 

- ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ĆĀ .ćȀĈǺĆǪĊøȥĆà ĈȼĈǣ ĆĀ ĂĈȀĊǺĆȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä 

And the Prophet-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ Ƴȅ-saww pride and I-saww ǇǊƛŘŜ ǿƛǘƘ ƛǘΩΩΦ135 

- ö ɂĆȆɆĈȝ ĆüǠĆȩ ĆĀ  Ćȱ ĆĀ ĈÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ĆȸĈȵ ĄǦĆɆĈȱǠĆĆƪ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĆùǠĆȺĊȭĆà ŉþĈâ ĊȴćȮĆȱ ćüɀćȩĆà ąĉȨĆĈƜ ćì ĊȸĈȵ ćȀĆȆĊɅĆà ĈôǠĆɆĈĊƪä ĈĉȴĆȅ ĈŽ ąȰĆĆƤ ćüɀćǹćǼ.ĆǦŉȺĆĊƨä ąĉĈƗĆȡ Ĉüɀćǹ 

And Isa-as ǎŀƛŘΥ Ψ¢ǊǳŜ ƛǎ ǿƘŀǘ L-sa am saying to you all! The enclaves of the sky are empty from 
the rich and entering of a camel in the eye of the needle is easier than the entry of the rich 
ƛƴǘƻ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΩΩΦ136 

- ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ĆĀ  ĆƙĈȭǠĆȆĆȶĊȱä ĆĀ ĆÞäĆȀĆȪćȦĊȱä ǠĆȾĈȲĊȽĆà ĆȀĆǮĊȭĆà ćçĊǼĆǱĆɀĆøȥ ĈǦŉȺĆĊƨä ɂĆȲĆȝ ćǨĊȞĆȲŉȕä .ĈÞǠĆȆĈĉȺȱä ĆĀ ĈÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ĆȸĈȵ ŉȰĆȩĆà ĄǼĆǵĆà ǠĆȾɆĈȥ ĆȄĊɆĆȱ äĆíĈâ ĆĀ 

And from the Prophet-sawwΥ ΨL-saww noticed upon the Paradise and found most of its inhabitants 
ŀǎ ōŜƛƴƎ ǘƘŜ ǇƻƻǊ ŀƴŘ ǘƘŜ ƴŜŜŘȅΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎƴΩǘ ŀƴȅƻƴŜ ƭŜǎǎ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ǊƛŎƘ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ǿƻƳŜƴΩΩΦ137 

86-   Ćȝ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ÛĈæĆȀĈȎĊǤŉǪȱä ĆĀ ĈǦĆȵǠĆȵĈĊɋä ćåǠĆǪĈȭ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ Ċȸ ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ

ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ąȴĈȉǠĆȽ ĈȸĊǣ 
ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ  ĈȱǠĆǱ ĆĀ ĆÞǠĆȶĆȮćĊƩä äɀćǤĈȕǠĆǹ ĆĀ ĆÞǠĆȶĆȲćȞĊȱä äɀćȲĈǝǠĆȅä äɀćȆ.ĆÞäĆȀĆȪćȦĊȱ 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨYƛǘŀō !ƭ LƳŀƳŀ ²ŀ !ƭ ¢ŀōǎƛǊŀΩ ς from Ahmad Bin Ali, from Muhammad Bin Al-Hassan, from 
Muhammad Bin Al-Hassan Al Saffar, from Ibrahim Bin Hashim, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

ΨCǊƻƳ WŀΩŦŀǊ-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws 
ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ǎƪ ǘƘŜ ǎŎƘƻƭŀǊǎΣ ŀƴŘ ŀŘŘǊŜǎǎ ǘƘŜ ǿƛǎŜ ƻƴŜǎΣ ŀƴŘ ǎƛǘ ǿƛǘƘ 
ǘƘŜ ǇƻƻǊΩΩΦ138 

 ĊȸĆȝ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈɀĆȲĆȞĊȱä ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈȴĈȅǠĆȪĊȱä ĈȸĆȝ ćȼĊȺĈȵ ĆĀ  Ćȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ

ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ąìĆˬĈï ĈȸĊǣ ĈȰĊȾĆȅ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ Ċȸ
ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ .ĈçäĆĀǠĆȶŉȆȱä ĆçɀćȮĆȲĆȵ ĆþĊĀĆȀĆøɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȴćȽ ĈĊƎŉȎȱĈ˨ ĈƙĈȭǠĆȆĆȶĊȲĈȱ Ćŷɀćȕ 

And from him, from Al Qasim Bin Ali Al Alawy, from Muhammad Bin Abu Abdullah, from Sahl Bin Ziyad, from Al 
Nowfaly, from Al Sakuny,  

ΨCǊƻƳ WŀΩŦŀǊ-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father, from his-asws forefathers-asws having 
ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ.ŜŀǘƛǘǳŘŜ ƛǎ ŦƻǊ the poor due to the patience. They are the ones 
ǎŜŜƪƛƴƎ ƪƛƴƎŘƻƳǎ ƻŦ ǘƘŜ ǎƪƛŜǎΩΩΦ139 

 Ć˨ß ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ćȼĊȺĈȵ ĆĀ ćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝò Ĉŉʋä ćüɀ  ĈŽ ĆȰĆĆƥ ĊȸĆȵ ŉɍĈâ ĆƖĈȢĊȱä ĆȸĈȵ ĄĊƘĆǹ ćȀĊȪĆȦĊȱä
.ąǦĆǤĈǝĆ˫ ĈŽ ɂĆȖĊȝĆà ĆĀ 

ąýĆȀĊȢĆȵ 

And from him, from Muhammad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Muhammad, from Musa Bin Ismail,  

ΨCǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊ-asws, from his-asws forefathers-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ 
poverty is better than the riches except one loaded in creditors (debts) and gives in a 
ŘƛǎŀǎǘŜǊΩΩΦ140 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ .ĈǢĊȲĆȪĊȱä ćȀĊȪĆøȥ ćȀĊȪĆȦĊȱä 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ǇƻǾŜǊǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘΩΩΦ141 

- ò ĆüǠĆȩ ĆĀ .ĄǦĆǵäĆî ćȀĊȪĆȦĊȱä 

And he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ŀ ŎƻƳŦƻǊǘΩΩΦ142 

  

                                                      
138 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 86 a 
139 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 86 b 
140 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 86 c 
141 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 86 d 
142 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 94 H 86 e 
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 å˨95 ùǠȦȮȱä Ā ƖȢȱä 

CHAPTER 95 ς THE AFFLUENCE AND THE SUBSISTENCE 

ɇä çˬ 

The Verses 

þɀȺȵǘƫä  ĆƙĈȺĆǣ ĆĀ ąüǠȵ ĊȸĈȵ ĈȼĈǣ ĊȴćȽŊǼĈćƴ ǠŉƴĆà ĆþɀćǤĆȆĊĆƷ Ćà 

(Surah) Al-Momineen - Are they reckoning that rather We Extended to them with from 
wealth and sons [23:55] 

 ĆþĀćȀćȞĊȊĆɅ ɍ ĊȰĆǣ ĈçäĊƘĆĊƪä ĈŽ ĊȴćĆƬ ćöĈîǠȆćȹ  

We are Hastening to them regarding the good things? But, they are not perceiving [23:56] 

ȨȲȞȱä ɂȢĊȖĆɆĆȱ ĆþǠȆĊȹĈĊɋä ŉþĈâ 

(Surah) Al Alaq - Never! Surely the human being is inordinate [96:6]   

 ƖĊȢĆǪĊȅä ćȻßĆî ĊþĆà 

Because he sees himself as needless [96:7]   

 ƂĈâ ŉþĈâ ɂȞĊǱŊȀȱä ĆȬĈĉǣĆî  

Surely to your Lord is the return [96:8]  

ȀǭǠȮǪȱä  ćȀćøǭǠȮŉǪȱä ćȴćȭǠĊƬĆà 

(Surah) Al Takasur - The augmentation diverts you [102:1] 

ȼȱɀȩ Ƃâ  ĈȴɆĈȞŉȺȱä ĈȸĆȝ ąǾĈǞĆȵĊɀĆøɅ ŉȸćȲĆǞĊȆćǪĆȱ ŉćŻ 

Up to His-azwj Words: Then you will be Questioned on that Day about the boons [102:8]. 

ƘȆȦǩ  

(Forbidden) Interpretation (opinionated) 

 ĆþɀćǤĆȆĊĆƷ Ćà ȱ Āà ȴƬǠȶȝà ɂȲȝ ȴƬ æäïǠƭ Ā ˨äɀǭ ȴȾɆȖȞȹ Ǡƴà ìɍĀɉä Ā üäɀȵɉä Ž ȴȽǼɅȂȹ Ā ȴȾɆȖȞȹ Ǡȵ þà îǠȦȮȱä ÞɍǘȽ ȸȚɅ à ȻǠȺȞȵ ȜȶŎä Ž Ȁ ȴȾȺȝ ˫Ǡȑ
Ȯȱ Ā.ȴƬ ǢɅǾȞǪȱä Ž ÞɎǪǣɎȱ Ā ǠȺɆȲȝ ȴŒäɀƬ éäîǼǪȅä Ā ȴƬ ÞɎȵâ Ȭȱí Ȱǣ þɀȺȚɅ Ǡȶȭ Ȁȵɉä ȄɆȱ ǠȺɆȲȝ ȴȾǪȵäȀ 
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Are they reckoning [23:55] ς Lƴ Ψ!ƭ-aŀƧƳŀΩ ς LǘΩǎ ƳŜŀƴƛƴƎ ƛǎΣ Ψ!ǊŜ ǘƘŜǎŜ YŀŦƛǊǎ ǘƘƛƴƪƛƴƎ ǘƘŀǘ 
what We-azwj have Given them and Increased them in the wealth and the children, rather We-
azwj have Given them as reward and as a recompense for them upon their deeds, or due to 
Our-azwj be Satisfied with them, or due to their prestige unto Us-azwjΚ ¢ƘŜ ƳŀǘǘŜǊ ƛǎƴΩǘ ŀǎ ǿƘŀǘ 
they are thinking. But that is a respite for them and an encroachment due to their 
insignificance to Us-azwjΣ ŀƴŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŀŦŦƭƛŎǘƛƻƴ ƛƴ ǘƘŜ tǳƴƛǎƘƳŜƴǘ ŦƻǊ ǘƘŜƳΩΦ 

ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ŊĈƆɀćȮŉȆȱä āĆĀĆî ĆĀ  Ćȝ ćþĆȂĊĆƷ ćüɀćȪĆøɅ ĆƂǠĆȞĆøǩ Ćŉʋä ŉþĈâ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈȻĈǾĆȽ ĊȸĈȵ ăǠǞĊɆĆȉ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćçĊŉƕĆȩ äĆíĈâ ćȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĂĈǼĊǤ
 ĈĉƗĈȵ ćȼĆȱ ćåĆȀĊøȩĆà ĆȬĈȱĆí ĆĀ  ĈĉƗĈȵ ćȼĆȱ ćǼĆȞĊøǣĆà ĆȬĈȱĆí ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ćȼĆȱ ćǨĊȖĆȆĆǣ äĆíĈâ ćêĆȀĊȦĆøɅ ĆĀ 

And it is reported by Al Sakuny ς from my father, 

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws having said: 
Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj ǘƘŜ 9ȄŀƭǘŜŘ {ŀȅǎΥ άaȅ-azwj Momin servant grieves when I-azwj 
Restrict something upon him from this world, and that is (to make) him closer to Me-azwj; and 
he rejoices when I-azwj Extend to him in the world, and that is (to make) him further (away) 
from Me-azwjΗέΩ 

 ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĆƂĈâ ĆǦĆɅĊɇä ĈȻĈǾĆȽ ĆɎĆǩ ŉćŻ  ĆþĀćȀćȞĊȊĆɅ ɍ ĊȰĆǣ .ĊȴćĆƬ ĄǦĆȺĊǪĈȥ ĆȬĈȱĆí ŉþĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ 

Then he-asws recited this Verse up to His-azwj Words: But they are not perceiving [23:56]. Then 
he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙŀǘ ƛǎ ŀ Cƛǘƴŀ όǘŜƳǇǘŀǘƛƻƴύ ŦƻǊ ǘƘŜƳΩΩΦ 

ƖȞȵ Ā  ćöĈîǠȆćȹ ȼǣ ȴƬ öîǠȆȹ ȻȀɅǼȪǩ Ā ȰǲȞǪȹ Ā öȀȆȹ  ĈçäĊƘĆĊƪä ĈŽ Ɣȱä îǠȒƫä ɄȽ Ā îĀȀȊȱä ǠȾȒɆȪȹ Ā ǠŒǖȉ ȴȚȞɅ Ɣȱä ȜȥǠȺƫä çäƘƪä Ā Ā ǠȽȀȵà ǼǪȊɅ 
ȀȞȊȱä ǦȩǼȭ ȼǤǵǠȍ ɂȲȝ ȼȶȾȥ Ā ȼȵɀȲȞȵ úǼɅ ĂǾȱä ȴȲȞȱä îɀȞȊȱä 

And the meaning of We are Hastening to them ς We-azwj are Hastening and Quickening, and 
ƛǘΩǎ ŀǎǎŜǎǎƳŜƴǘ ƛǎΣ ²Ŝ-azwj are quickening it to them - regarding the good things? [23:56] ς 
and the good things are the benefits which its glory is mighty, and its contra is the evil, and it 
is the harm which makŜǎ ƛǘΩǎ ƳŀǘǘŜǊ ǎŜǾŜǊŜΣ ǿƘƛƭŜ ǘƘŜ ǇŜǊŎŜƛǾƛƴƎ ƛǎ ǘƘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǿƘƛŎƘ 
knocks its information and its understanding upon its owner, like knocking the knocking of 
the hair.  

ȼǣ ȼȹǠǶǤȅ ƇǼȪȱä ȤȍɀɅ ɍ äǾƬ Ā ðäɀƩä ɄȽ Ā ȀȝǠȊƫä ǦȾǱ ȸȵ ȴȲȞȱä ɀȽ ȰɆȩ Ā. 

!ƴŘ ƛǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ƛǎ ǘƘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŦǊƻƳ ŀƴ ŀǎǇŜŎǘ ƻŦ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ǘƘŜ ǎŜƴǎƻǊȅ 
perception, and for this (reason) the Ancient, the Glorious cannot be described with it.  

Ā .Ƙƪä Ž ǦȝîǠȆȵ ɍ éäîǼǪȅä ìäǼȵɋä Ȭȱí þà äɀȶȲȞɆȥ äɀȲȵǖǪɆȱ ȴƬ îɀȞȉ ɍ Ā ȴŏ ǦȺȖȥ ɍ ȴǝǠȾǤȱǠȭ ȴȽ Ȱǣ Ăà ĂĀǠȒɆǤȱä üǠȩ 

And Al-.ŀȅȊŀǿƛ ǎŀƛŘΣ ΨLΦŜΦΣ ōǳǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƭƛƪŜ ǘƘŜ ōŜŀǎǘǎΣ ǘƘŜǊŜ ōŜƛƴƎ ƴƻ ŘƛǎŎŜǊƴƳŜƴǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳ 
nor any awareness for them to be pondering, so they would know that the extension (in 
ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ ǎƻƴǎύ ƛǎ ŀ ƎǊŀŘǳŀƭ ŜƴŎǊƻŀŎƘƳŜƴǘΣ ƴƻǊ ǉǳƛŎƪƴŜǎǎ ƛƴ ǘƘŜ ƎƻƻŘƴŜǎǎΩΦ 
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1-   ĈĆƧ ĆüǠĆȩ ĈÞäŉǾĆĊƩä ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǼĊɆĆćƥ ĈȸĊǣ ĈȴĈȍǠĆȝ ĊȸĆȝ ąǼĈǵäĆĀ ĈĊƘĆȡ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ćà ćǨĊȞ Ć˨ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ćüɀćȪĆøɅ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ  ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆüǠĆȩ

 Ćî ĆæĆìǠĆǤĈȝ ĆȸĆȆĊǵĆà ąæĆɎĆȍ ĊȸĈȵ ąĉȘĆǵ äĆí ĈüǠĆĊƩä ĆȤɆĈȦĆǹ [ăɎćǱĆî] ȰǱî ĂĈǼĊȺĈȝ ɄĈǝǠĆɆĈȱĊĀĆà ĈȔĆǤĊȡĆà ĊȸĈȵ ŉþĈâ ŉȰĆǱ ĆĀ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈǢĊɆĆȢĊȱĈ˨ ĈȼĈĉǣ ćȩĊïĈî ĆȰĈȞćǱ ĈðǠŉȺȱä ĈŽ ăǠȒĈȵǠĆȡ  ăǠȥǠĆȦĆȭ ćȼ
 ĈȼɆĈȭäĆɀĆøǣ ĊǨŉȲĆøȩ ĆĀ ćȼćǭäĆȀćøǩ ŉȰĆȪĆøȥ ćȼćǪŉɆĈȺĆȵ ĊǨĆȲĈĉǲćȝ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆĆƎĆȎĆȥ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali, from his father, from someone else, from Aasim Bin Humeyr, from Abu Ubeyda 
!ƭ IŀȊŀΩŀ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws saying: Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ {ŀƛŘΥ ά¢ƘŜ 
most joyful of My-azwj friends in My-azwj Presence is a man of light state, with a share from the 
Salat, excellent worship of his Lord-azwj in the hidden, and he was obscure among the people. 
His sustenance was made to be the subsistence and he was patient upon it. His death was 
ƘŀǎǘŜƴŜŘ ǎƻ ƭƛǘǘƭŜ ǿŀǎ Ƙƛǎ ƛƴƘŜǊƛǘŀƴŎŜΣ ŀƴŘ ŦŜǿ ǿŜǊŜ Ƙƛǎ ƳƻǳǊƴŜǊǎΗέΩ143 

2-  ä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ

ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭò Ĉŉʋ  ćȕ.ăǠȥǠĆȦĆȭ ćȼćȊĊɆĆȝ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĆȴĆȲĊȅĆà ĊȸĆȶĈȱ Ćŷɀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuni,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ.ŜŀǘƛǘǳŘŜ ƛǎ ŦƻǊ ƻƴŜ ǿƘƻ ōŜŎŀƳŜ 
ŀ aǳǎƭƛƳΣ ŀƴŘ Ƙƛǎ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘ ǿŀǎ όŀǘύ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜ όƭŜǾŜƭύΩΩΦ144 

3-   Ćȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋĈ˨ ŽǠȮȱä ÛǠȭò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠ  Ćȵ ĆĀ ąǼŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ĊúćïĊîä ŉȴćȾŉȲȱä ĆùǠĆȦĆȞĊȱä ąǼŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ŉǢĆǵĆà Ċȸ
.ĆǼĆȱĆɀĊȱä ĆĀ ĆüǠĆȶĊȱä ąǼŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ĆȐĆȢĊøǣĆà ĊȸĆȵ ĊúćïĊîä ĆĀ ĆùǠĆȦĆȮĊȱä ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς By the chain from Al Sakuny,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Grace 
Muhammad-saww, and Progeny-asws of Muhammad-saww, and one who loves Muhammad-saww 
and Progeny-asws of Muhammad-saww, the chaste, the subsistence, and Grace the one who 
hates Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-sawwΣ ǘƘŜ ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩΩΦ145 

ǠȒɅà ǦȵǠȞȱä úȀȕ Ž ĂĀȀȵ ǬɅǼƩä äǾȽ þɀȶȒȵ Ā þǠɆǤǩ 

Clarification ς And the subject matter of this Hadeeth has been reported in ways of the general 
Muslims as well: -  

:ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ąȴ
ĈȲĊȆćȵ ĈǴɆĈǶĆȍ ɄĈȦĆȥ  ąǼŉȶĆćƮ ĆúĊïĈî ĊȰĆȞĊǱä ŉȴćȾŉȲȱä .ă˩ɀćȩ 

Lƴ Ψ{ŀƘŜŜƘ aǳǎƭƛƳΩΣ ŦǊƻƳ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘ-saww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Make the sustenance of 
Muhammad-saww ŀǎ Řŀƛƭȅ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜΗΩΩ 

 ăǠȒĊɅĆà ćȼĊȺĆȝ ĆĀ .ăǠȥǠĆȦĆȭ ąǼŉȶĆćƮ ĆúĊïĈî ĊȰĆȞĊǱä ŉȴćȾŉȲȱä 

                                                      
143 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 1 
144 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 2 
145 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 3 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

56 out of 331 

And from him-saww ŀǎ ǿŜƭƭΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Make the sustenance of Muhammad-saww as 
ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜΗΩΩ 

āĆȀĊǹćà ąǦĆɅäĆĀĈî ĈŽ ĆĀ .ă˩ɀćȩ ąǼŉȶĆćƮ Ĉüß ĆúĊïĈî ĊȰĆȞĊǱä ŉȴćȾŉȲȱä 

!ƴŘ ƛƴ ŀƴƻǘƘŜǊ ǊŜǇƻǊǘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwjΥ ΨaŀƪŜ ǘƘŜ ǎǳǎǘŜƴŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ tǊƻƎŜƴȅ-asws of 
Muhammad-saww ŀǎ Řŀƛƭȅ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜΗΩΩ 

4-   ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĆƂĈâ ćȼĆȞĆøȥĆî ĈĉɄ

ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣ ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä:ĆüǠĆȩ ǠĆȶĈȾĊɆĆȲĆȝ Ĉŉʋä ćçäĆɀĆȲĆȍ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ   Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ŉȀĆȵ
 Ćà ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼɆĈȪĊȆĆǪĊȆĆɅ ĆǬĆȞĆǤĆøȥ ąȰĈǣĈâ ɄĈȝäĆȀĈǣ ò ĊȴćȾćøȩɀćǤĆȢĆøȥ ǠĆȾĈǪĆɆĈȹß ĈŽ ǠĆȵ ǠŉȵĆà ĆĀ ĈĉɄĆĊƩä ćêɀćǤĆȎĆȥ ǠĆȾĈȝĀćȀćȑ ĈŽ ǠĆȵ Ǡŉȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from Al Barqy, from Yaqoub Bin Yazeed, from Ibrahim Bin Muhammad 
Al Nowfaly, raising it to,  

Ψ!ƭƛ-asws Bin Al Husayn-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws ōƻǘƘΣ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-
Allah-saww passed by a camel shepherd, so he-saww sent to him to quench him-saww, but he said, 
Ψ!ǎ ŦƻǊ ǿƘŀǘ ƛǎ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǳŘŘŜǊǎΣ ǎƻ ƛǘ ƛǎ ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ ƳƻǊƴƛƴƎΣ ŀƴŘ ŀǎ ŦƻǊ ǿƘŀǘ ƛǎ ƛƴ ƻǳǊ ŎƻƴǘŀƛƴŜǊǎΣ 
ǎƻ ƛǘ ƛǎ ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ ŜǾŜƴƛƴƎΩΦ  

 ćȻĆǼĊȱćĀ ĆĀ ćȼĆȱǠĆȵ ĊȀĈǮĊȭĆà ŉȴćȾŉȲȱä ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ 

Rasool-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwjΗ LƴŎǊŜŀǎŜ Ƙƛǎ ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ Ƙƛǎ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩ 

 ĈŽ ǠĆȵ ĆǖĆȦĊȭĆà ĆĀ ǠĆȾĈȝĀćȀćȑ ĈŽ ǠĆȵ ćȼĆȱ ĆǢĆȲĆǶĆȥ ĈȼɆĈȪĊȆĆǪĊȆĆɅ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĆǬĆȞĆǤĆøȥ ąȴĆȺĆȡ ɄĈȝäĆȀĈǣ ŉȀĆȵ ŉćŻä ĈüɀćȅĆî ĈÞĆ˫Ĉâ ĈŽ ĈȼĈǝĆ˫Ĉâ ĊþĈâ ĆĀ Ć˫ĆǼĊȺĈȝ ǠĆȵ äĆǾĆȽ ĆüǠĆȩ ĆĀ ąæǠĆȊĈǣ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĆǬĆȞĆøǣ ĆĀ ò Ĉŉʋ
 ĆûĆ˫ĊìĈï ĆûĆǼɅĈȂĆȹ ĊþĆà ĆǨĊǤĆǤĊǵĆà 

Then he-saww passed by a sheep shepherd. He-saww sent for him to quench him-saww. He milked 
for him-saww whatever was in its udders and added to whatever was in his container into the 
container of Rasool-Allah-saww, and sent a sheep over to him-saww ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǿƘŀǘ ƛǎ ǿƛǘƘ 
us, and if you-saww so love it that we increase it for you-saww, we shall increase it for you-sawwΩΦ  

 ĆùǠĆȦĆȮĊȱä ćȼĊȩćïĊîä ŉȴćȾŉȲȱä ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ 

Rasool-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwjΗ DǊŀŎŜ ƘƛƳ ŀǘ ǘƘŜ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜ ƭŜǾŜƭΩΦ  

 Ćì ĆĀ ćȼŊǤĈćƲ ǠĆȺćǪŉȵǠĆȝ ąÞǠĆȝćǼĈǣ ĆûŉìĆî ĂĈǾŉȲĈȱ ĆçĊɀĆȝĆì Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà ćȐĊȞĆøǣ ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥǠĆĈƜ ĆȬĆȦĆȞĊȅĆà ĂĈǾŉȲĈȱ ĆçĊɀĆȝ ćȼćȽĆȀĊȮĆȹ ǠĆȺŊȲćȭ ąÞǠĆȝćǼĈǣ ĆȬĈǪĆǱ 

One of his-saww companions said to him-sawwΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-saww! You-saww supplicated for the 
one who repulsed you-saww with a supplication which the generality of us would love, and you-

saww supplicated to the one who relieved you-saww of your-saww need with a supplication which 
ǿŜ ŀƭƭ ǿƻǳƭŘ ŘƛǎƭƛƪŜΩΦ  

 ŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ĊúćïĊîä ŉȴćȾŉȲȱä ɂĆĊƬĆà ĆĀ ĆȀćǮĆȭ ǠŉĈư ĄĊƘĆǹ ɂĆȦĆȭ ĆĀ ŉȰĆȩ ǠĆȵ ŉþĈâ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȦĆȮĊȱä ąǼ ĆùǠ. 
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Rasool-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ƭƛǘǘƭŜ ŀƴŘ Ƨǳǎǘ ŜƴƻǳƎƘ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ǘƘŀƴ ǿƘŀǘ ƛǎ ƳƻǊŜ ŀƴŘ ŘƛǾŜǊǘƛƴƎΦ 
O Allah-azwj! Grace Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww, the 
subsistenceΩΩΦ146 

5-   Ċȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈæŉǼĈȞĊȱä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈĆƕĊǺĆǤ  Ćȝ ćþĆȂĊĆƷ ćüɀćȪĆøɅ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ŉþĈâ ćȼĆȱ ćåĆȀĊøȩĆà ĆȬĈȱĆí ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćçĊŉƕĆȩ ĊþĈâ ćȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĂĈǼĊǤ
 ĈĉƗĈȵ ćȼĆȱ ćǼĆȞĊøǣĆà ĆȬĈȱĆí ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćǨĊȞŉȅĆĀ ĊþĈâ ćȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĂĈǼĊǤĆȝ ćêĆȀĊȦĆøɅ ĆĀ ĈĉƗĈȵ. 

(¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from the number, from his father, from Abu Al Bakhtary ς  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ {ŀƛŘΥ άaȅ aƻƳƛƴ ǎŜǊǾŀƴǘ 
grieves when I-azwj Restrict upon him, and that is closer for him from Me-azwj, and My-azwj 
Momin servant rejoices if I-azwj Expand upon him, and that is further for him from Me-azwjΗέΩ147 

6-   Ćȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈìĊïĆĊɉä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĊȮĆǣ ĊȸĆȝ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤ:  ɄĈǝǠĆɆĈȱĊĀĆà ĈȔĆǤĊȡĆà ĊȸĈȵ ŉþĈâ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆüǠĆȩ
 ĆɎĆȍ ĊȸĈȵ ąĉȘĆǵ äĆí ăǠȺĈȵĊǘćȵ ăäǼĊǤĆȝ ĂĈǼĊȺĈȝ ĆĊɉĈ˨ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĊȀĆȊćɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĈðǠŉȺȱä ĈŽ ăǠȒĈȵǠĆȡ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈæĆȀɅĈȀŉȆȱä ĈŽ Ćŉʋä ĆǼĆǤĆȝ ĆĀ ĈȼĈĉǣĆî ĆæĆìǠĆǤĈȝ ĆȸĆȆĊǵĆà ąê ĆĆƎĆȎĆȥ ăǠȥǠĆȦĆȭ ćȼćȩĊïĈî ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈȜĈǣǠĆȍ

 ĈȼɆĈȭäĆɀĆøǣ ĊǨŉȲĆøȩ ĆĀ ćȼćǭäĆȀćøǩ ŉȰĆȪĆøȥ ćǦŉɆĈȺĆȶĊȱä ĈȼĈǣ ĊǨĆȲĈĉǲćȞĆøȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ. 

(The ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ !ƭ Iǳǎŀȅƴ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƘƳŀŘ .ƛƴ LǎΩƘŀǉΣ ŦǊƻƳ .ŀƪǊ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘ !ƭ 
Azdy,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ {ŀƛŘΥ άCǊƻƳ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ 
joyful of My-azwj friends in My-azwj Presence is a Momin servant with a share from 
righteousness, excellent worship of his Lord-azwj, and he worships Allah-azwj in the secret, and 
he was obscure among the people, so he was not indicated to with the fingers, and his 
sustenance was subsistence, and he was patience upon it, so the death is hastened with him. 
[ƛǘǘƭŜ ŀǊŜ Ƙƛǎ ƛƴƘŜǊƛǘŀƴŎŜΣ ŀƴŘ ŦŜǿ ŀǊŜ Ƙƛǎ ƳƻǳǊƴŜǊǎΩΩΦ148 

7-  ĊȸĆȝ ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȄĊɆĆøȩ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈîäĆɀĊȅĆĊɉä Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ üǠȎƪä Ûü  Ćǹ ĈȸĊǣ ĈĉɄ

ĈȲĆȝ ĆȆɆĈȝ ĊȸĆȝ 
ąýĆȀĊȊ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂ

 ąǢĊȞĆȭ ĈȸĊǣ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ  ĊĀĆà ĈȼĈȲɅĈĀĊĆе ĈĊƘĆȡ ɂĆȲĆȝ ĆþßĊȀćȪĊȱä äɀćȱŉĀĆǖĆǪĆøɅ ĊþĆà ąüĆɎĈǹ ĆèĆɎĆǭ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈƔŉȵćà ɂĆȲĆȝ ćùŉɀĆĆơĆà ǠĆŉƴĈâ ĆøɅɆĈȥ ĆȀĆȾĊȚĆɅ ĊĀĆà ĈĈƁǠĆȞĊȱä ĆǦŉȱĆï äɀćȢĆǪĊǤ ćüǠĆȶĊȱä ćȴĈȾ
äĀćȀĆȖĊǤĆøɅ ĆĀ äĊɀĆȢĊȖĆɅ ŉƓĆǵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς from Ali Bin Abdullah Al Aswary, from Ahmad Bin Muhammad Bin Qays, from Abu 
¸ŀǉƻǳōΣ ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ YƘŀǎƘǊŀƳΣ ŦǊƻƳ LǎŀΣ ŦǊƻƳ Lōƴ ¦ōŜȅŘŀΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ YŀΩŀō ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘ ǊŀǘƘŜǊ L-saww fear of three characteristics upon my-saww community 
ς that they would be interpreting the Quran upon other than its (correct) interpretation, or 
they will seek the slips of the scholar, or the wealth will appear among them until they become 
tyrannical and rejoice. 

 Ċȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ĈȼĈĈŏǠĆȊĆǪćĈƞ äɀćȺĈȵß ĆĀ ĈȼĈȶĆȮĊǶćĈƞ äɀćȲĆȶĊȝǠĆȥ ćþßĊȀćȪĊȱä ǠŉȵĆà ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ĆéĆȀĊǺĆȶĊȱä ćȴćȮćǞĈĉǤĆøȹćǖĆȅ ĆĀ ĆǪĆǞĊɆĆøȥ äĀćȀĈȚĆǪĊøȹǠĆȥ ćĈƁǠĆȞ ćȀĊȮćȉ ćȼĊȺĈȵ ĆéĆȀĊǺĆȶĊȱä ŉþĈǚĆȥ ćüǠĆȶĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ćȼĆǪŉȱĆï äɀćȢĆǪĊǤĆøǩ Ćɍ ĆĀ ćȼ
 Ćà ĆĀ ĈǦĆȶĊȞĈĉȺȱä ĈȼĈĉȪĆǵ ćÞäĆì. 

                                                      
146 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 4 
147 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 5 
148 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 6 
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And I-saww ǎƘŀƭƭ ƛƴŦƻǊƳ ȅƻǳ ŀƭƭ ƻŦ ǘƘŜ ǿŀȅ ƻǳǘ ŦǊƻƳ ǘƘŀǘΦ !ǎ ŦƻǊ ǘƘŜ vǳǊŀƴΣ ƭŜŀǊƴ ƛǘΩǎ 5ŜŎƛǎƛǾŜ 
ŀƴŘ ōŜƭƛŜǾŜ ƛƴ ƛǘΩǎ !ƭƭŜƎƻǊƛŎŀƭ ό±ŜǊǎŜǎύΤ ŀƴŘ ŀǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŎƘƻƭŀǊΣ ŀǿŀƛǘ Ƙƛǎ ǊŜǘǊŀŎǘƛƻƴ ŀƴŘ Řƻ ƴƻǘ 
seek his slips; and as for the wealth, the outlet from it is thanking for the bounties and fulfilling 
ƛǘǎ ǊƛƎƘǘǎΩΩΦ149 

8- ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ  ĈȼĈǭĊȀĆǵ ĈŽ ćȼĆȱ ĊìĈȂĆȹ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆèĊȀĆǵ ćǼɅĈȀćɅ ĆþǠȭ ĊȸĆȵ  ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆåäĆɀĆøǭ ĈƗĊȞĆøɅ ɆĊȹŊǼȱä ĆèĊȀĆǵ ćǼɅĈȀćɅ ĆþǠȭ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈǹĊɇä ĈŽ ćȼĆȱ Ǡȵ ĆĀ ǠȾĊȺĈȵ ĈȼĈǩĊǘćøȹ Ǡ ąǢɆĈȎĆȹ ĊȸĈȵ ĈæĆȀ 

Tafseer Al-Qummi - One Who wants the harvest of the Hereafter, We will Increase in his 
harvest for him, - meaning Rewards of the Hereafter - and one who wants the harvest of the 
world, We would Give to him from it, and there would not be a share for him in the Hereafter 
[42:20]. ς (opinion) 

 ćèĊȀĆǵ ĆþɀćȺĆǤĊȱä ĆĀ ćüǠĆȶĊȱä ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈìĊïĆĊɉä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĊȮĆǣ ĊȸĆȝ ĈŸĆà ĈƗĆǭŉǼĆǵ ĆüǠĆȩȱä ćȰĆȶĆȞĊȱä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ǠĆȶćȾćȞĆȶĊĆƶ ĊǼĆȩ ĆĀ ĈæĆȀĈǹĊɇä ćèĊȀĆǵ ćǴĈȱǠŉȎ  ąýäĆɀĊøȩĆĈɉ ćŉʋä. 

IŜ ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ ƳŜ ōȅ Ƴȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ .ŀƪǊ .ƛ aǳƘŀƳƳŀŘ !ƭ !ȊŘȅΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎƻƴǎ ŀǊŜ ŀ ƘŀǊǾŜǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ǿƘƛƭŜ 
the righteous deeds are a harvest of the Hereafter, and Allah-azwj has Gathered both for a 
ǇŜƻǇƭŜΩΩΦ150 

9-  ɀćȵ ĈȼɆĈǹĆà ĊȸĆȝ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈĉĈƆǠĆȅäĆȀćĊƪä ĈãĈȀĊȪćȶĊȱä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȖĆȞĊȱä ąǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈŸĆà ȜǝäȀȊȱä ȰȲȝ Ûö ĆȦĊȞĆǱ ĈȸĊǣ ɂĆȅ:ĆüǠĆȩ ö ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąȀ  ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ɂĆǵĊĀĆà

 ö ɂĆȅɀćȵ ĆƂĈâ ćȹŊǾȱä ɄĈȆĊȺćøǩ ĈüǠĆȶĊȱä ĆæĆȀĊǮĆȭ ŉþĈǚĆȥ ąüǠĆǵ ĈĉȰćȭ ɂĆȲĆȝ ĂĈȀĊȭĈí ĊöĆǼĆǩ Ćɍ ĆĀ ĈüǠĆȶĊȱä ĈæĆȀĊǮĆȮĈǣ ĊêĆȀĊȦĆøǩ Ćɍ ɂĆȅɀćȵ Ćˬ Ćåɀ ĆåɀćȲćȪĊȱä ɄĈȆĊȪćøɅ ĂĈȀĊȭĈí ĆûĊȀĆøǩ ŉþĈâ ĆĀ . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ Lƭŀƭ !ƭ {ƘŀǊŀƛŜΩ ς My father, from Muhammad Al Attar, from Al Muqry Al Khurasani,  

ΨCǊƻƳ !ƭƛ ǎƻƴ ƻŦ WŀΩŦŀǊ-asws, from his brother-asws aǳǎŀ .ƛƴ WŀΩŦŀǊ-asws, from his-asws father-asws 
ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Mighty and Majestic Revealed to Musa-asΥ Ψh aǳǎŀ-as! Do not rejoice 
with abundance of wealth, nor leave My-azwj Zikr upon any situation, for the abundance of 
wealth makes one forget the sins and leaving My-azwj ½ƛƪǊ ƘŀǊŘŜƴǎ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘǎΗέΩ151 

10-  ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈïǠĆĊƨä ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà ȜǝäȀȊȱä ȰȲȝ Ûö ąƘĈȎĆǣ :ĆüǠĆȩ   ĈÞǠĆɆĈȺĊȡĆĊɉä ĆȸĈȵ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĆǼĊȺĈȝ Ć˫ĊȀĆȭĆí
 ĊȴĈȾɆĈȥ ǠŉȺĈȵ ĆȜĈĆƧ ǠĆȵ ĆȻĈȀĆȭ ćȼŉȹĆǖĆȮĆȥ ĈǦĆȞɆĈĉȊȱä ĆȸĈȵ  ĆȖĊȝĆà ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà ĆƂĈâ ĄùĀćȀĊȞĆȵ ćȼĆȱ ăɍɀćȍĆĀ ăǠȶɆĈǵĆî ăǠĉɆĈȺĆȡ ćȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆþǠĆȭ äĆíĈâ ąǼŉȶĆćƮ Ć˨ Ćˬ ĆüǠĆȩ ćȻĆȀĊǱĆà ĈĉĈƎĊȱä ĈŽ ćȨĈȦĊȺćøɅ ǠĆȵ ĆȀĊǱĆà ćŉʋä ćȻǠ

 ĈĊƙĆȦĊȞĈȑ ĈĊƙĆǩŉȀĆȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLƭŀƭ !ƭ {ƘŀǊŀƛŜΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ aǳƘammad Bin Al Husayn, from Ibn Mahboub, from 
Ibrahim Al Jazy, from Abu Baseer who said,  

Ψ²Ŝ ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ ǘƘŜ ǊƛŎƘ ƻƴŜǎ ƻŦ ǘƘŜ {Ƙƛŀǎ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws. It is as if he-asws 
disliked what he-asws had heard from us regarding them. He-asws ǎŀƛŘΥ ΨO Abu Muhammad! 
When the Momin were to be rich, merciful, helpful, having acts of kindness for him to his 
companions, Allah-azwj will Give him the Recompense of what he had spent regarding the 
righteousness, twice, double.  

                                                      
149 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 7 
150 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 8 
151 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 9 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

59 out of 331 

 ĈȼĈǣǠĆǪĈȭ ĈŽ ćüɀćȪĆøɅ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ŉþĆĈɉ ɂȦĊȱćï ˫ĆǼĊȺĈȝ ĊȴćȮćǣĈĉȀĆȪćøǩ ĈƔŉȱĈ˨ ĊȴćȭćìɍĊĀĆà ɍ ĆĀ ĊȴćȮćȱäɀĊȵĆà Ǡȵ ĆĀ  Ćȝ ĆĀ ĆȸĆȵß ĊȸĆȵ ŉɍĈâ ĆĀ äɀćȲĈȶĆȝ ǠĈƞ ĈȤĊȞĈĉȒȱä ćÞäȂĆǱ ĊȴćĆƬ ĆȬĈǞȱĀćǖĆȥ ăǠĈƩǠȍ ĆȰĈȶ
 ĈŽ ĊȴćȽ  ĆþɀćȺĈȵß ĈçǠȥćȀćȢĊȱä. 

(This is) because Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying in His-azwj Book: And neither your 
wealth nor your children would be those drawing you closer in Our Presence, except the one 
who believes and does righteous deeds. So they, for them would be the double Recompense 
due to what they had done, and they would be secure in the chambers [34:37]ΩΩΦ152 

11-  Ċȱä ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĈȸĊǣ ĈȴĈȅǠĆȪĊȱä ĈȸĆȝ ĈĉĈƃĊɀŉȎȱä ĈȸĆȝ ŊɄĈȪĆȾĊɆĆǤĊȱä ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä îǠǤǹà þɀɆȝ Ûþ ĈðǠŉǤĆȞ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ǠĆȑĈĉȀȱä ɂĆȅɀćȵ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĈƗĆǭŉǼĆǵ ĆüǠĆȩ 
:ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ä ĈǨĆȲĆǤĊøȩĆà äĆíĈâ ĈȆĊȦĆøȹ ĆȸĈȅǠĆĆƮ ćȼĊǪĆǤĆȲĆȅ ćȼĊȺĆȝ ĊçĆȀĆøǣĊìĆà äĆíĈâ ĆĀ ĈȻĈĊƘĆȡ ĆȸĈȅǠĆĆƮ ćȼĊǪĆȖĊȝĆà ąþǠĆȆĊȹĈâ ɂĆȲĆȝ ǠĆɆĊøȹŊǼȱ Ĉȼ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¦ȅƻǳƴ !ƪƘōŀǊ Al-Reza-aswsΩΣ Ƴŀȅ ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ōŜ ǳǇƻƴ ƘƛƳ-asws ς Al Bayhaqi, from Al Sowly, from Al 
Qasim Bin Ismail, from Ibrahim Bin Al Abbas who said,  

ΨLǘ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ ƳŜ ōȅ !ƭƛ-asws Bin Musa Al-Reza-asws, from his-asws father-aswsΣ ŦǊƻƳ WŀΩŦŀǊ-asws 
Bin Muhammad-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŎƻƳŜǎ ǘƻ ŀ ǇŜǊǎƻƴΣ ƛǘ ƎƛǾŜ ƘƛƳ ƻǘƘŜǊ 
beauties, and when it turns back from him, it ǎǘǊƛǇǎ ƘƛƳ ǘƘŜ ōŜŀǳǘƛŦƛŜǎ ƻŦ Ƙƛǎ ǎƻǳƭΩΩΦ153 

12-  ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ąîäŉȀĆȵ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąȴĈȉǠĆȽ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȄɅĈîĊìĈâ ćȸĊǣä úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃ ĈȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ:ĆüǠĆȩ ö ĈúĈìǠŉȎȱä   ĈȼɆĈȥ ĊȸćȮĆǩ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ĄȄĊĆƦ
ä ĆĀ ĆƖĈȢĊȱä ĆĀ ćȸĊȵĆĊɉä ĆĀ ćǦŉǶĈĉȎȱä ĈȈĊɆĆȞĊȱĈ˨ ŉȸĆȾĆǪĆøɅ ĊĆƁ ćȨĈȥäĆɀćȶĊȱä ćȄɆĈȹĆĊɉä ĆĀ ćǦĆȝǠĆȺĆȪĊȱ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς Ibn Idrees, from his father, from Ibn Hashim, from Ibn Marrar, from Yunus, 
from Abdullah Bin Sinan,  

ΨCǊƻƳ !ƭ-Sadiq-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨCƛǾŜΣ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ǘƘŜǎŜ ƛƴ ƘƛƳΣ his life will not be 
pleasurable ς the health, and the security, and the riches, and the contentment, and the 
ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ŎƻƳŦƻǊǘǎΩΩΦ154 

13-  Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ǠĆȑĈĉȀȱä ĈȸĆȝ ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä ĈǼɆĈȹǠĆȅĆĊɉĈ˨ ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä îǠǤǹà þɀɆȝ Ûþ ò  ĆȲĆȵ ĈƆĆ˩Ćà ĆȬćǝĈȀĊȪćøɅ ĆȬŉǣĆî ŉþĈâ ćǼŉȶĆćƮ Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĄȬ
 ăǠǤĆȽĆí ĆǦŉȮĆȵ ĆÞǠĆǶĊȖĆǣ ĆȬĆȱ ćǨĊȲĆȞĆǱ ĆǨĊǞĈȉ ĊþĈâ ćüɀćȪĆøɅ ĆĀ ĆýĆɎŉȆȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¦ȅƻǳƴ !ƪƘōŀǊ !ƭ-Reza-aswsΩΣ Ƴŀȅ ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ōŜ ǳǇƻƴ ƘƛƳ-asws ς by the three 
chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴ 
Angel came to me-sawwΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψh aǳƘŀƳƳŀŘ-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the Greetings 
to you-asws ŀƴŘ {ŀȅǎΥ άLŦ ȅƻǳ-saww so desire, I-azwj will Make the plains of Makkah as gold for you-

sawwΗέΩ 

 ĆȬćȱĆǖĊȅĆǖĆȥ ăǠȵĊɀĆøɅ ćöɀćǱĆà ĆĀ ĆûćǼĆĊƥĆǖĆȥ ăǠȵĊɀĆøɅ ćȜĆǤĊȉĆà ĈĉåĆî Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĆƂĈâ ćȼĆȅĊàĆî ĆȜĆȥĆȀĆøȥ ĆüǠĆȩ. 
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He-asws ǎŀƛŘΥ ΨIŜ-saww raised his-saww head towards the sky. He-saww ǎŀƛŘΥ Ψh [ƻǊŘ-azwj! I-saww shall 
satiate one day so I-saww can praise You-azwj, and be hungry one day, so I-saww can ask 
You-azwjΩΩΦ155 

14-  ɀćɅ ĈȸĊǣ ĈýǠĆȎĈȝ ĊȸĆȝ ĈȼĈĉǣĆî ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȀŉȦĆȚćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ćǼɆĈȦćȶĊȱä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĊȸĆȝ ĆȤćȅ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąñǠŉɆĆȝ ĈȸĊǣ ĈȀĊȮĆǣ ĈŸĆà  ąǼɆĈȞĆȅ ĈȸĊǣ
ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ  ĆȱǠĆȵ ĊȀĈǮĊȭĆǖĆȥ ĈƗĆȒĆȢĊøǣĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ĆùǠĆȦĆȞĊȱä ĆĀ ĆùǠĆȦĆȮĊȱä ćȼĊȩćïĊîǠĆȥ ĈƗŉǤĆǵĆà ĊȸĆȵ ŉȴćȾŉȲȱä ćȻĆǼĆȱĆĀ ĆĀ ćȼ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς Al Mufeed, from Muhammad Bin Al Muzaffar, from Muhammad 
Bin Abd Rabbih, from Isam Bin Yusuf, from Abu Bakr Bin Ayyash, from Abdullah Bin Saeed, from his father, from 
Abu Hureyra (well-known fabricator) who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! One who loves me-as, Grace him the subsistence and the 
chastity, and one who hates me-asΣ aǳƭǘƛǇƭȅ Ƙƛǎ ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ Ƙƛǎ ŎƘƛƭŘǊŜƴΗΩΩ156 

15-  ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ąǢɆĈǤĆȉ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąȰĈǤĊȪćȵ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆǦĆȦɆĈȲĆǹ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȼĊɅĆɀŉĆƥ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ  Ċǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈĀĆȀĆȪĊȱä ąǼŉȶĆćƮ Ĉȸ

 ćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣò Ĉŉʋä ćüɀ  ĆɄĈȑĆî ĈúĊïĈĉȀȱä Ćȸ

Ĉȵ ĈȰɆĈȲĆȪĊȱĈ˨ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĆɄĈȑĆî ĊȸĆȵ  ĈȰĆȶĆȞĊȱä ĆȸĈȵ ĈȰɆĈȲĆȪĊȱĈ˨ ćȼĊȺĈȵ ćŉʋä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς Hammawiya, from Abu Khalifa, from Ibn Muqbil, from Abdullah 
.ƛƴ {ƘŀōŜŜōΣ ŦǊƻƳ LǎΩƘŀǉ .ƛƴ Muhammad Al Qawry, from Saeed Bin Muslim,  

ΨCǊƻƳ !ƭƛ-asws Bin Al Husayn-asws, from his-asws father-asws, from Ali-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-

saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ǎŀǘƛǎŦƛŜŘ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘ-azwj with the little from the sustenance, Allah-azwj will 
be SatiǎŦƛŜŘ ŦǊƻƳ ƘƛƳ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭƛǘǘƭŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŘŜŜŘǎΩΩΦ157 

16-  ĈȸĊǣ ĈȀĊȒŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ ĆðɀćǣǠĆȩ :ĆüǠĆȩ   ĈǬɅĈǼĆĊƩä ĆƖĊȞĆȵ ĊȸĆȝ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȱĆǖĆȅ

 ĈȑĆî ĈúĊïĈĉȀȱä ĆȸĈȵ ĈƘĈȆĆɆĊȱĈ˨ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĆɄĈȑĆî ĊȸĆȵ ąȐĊȞĆøǣ ĈŽ ĈȼɆĈȎĊȞĆøɅ ĆĀ ąȐĊȞĆøǣ ĈŽ ćȼćȞɆĈȖćɅ ĆüǠĆȩ ĈȰĆȶĆȞĊȱä ĆȸĈȵ ĈƘĈȆĆɆĊȱĈ˨ ćȼĊȺĈȵ ćŉʋä ĆɄ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ 
Umar, from his father, from Al Nazr Bin Qabous who said,  

ΨL ŀǎƪŜŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ŀōƻǳǘ ƳŜŀƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ IŀŘŜŜǘƘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ǎŀǘƛǎŦƛŜŘ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘ-azwj 
with the little from the sustenance, Allah-azwj will be Satisfied from him with the little from the 
ŘŜŜŘǎΩΦ IŜ-asws ǎŀƛŘΥ ΨhōŜȅƛƴƎ IƛƳ-azwj in some and disobeying Him-azwj ƛƴ ǎƻƳŜΩΩΦ158 

17- ä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈǼĆȅĆĊɉä ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈúĀćǼŉȎȱä ĈȸĆȝ ŊĂĈȀĈǝǠĆȒĆȢĊȱä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĈȸĊǣ Ĉŉʋ  ĆĀ ĈĉĈƗĊȽŊǼȱä 

ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĆĀ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ
 ĈĆƤ ĆåɀŊɅĆà ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĆĀ ąĊƘĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆàä Ĉĉýćà ĈȸĊǣä ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȼĈĉȶĆȝ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈƆǠĆȽ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ăǠȞɆ ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈÞäĆìĊîŉǼȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈÞäĆìĊîŉǼȱ

ò Ĉŉʋä  ĆøɅ ćçɀćȩ ćȻĆǼĊȺĈȝ ĈȼĈǣĊȀĆȅ ĈŽ ăǠȺĈȵß ĈȻĈǼĆȆĆǱ ĈŽ ăżǠĆȞćȵ ĆǴĆǤĊȍĆà ĊȸĆȵǠĆɆĊøȹŊǼȱä ćȼĆȱ ĊçĆȂɆĈǵ ǠĆŉƴĆǖĆȮĆȥ ĈȼĈȵĊɀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς Al Gazairy, from Al Sadouq, from Muhammad Bin Ahmad Bin Ali Al 
Asady, from Abdullah Bin Suleyman and Abdullah Bin Muhammad Al Duhny, and Ahmad Bin Umeyr, and 
Muhammad Bin Abu Ayoub, altogether from Abdullah Bin Hany Bin Abdul Rahman, from his father, from his 
ǳƴŎƭŜ LōǊŀƘƛƳ Lōƴ ¦ƳƳ !ƭ 5ŀǊŘŀΩŀΣ ŦǊƻƳ !ōǳ !ƭ 5ŀǊŘŀΩŀ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

                                                      
155 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 13 
156 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 14 
157 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 15 
158 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 16 
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Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ Ƙŀǎ ǿŜƭƭ-being in his body, secure in his place, having the 
subsistence of his day in his possession, it is as if the world has been Given to him.  

 ĊþĈâ ĆĀ ĆûäĆǾĆȥ ĆȬŊȺćȮĆɅ ĄǨĊɆĆøǣ ĊȸćȮĆɅ ĊþĈâ ĆĀ ĆȬĆǩĆîĊɀĆȝ āĆîäĆĀ ĆĀ ĆȬĆǪĆȝĊɀĆǱ ŉǼĆȅ ǠĆȵ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆȬɆĈȦĊȮĆɅ ąȴćȊĊȞćǱ ĆȸĊǣä Ćˬ ĆȭĊȀĆøǩ ĄǦŉǣäĆì ĊȸćȮĆɅ  ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȞĆøǣ ǠĆȵ ĆĀ ćȂĊǤćĊƪǠĆȥ ŉɍĈâ ĆĀ ĊǸĆǣ ĊǸĆǤĆøȥ ǠĆȾćǤ
 ćåäĆǾĆȝ ĊĀĆà ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĄåǠĆȆĈǵ. 

h Lōƴ WǳΩǎƘŀƳΗ It suffices you from it what blocks your hunger and covers your nakedness, 
and if there happens to be a house for you, so that, and if there happens to be an animal for 
you to be riding it, the congratulations, congratulations, or else the bread, and whatever is 
ŀŦǘŜǊ ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ wŜŎƪƻƴƛƴƎ ǳǇƻƴ ȅƻǳ ƻǊ tǳƴƛǎƘƳŜƴǘΩΩΦ159 

18- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈìĊïĆĊɉä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ćȸĊǣä ìǠȺȅɋä åȀȩ Ûå  Ćȍ ĊȸĈȵ ąĉȘĆǵ äĆí ăǠȺĈȵĊǘćȵ ăäǼĊǤĆȝ ĂĈǼĊȺĈȝ ɄĈǝǠĆɆĈȱĊĀĆà ĈȔĆǤĊȡĆà ĊȸĈȵ ŉþĈâ ĆĀ ĈȼĈĉǣĆî ĆæĆìǠĆǤĈȝ ĆȸĆȆĊǵĆà ąêĆɎ
 ĈðǠŉȺȱä ĈŽ ăǠȒĈȵǠĆȡ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈæĆȀɅĈȀŉȆȱä ĈŽ Ćŉʋä ĆǼĆǤĆȝ  Ĉǣ ĊǨĆȲŉǲĆȞĆøǩ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆĆƎĆȎĆȥ ăǠȥǠĆȦĆȭ ćȼćȩĊïĈî ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈȜĈǣǠĆȍĆĊɉĈ˨ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĊȀĆȊćɅ ĊȴĆȲĆøȥ.ă˪ĆɎĆǭ ĈȼɆĈȭäĆɀĆøǣ ĊǨŉȲĆøȩ ĆĀ ćȼćǭäĆȀćøǩ ŉȰĆȪĆøȥ ćǦŉɆĈȺĆȶĊȱä Ĉȼ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨvǳǊō !ƭ !ǎƴŀŀŘΩ ς Lōƴ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ȊŘȅΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘ ΨCǊom the most of joyful of My-azwj friends in My-azwj 
Presence is a Momin servant when with a share of righteousness, excellent in worship of his 
Lord-azwj, and he worships Allah-azwj in the secret, and he was obscure among the people so he 
was not indicated to with the fingers, and his sustenance was subsistence and he was patient 
upon it, the death was hastened with him, so little was his inheritance and few were his 
mournersΩ ς όǎŀȅƛƴƎ ƛǘύ ǘƘǊƛŎŜΩΩΦ160 

19-  ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŊĂĈɀĆȲĆȞĊȱä ćæĆȂĊĆƥ üǠȎƪä Ûü ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĈȸĊǣ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ   ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ŉþĈâ
 ĈǱǠĆȦĊȱä ĆǸĊɆŉȊȱä ĆĀ ĆýɀćȲŉȚȱä ŉĈƗĆȢĊȱä ćȐĈȢĊǤćøɅ ĆüǠĆǪĊǺćȶĊȱä ĆûɀćȲĊȞŊȎȱä ĆĀ ĆȀ  ćûɀćȲĊȞŊȎȱä ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ Ćà ĆüǠĆȩ ŉćŻ  ćüǠĆǪĊǺćȶĊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς Hamza Al Alawi ς from Ali Bin Ibrahim, from Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Al 
Husayn Bin Usman,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭlah-azwj Mighty and Majestic Hates the unjust rich one, 
ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƳƳƻǊŀƭ ƻƭŘ ƳŀƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎƴƻōōƛǎƘ ǘǊŀƳǇΩΦ ¢ƘŜƴ ƘŜ-saww ǎŀƛŘΥ Ψ5ƻ ȅƻǳ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ƛǎ 
ǘƘŜ ǎƴƻōōƛǎƘ ǘǊŀƳǇΚΩ  

 ĈüǠĆȶĊȱä ćȰɆĈȲĆȪĊȱä ǠĆȺĊȲćȪĆøȥ ĆüǠĆȩ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ŝ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ƭƛǘǘƭŜ ƻŦ ǿŜŀƭǘƘΩΦ 

 ĊɄĆȊĈǣ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä ĆƂĈâ ćåŉȀĆȪĆǪĆøɅ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ĆɀćȽ Ćɍ ĆüǠĆȩ ĈȼĈȱǠĆȵ ĊȸĈȵ ąÞ. 

He-asws ǎŀƛŘΥ ΨbƻΗ IŜ ƛǎ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŘǊŀǿ ŎƭƻǎŜǊ ǘƻ !ƭƭŀƘ-azwj Mighty and Majestic 
ǿƛǘƘ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ǿŜŀƭǘƘΩΩΦ161 

                                                      
159 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 17 
160 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 18 
161 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 19 
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20-  ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä ȼȪȥ ÛǠȑ:ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ö ĈĈƁǠĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ĂĈĀĊîĆà  Ćǵ ĆúĈïćî ĄǼĊǤĆȝ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĂĈìǠĆǤĈȝ ĆȔĆǤĊȡĆà ŉþĈâ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ćüɀćȪĆøɅ ĈŽ ćçĊŉƕĆȩ ĈȼĈǵĆɎĆȍ ĊȸĈȵ ăǠĉȚ
.ĈȼɆĈȭäĆɀĆøǣ ŉȰĆȩ ĆĀ ćȼćǭäĆȀćøǩ ŉȰĆȩ ćȼćǩǠĆȥĆĀ ĊçĆȀĆȒĆǵ äĆíĈâ ŉƓĆǵ ĆĆƎĆȎĆȥ ĈȼĈȩĊïĈî 

(ThŜ ōƻƻƪύ ΨCƛǉƘ !ƭ-Reza-aswsΩΣ Ƴŀȅ ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ōŜ ǳǇƻƴ ƘƛƳ-asws ς It is reported from the 
Scholar-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎ {ŀȅǎΥ ά¢ƘŜ Ƴƻǎǘ ƧƻȅŦǳƭ ƻŦ aȅ-azwj 
servants on the Day of Qiyamah is a servant Graced a share from his righteousness. I-azwj am 
Restrictive in his sustenance and he is patient upon it until when his expiry presents, his 
ƛƴƘŜǊƛǘŀƴŎŜ ƛǎ ƭƛǘǘƭŜΣ ŀƴŘ ŦŜǿ ŀǊŜ Ƙƛǎ ƳƻǳǊƴŜǊǎΩΩΦ162 

- :ĆüǠĆȩ ò Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ĂĈĀĊȀĆøȹ ĆĀ ǼŉȶĆćƮ ĆȐĆȢĊøǣĆà ĊȸĆȵ ĊúćïĊîä ĆĀ ĆùǠĆȦĆȮĊȱä ĆĀ ĆùǠĆȦĆȞĊȱä ćȴćȾŉǤĆǵĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ąǼŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ĊúćïĊîä ŉȴćȾŉȲȱä ăä.ĆǼĆȱĆɀĊȱä ĆĀ ĆüǠĆȶĊȱä ąǼŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ  

And we are reporting that Rasool-Allah-saww sŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Grace Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and ones who love them-asws, the chastity and the 
subsistence, and Grace the one who hates Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-sawwΣ ǘƘŜ ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩΩΦ163 

-  ĆĂĈĀćî ĆĀ  ĈƆćȀĈĉȊĆǤćøǩ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊçĆǼĆȱĆĀ ĆĀ ćȴĆȺĆȢĊȱä ĆȀćǮĆȭ ĊǼĆȩ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼĈȶĆȺĆȡ ĈŽ ĈĉĂĈîǠĆȦĈȢĊȱä ąĉîĆí ĈŸĆĈɉ ĆþǠĆȭ ăǠȶĈĉɆĆøȩ ŉþĆà ĊǮĆȮĈǣ.ɂĆĊƬĆà ĆĀ ĆȀćǮĆȭ ǠŉĈư ŉĆƃĈâ ŊǢĆǵĆà ǠĆȾĊȺĈȵ ɂĆȦĆȭ ĆĀ ŉȰĆȩ ǠĆȵ ǠĆ
ĈőĆȀ 

And it is reported that there was a custodian of Abu Zarr-ra Al-Ghifary regarding his-ra sheep. 
IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ǎƘŜŜǇ ŀǊŜ ǇƭŜƴǘȅ ŀƴŘ ƘŀǾŜ ǊŜǇǊƻŘǳŎŜŘΗΩ IŜ-ra ǎŀƛŘΣ Ψ¸ƻǳ ŀǊŜ ƎƛǾƛƴƎ ƳŜ ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎ 
with abundance of what, the little and sufficient from it is more beloved to me-ra than what is 
abundant and ŘƛǎǘǊŀŎǘǎΩΩΦ164 

 ĆĂĈĀćî ĆĀ .ăǠȥǠĆȦĆȭ ćȼćȊĊɆĆȝ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĆȸĆȵß ĊȸĆȶĈȱ Ćŷɀćȕ 

!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘΥ Ψ.ŜŀǘƛǘǳŘŜ ƛǎ ŦƻǊ ǿƘƻ ōŜƭƛŜǾŜΣ ŀƴŘ Ƙƛǎ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘ ǿŀǎ ŀǎ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜ 
όƭŜǾŜƭύΩΩΦ165 

21-  Ćȝ ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĈȸĊǣ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ 
ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆǢĈȲĊȢĆøǩ ĈȸĊǣä ĈåǠĆǪĈȭ ĊȸĈȵ ȀǝäȀȆȱä ÛȀȅ ĈýäĆȀćȞĊȱä ĈŸĆà ɄĈǹĆà ĆǦŉɆĈȖĆȝ Ċȸ  ĆüǠĆȩ ćüɀćȪĆøɅ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ   ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ŊǢĈǶćȺĆȱ ŉ˫Ĉâ

 ĆĀ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĈŽ ĈȼĈĉȚĆĈƩ ĆȌĆȪĊøȹĆà ĆþǠĆȭ ŉɍĈâ ăǠǞĊɆĆȉ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄǼĊǤĆȝ ĆĈźĀćà ǠĆȵ ĆĀ ǠĆȺĆȱ ĄĊƘĆǹ ĆɀćȽ ĆĀ ǠĆȽĆ˩Ċǘćøȹ Ćɍ ĆĀ ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ĊȸĈȵ ĆȄĊɆĆȱ  Ćȵ ĆþɀćȞĆøǣĊîĆà Ćɍ ĆĀ ăǠȦĊȱĆà ĆþɀćȆĊĆƦ Ćɍ ĆĀ ąȤĊȱĆà ćǦĆǝǠĈȵ ćȼĆȱ Ċȸ
.ǠĆȾĈĉȲĈǵ ĊȸĈȵ ąùĆɍß ĆæĆȀĆȊĆȝ ŊȔĆȩ ĄȰćǱĆî ĆȜĆĆƤ ǠĆȵ ĆĀ ćǨĊȲćȪĆȱ ăǠȦĊȱĆà ĆþɀćǭĆɎĆǭ ĆüɀćȩĆà ĊþĆà ćǨĊǞĈȉ ĊɀĆȱ ĆĀ ăǠȦĊȱĆà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ {ŀǊŀŀǊƛǊΩ ς from the book of Ibn Taghlib, from Ibn Al Waleed, from Yunus Bin Yaqoub, from Atiya, 
brother of Abu Al Uram who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ²Ŝ ǘŜƴŘ ǘƻ ƭƻǾŜ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ǿŜ ŀǊŜ ƴƻǘ DƛǾŜƴ ƛǘΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ 
better for us, and whatever a servant is Given something from it except there would be a 
ǊŜŘǳŎǘƛƻƴ ƻŦ Ƙƛǎ ǎƘŀǊŜ ƛƴ ǘƘŜ IŜǊŜŀŦǘŜǊΤ ŀƴŘ ƘŜ ƛǎƴΩǘ ŦǊƻƳ ƻǳǊ-asws Shias, one who have one 
hundred thousand for him, nor fifty thousand, nor forty thousand, and if I-asws so desire I-asws 

                                                      
162 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 20 a 
163 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 20 b 
164 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 20 c 
165 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 20 d 
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to say thirty thousand, I could say it, and a man cannot amas ten thousand from its Permissible 
όƳŜŀƴǎύΩΩΦ166 

22- ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĈŽ ɂĆȖĊȝĆà ĆĀ ŋɎĆȭ ĆȰĆĆƥ ĊȸĆȵ ŉɍĈâ ĆƖĈȢĊȱä ĆȸĈȵ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȲĈȱ ĄĊƘĆǹ ćȀĊȪĆȦĊȱä ąǦĆǤĈǝĆ˫  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ-¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς  

ΨCǊƻƳ !ōu Abdullah-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ 
aƻƳƛƴ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ǊƛŎƘŜǎ ŀǊŜ ŜȄŎŜǇǘ ƻƴŜ ŎŀǊǊƛŜǎ ōƻǘƘ ŀƴŘ ƎƛǾŜǎ ƛƴ ŀ ŘƛǎŀǎǘŜǊΩΩΦ 

 ŉɍĈâ ĄƘĈȪĆȥ Ćɍ ĆĀ ŌĈƗĆȡ ćǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĄǼĆǵĆà ǠĆȵ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆüǠĆȩ.ĆçɀćȪĊȱä ŉɍĈâ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆçĊǘćøɅ ĊĆƁ ćȼŉȹĆà ŊìĆɀĆøɅ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ wŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψhƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΣ ǘƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ōŜ ƴƻ ƻƴŜΣ ƴŜƛǘƘŜǊ 
rich nor poor, except he would love if he had not been Given from it except the daily 
ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜΩΩΦ167 

23- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  Ćǹ ĈȼĈǣ ćǼɅĈȀćɅ ĆɀćȽ ĆĀ ăǠȦĊȱĆà ĆƙĈǭĆɎĆǭ ăäǼĊǤĆȝ ćŉʋä ɂĆȖĊȝĆà ǠĆȵ ăäĊƘ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Ibrahim Bin Umar,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj has not Given any servant thirty thousand and 
ƘŜ ƛƴǘŜƴŘŜŘ ƎƻƻŘ ǿƛǘƘ ƛǘΩΦ  

 ĆǢɅĈȀĆȪĊȱä äćɀĆȖĊȝĆà äĆíĈâ ąýäĆɀĊøȩĆĈɉ ćŉʋä ǠĆȶćȾĆȞĆĆƤ ĊǼĆȩ ĆĀ ąĉȰĈǵ ĊȸĈȵ ąùĆɍß ĆæĆȀĆȊĆȝ ŊȔĆȩ ĄȰćǱĆî ĆȜĆĆƤ ǠĆȵ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆĀ ĆǴĈȱǠŉȎȱä ĆȰĆȶĆȞĊȱä äɀćȩĈïćî ĆĀ  Ĉȱ ćŉʋä ĆȜĆĆƤ ĊǼĆȩ  ąýĊɀĆȪ .ĆæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ! Ƴŀƴ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŀƳŀǎǎ ǘŜƴ ǘƘƻǳǎŀƴŘ ŦǊƻƳ tŜǊƳƛǎǎƛōƭŜ όƳŜŀƴǎύ ŀǘ ŀƭƭΗ !ƴŘ 
Allah-azwj has Gathered it for a people when they gave to the relatives and were Graced the 
righteous deeds, and Allah-azwj has GathŜǊŜŘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ǘƘŜ IŜǊŜŀŦǘŜǊ ŦƻǊ ŀ ǇŜƻǇƭŜΩΩΦ168 

24- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  Ćà ĆþĀćȀĊȊĈȝ ĊȜĈȶĆǪĊĆƶ ĊĆƁ ĆĀ ąȂĊȺĆȭ ĆȤĊȱĆà ĆȀĆȊĆȝ ǠĆȺĊøǭä ĆĀ ąùĆɍß ćǦĆȞĆøǣĊîĆà ćüǠĆȶĊȱä ćǢĈǵǠĆȍ ĆĀ ąüĆɎĆǵ ĊȸĈȵ ăǠȦĊȱ
 ĊȱĆà ĆƙĈǭĆɎŉǮȱä.ąȤĊȱĆà ĆǦĆǝǠĈȵ ćȬĈȲĊĆƹ ĊȸĆȵ ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ĊȸĈȵ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ĄȬ

ĈȱǠĆȽ ăǠȦ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Al Mufazzal,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŦƻǳǊ ǘƘƻǳǎŀƴŘ ƛǎ ǿŜŀƭǘƘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘŜƴ ǘƘƻǳǎŀƴŘ ƛǎ ŀ 
treasure, and twenty thousand will not be amassed from Permissible (means), and the owner 
ƻŦ ǘƘƛǊǘȅ ǘƘƻǳǎŀƴŘ ƛǎ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅƻƴŜ ƻŦ ƻǳǊ-asws Shias who owns one 
ƘǳƴŘǊŜŘ ǘƘƻǳǎŀƴŘΩΩΦ169 

25-  ćüɀćȪĆøɅ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ąîǠŉȶĆȝ ĈȸĊǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ĆɄĈȖĊȝćà ĊȸĆȵ ăäƘĈǮĆȭ ăǠǞĊɆĆȉ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈȻĈǾĆȽ ĈŽ.ǠĆȾɆĈȥ ĈȼĈĉȚĆĈƩ ŉȰĆȩĆà ĆþǠĆȭ ĆǦŉȺĆĊƨä ĆȰĆǹĆì ŉćŻ  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς ŦǊƻƳ LǎΩƘŀǉ .ƛƴ !ƳƳŀǊ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

                                                      
166 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 21 
167 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 22 
168 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 23 
169 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 24 
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ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀȅƛƴƎΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƛǎ DƛǾŜƴ ŀ ƭƻǘ ƻŦ ǘƘƛƴƎǎ ƛƴ ǘƘƛǎ ǿƻǊƭŘΣ ǘƘŜƴ ƘŜ ŜƴǘŜǊǎ 
the tŀǊŀŘƛǎŜΣ ƘŜ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƻŦ ǘƘŜ ƭŜŀǎǘ ǎƘŀǊŜ ƛƴ ƛǘΩΩΦ170 

26- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąîǠĆȆĆɅ ĈȸĊǣ ĈȰĊɆĆȒćȦĊȱä ĈȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ ɄĈȖĊȞćøɅ Ćɍ ĆĀ ĆȀĈǱǠĆȦĊȱä ĆĀ ŉîǠĆǤĊȱä ĆüǠĆȶĊȱä ɄĈȖĊȞćøɅ Ćŉʋä ŉþĈâ .ŉǢĆǵĆà ĊȸĆȵ ŉɍĈâ ĆþǠĆƹĈĊɋä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς from Al Fuzeyl Bin Yasaar,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Gives the wealth to the righteous and the 
immoral, and He-azwj does not Give the Eman except to the one He-azwj [ƻǾŜǎΩΩΦ171 

27-  ĊȸĆȝ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈĈф ÛĈĉĂĈǼĊȹĆĀäŉȀȱä ćîĈìäĆɀĆøȹò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ  ąþǠĆȖĊȲćȅ ĊȸĈȵ ĄǼĊǤĆȝ ĆåćȀĆøȩ ǠĆȵ  ćȼćȱǠĆȵ ĆȀćǮĆȭ Ćɍ ĆĀ ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĆǼĆȝǠĆǤĆøǩ ŉɍĈâ
 ćȼćȺɆĈȕǠĆɆĆȉ ĆȀćǮĆȭ ŉɍĈâ ćȼćȞĆǤĆøǩ ĆȀćǮĆȭ Ćɍ ĆĀ ćȼćǣǠĆȆĈǵ ŉǼĆǪĊȉä ŉɍĈâ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨbŀǿŀŘƛǊΩ ƻŦ !ƭ wŀǿŀƴŘȅ ς By his chain,  

ΨCǊƻƳ aǳǎŀ-asws .ƛƴ WŀΩŦŀǊ-asws, from his-asws forefathers-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww said: 
Ψ! ǎŜǊǾŀƴǘ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŘǊŀǿ ŎƭƻǎŜǊ ǘƻ ŀ ǊǳƭŜǊ ŜȄŎŜǇǘ ƘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜǎ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘ-azwj the Exalted, and 
his wealth will not be a lot except his Reckoning would be severe, nor will his followers be a 
lot except his Satans-la ǿƻǳƭŘ ōŜ ŀ ƭƻǘΩΩΦ172 

ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋä äĆǾĆĈŏ ĆĀ .ăäìäĆǼĆȅ ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ ăǠȥǠĆȦĆȭ ćȼćȊĊɆĆȝ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĆȴĆȲĊȅĆà ĊȸĆȶĈȱ Ćŷɀćȕ 

And by this chain, said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ.ŜŀǘƛǘǳŘŜ ƛǎ ŦƻǊ ƻƴŜ ǿƘƻ ōŜŎƻƳŜǎ ŀ aǳǎƭƛƳΣ ŀƴŘ Ƙƛǎ ƭƛǾƛƴƎ ǿŀǎ ŀǘ 
subsistence όƭŜǾŜƭύ ŀƴŘ Ƙƛǎ ǿƻǊŘǎ ǿŜǊŜ ŎƻǊǊŜŎǘΩΩΦ173 

ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋä äĆǾĆĈŏ ĆĀ  ĊúćïĊîä ĆĀ ĆùǠĆȦĆȮĊȱä ĆĀ ĆùǠĆȦĆȞĊȱä ąǼŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ŉǢĆǵĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ąǼŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ĊúćïĊîä ŉȴćȾŉȲȱä  Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ĆȐĆȢĊøǣĆà ĊȸĆȵ
 ĆćƮ.ĈǼĆȱĆɀĊȱä ĆĀ ĈüǠĆȶĊȱä ĆæĆȀĊǮĆȭ ąǼŉȶ 

And by this chain, said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘ-azwj! Grace Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and the ones who love Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, the chastity and the subsistence, and Grace the one who hates Muhammad-

saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww ǘƘŜ ǿŜŀƭǘƘ ŀƴŘ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩΩΦ174 

28- ö ĆüǠĆȩ ǦȡɎǤȱä ǰŒ ÛǰŒ  ĈçäĆɀĆȾŉȊȱä ćæŉìǠĆȵ ćüǠĆȶĊȱä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨbŀƘƧ !ƭ .ŀƭŀƎŀƘΩ ς  

                                                      
170 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 25 
171 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 26 
172 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 27 a 
173 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 27 b 
174 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 95 H 27 c 
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ΨIŜ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǿŜŀƭǘƘ ƛǎ ŀ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭǳǎǘŦǳƭ ŘŜǎƛǊŜǎΩΩΦ175 

- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĆƖĈȢĊȱä ćǦĆȺɅĈï ćȀĊȮŊȊȱä ĆĀ ĈȀĊȪĆȦĊȱä ćǦĆȺɅĈï ćùǠĆȦĆȞĊȱä. 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŎƘŀǎǘƛǘȅ ƛǎ ŀƴ ŀŘƻǊƴƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘƘŀƴƪƛƴƎ ƛǎ ŀƴ 
ŀŘƻǊƴƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛŎƘΩΩΦ176 

- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  Ćøȩ ćæĆîćǼĊȪĆȶĊȱä ĈçĆȀćǮĆȭ äĆíĈâ.ćæĆɀĊȾŉȊȱä ĈǨŉȲ 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ǘƘŜ ŎŀǇŀōƛƭƛǘȅ ƛƴŎǊŜŀǎŜǎΣ ǘƘŜ ƭǳǎǘŦǳƭ ŘŜǎƛǊŜ ŘŜŎǊŜŀǎŜǎΩΩΦ177 

- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  ǠĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ĆȴĈȪĆȅ ĊíĈâ ăżǠĆȞćȵ ćȻäĆȀĆøǩ ǠĆȺĊɆĆøǣ ĆƖĈȢĊȱä ĆĀ ĈǦĆɆĈȥǠĆȞĊȱä ĈĊƙĆǪĆȲĊȎĆĈƝ ĆȨĈǮĆɅ ĊþĆà ĈǼĊǤĆȞĊȲĈȱ ɄĈȢĆǤĊȺĆøɅ Ćɍ Ćøǩ ĉɆĈȺĆȡ ćȻäĆȀ.ĆȀĆȪĆǪĊøȥä ĈíĈâ ăǠ 

And he-asws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƛǎ ƴƻǘ ōŜŦƛǘǘƛƴƎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŜǊǾŀƴǘ ǘƘŀǘ ƘŜ ǘǊǳǎǘǎ ƛƴ ǘǿƻ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǘƛŎǎ ς the 
well-being and the riches, as sometimes you see him healthy then he gets sick, and sometimes 
ȅƻǳ ǎŜŜ ƘƛƳ ǊƛŎƘ ǘƘŜƴ ƘŜ ƛǎ ƛƳǇƻǾŜǊƛǎƘŜŘΩΩΦ178 

- ö ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĈǢĈȱǠŉȖȲĈȱ ĊǨĆȲĈǲĆȝ ĊǼĆȩ ĄæĆȀĈȒĆǹ ĄæĆɀĊȲćǵ ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ćÞĆɎĆĊƨä ǠĆȾĊȺĈȵ ǠĆȾĈȲĊȽĆĈɉ ĆĀ ćÞǠĆȺĆȦĊȱä ǠĆĆƬ ĆĈƗćȵ ćîäĆì ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȆĆǤĆǪĊȱä ĆĀ  ǠĆȵ ĈȸĆȆĊǵĆĆд ǠĆȾĊȺĆȝ äɀćȲĈĆƠĊîǠĆȥ ĈȀĈșǠŉȺȱä ĈǢĊȲĆȪĈǣ ĊǨ

 ćȱĆǖĊȆĆǩ Ćɍ ĆĀ ĈìäŉȂȱä ĆȸĈȵ ĊȴćȮĈǩĆȀĊȒĆĈƜ Ĉ÷ĆɎĆǤĊȱä ĆȸĈȵ ĆȀĆǮĊȭĆà ǠĆȾĊȺĈȵ äɀćǤćȲĊȖĆǩ Ćɍ ĆĀ ĈùǠĆȦĆȮĊȱä ĆúĊɀĆøȥ ǠĆȾɆĈȥ äɀ. 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǿƻǊƭŘ ƛǎ ŀ ƘƻǳǎŜ ƻŦ ŘŜŀǘƘ ƘŀǾƛƴƎ ǘƘŜ ŀƴƴƛƘƛƭŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ƛǘ ŀƴŘ ŦƻǊ ƛǘǎ 
inhabitants it is the vacating from it, and it is sweet, green (fresh). It hastens to the seeker and 
covers the heart of the beholder. Depart from it with as excellent of what you can present 
from the provisions and do not ask in it above the daily subsistence, and do not be seeking 
ŦǊƻƳ ƛǘ ŀƴȅ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴŎȅΩΩΦ179 

29-   ćåǠĆǪĈȭ ĈȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈɀĆȲĆȞĊȱä ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈȴĈȅǠĆȪĊȱä ĈȸĆȝ ÛĈæĆȀĈȎĊǤŉǪȱä ĆĀ ĈǦĆȵǠĆȵĈĊɋä  Ĉï ĈȸĊǣ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ

ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ąìĆˬ
 ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝò Ĉŉʋä .ăäìäĆǼĆȅ ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ ăǠȥǠĆȦĆȭ ćȼćȊĊɆĆȝ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĆȴĆȲĊȅĆà ĊȸĆȶĈȱ Ćŷɀćȕ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ LƳŀƳŀ ²ŀ !ƭ ¢ŀōǎƛǊŀΩ ς from Al Qasim Bin Ali Al Alawy, from Muhammad Bin Abdullah, from Sahl 
Bin Ziyad, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

ΨCǊƻƳ WŀΩŦŀǊ-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws 
ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ.ŜŀǘƛǘǳŘŜ ƛǎ ŦƻǊ ƻƴŜ ōŜŎƻƳƛƴƎ ŀ aǳǎƭƛƳ ŀƴŘ Ƙƛǎ ƭƛŦŜ ǿƻǳƭŘ 
ōŜ ŀǘ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜ όƭŜǾŜƭύΣ ŀƴŘ Ƙƛǎ ǿƻǊŘǎ ŎƻǊǊŜŎǘΩΩΦ180 

-  ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋä äĆǾĆĈŏ ćȼĊȺĈȵ ĆĀ :ĆüǠĆȩ .ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆĆƎĆȍ ŉćŻ ĆùǠĆȦĆȮĊȱä ĆúĈïćî ĊȸĆȶĈȱ Ćŷɀćȕ 
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!ƴŘ ŦǊƻƳ ƘƛƳΣ ōȅ ǘƘƛǎ ŎƘŀƛƴΣ ǎŀƛŘΥ Ψ.ŜŀǘƛǘǳŘŜ ƛǎ ŦƻǊ ƻƴŜ ǿƘƻ ƛǎ DǊŀŎŜŘ ǘƘŜ ǎǳōǎƛǎǘŜƴŎŜΣ ǘƘŜƴ 
ƘŜ ƛǎ ǇŀǘƛŜƴǘ ǳǇƻƴ ƛǘΩΩΦ181 

 ĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ćȼĊȺĈȵ ĆĀ ŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ

ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ąȴĈȉǠĆȽ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮ
ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ  ò ĆüǠĆȩ ĆĀ ĈǢĊȲĆȪĊȱä ĈŽ ćȀĊȪĆȦĊȱä ĆĀ ĈǢĊȲĆȪĊȱä ĈŽ ĆƖĈȢĊȱä.ĄǦĆǣɀćȪćȝ ĆƖĈȢĊȱä 

And from him, from Ahmad Bin Ali, from Muhammad Bin Al-Hassan, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Saffar, 
from Ibrahim Bin Hashim, from Al Nowfaly, from Al Sakuy,  

ΨCǊƻƳ WŀΩŦŀǊ-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws 
ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǊƛŎƘŜǎ ŀǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ƛǎ ƛƴ ǘƘŜ 
ƘŜŀǊǘΩΦ !ƴŘ ƘŜ-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǊƛŎƘŜǎ ŀǊŜ ŀ tǳƴƛǎƘƳŜƴǘΩΩΦ182 
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 å˨96 ǦǵäȀȱä ûȀǩ 

CHAPTER 96 ς NEGLECTING THE RESTING 

1- ä ĆüǠĆȩ ǦȞɅȀȊȱä êǠǤȎȵ ÛȌȵö ćúĈìǠŉȎȱ  ąǨĊȶĆȍ ĆÞǠĆɆĊȉĆà ĈǦĆȞĆøǣĊîĆà ɄĈȦĆȥ ĆȬĈȱĆí āĆɀĈȅ ǠĆȵ ĆĀ Ĉŉʋä ĈÞǠĆȪĈȱ ĆǼĊȺĈȝ ŉɍĈâ ĈǦĆȪɆĈȪĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ąȸĈȵĊǘćȶĈȱ ĆǦĆǵäĆî Ćɍ  Ćøǩ ĆȬĈǤĊȲĆøȩ ĆüǠĆǵ ĈȼĈǣ ćùĈȀĊȞ
 Ćȥß ĊȸĈȵ ǠĆĈŏ ɀćǲĊȺĆøǩ ąæĆɀĊȲĆǹ ĆĀ ĆȬɅĈîĆ˨ ĆĊƙĆǣ ĆĀ ĆȬĆȺĊɆĆøǣ ćþɀćȮĆɅ ǠĆȶɆĈȥ ĆȬĈȆĊȦĆøȹ ĆĀ ĆȾŉȊȱä ĈȼĈǣ ćǨɆĈćƢ ąöɀćǱ ĆĀ ăǠȺĈȕĆ˨ ĆĀ ăäȀĈȽǠĆș ĈþǠĆȵŉȂȱä ĈçǠ ąȀĆȾĆȅ ĆĀ ĆðĈĀǠĆȅĆɀĊȱä ĆĀ ĆðäĆɀĊȅĆɀĊȱä ĆĀ ĈçäĆɀ

ɄĈĉȪĆȺćøǩ ĆĀ ĆȬĆǤĊȲĆøȩ ĈȼĈǣ ćîĈĉɀĆȺćøǩ .ĆȬĆǵĀćî ĈȼĈǣ ɄĈĉȭĆȂćøǩ ĆĀ ĆȬĆȞĊǤĆȕ ĈȼĈǣ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaƛǎōŀƘ !ƭ-{ƘŀǊƛŀΩ ς  

Ψ!ƭ-Sadiq-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴo rest for a Momin upon the reality except at meeting Allah-azwj, 
and whatever is besides that, it is in four things ς silence, the state of your heart is recognised 
with; and your soul regarding what happens between you and your Creator; and isolation you 
can be saved by from the calamities of the times, apparent and hidden; and hunger you can 
kill the lustful desires, and the anxiety; and vigil you can irradiate your heart with and purify 
ȅƻǳǊ ƴŀǘǳǊŜ ǿƛǘƘΣ ŀƴŘ ǇǳǊƛŦȅ ȅƻǳǊ ǎƻǳƭ ōȅ ƛǘΩΩΦ183 

- ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ äĆǾĆĈƜ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ćȼĆȱ ĊçĆȂɆĈǵ ǠĆŉƴĈǚĆȥ ĈȼĈȵĊɀĆøɅ ćçɀćȩ ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆĀ ĈȼĈȹĆǼĆǣ ĈŽ ăżǠĆȞćȵ ĈȼĈǣĊȀĆȅ ĈŽ ăǠȺĈȵß ĆǴĆǤĊȍĆà ĊȸĆȵ Ĉȥ.ǠĆȽĈƘ 

The Prophet-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ŎƻƳŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ƳƻǊƴƛƴƎ ǎŜŎǳǊŜ ƛƴ Ƙƛǎ ǇƭŀŎŜΣ ǿŜƭƭ-being in his 
body, and in his possession is subsistence of his day, so rather the world has been Given to 
ƘƛƳ ǿƛǘƘ ƛǘǎ ŎƻƴǘŜƴǘǎΩΩΦ184 

-  ąȼĈĉǤĆȺćȵ ćȸĊǣ ćǢĊȽĆĀ ĆüǠĆȩ ĆĀ .ĈȬĆǣĆîǠĆȩ ĊȸĆȵ ĆåćȀĆøȩ ĈȬĆȞĆȵ ĆƖĈȢĊȱä ĆĀ ŊȂĈȞĊȱä ćǦĆȝǠĆȺĆøȩ Ćˬ ĄåɀćǪĊȮĆȵ ĆƙĈȱŉĀĆĊɉä ĈǢćǪćȭ ĈŽ 

And Wahab Bƛƴ aǳƴŀōōŀƘ ǎŀƛŘΣ ΨLƴ ǘƘŜ ōƻƻƪǎ ƻŦ ǘƘŜ ŦƻǊƳŜǊ ƻƴŜǎ ƛǘ ƛǎ ǿǊƛǘǘŜƴΣ Ψh ŎƻƴǘŜƴǘƳŜƴǘΣ 
ǘƘŜ ƘƻƴƻǳǊ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƛŎƘŜǎ ŀǊŜ ǿƛǘƘ ȅƻǳΣ ƴŜŀǊŜǊ ǘƘŀƴ ȅƻǳǊ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎΩΩΦ185 (opinion) 

-  ĆÞäĆìĊîĆì ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ  ąǴɅĈî ĈêǠĆȺĆǱ ĈŽ ĆþǠĆȭ ĊɀĆȱ ĆĀ ĈƗćǩɀćȦĆøɅ Ćɍ Ĉƃ ćŉʋä ĆȴĆȆĆȩ ǠĆȵ. 

Abu Al-5ŀǊŘŀΩŀ ς Ψ²ƘŀǘŜǾŜǊ !ƭƭŀƘ-azwj has apportioned for me will not be missed by me and 
ŜǾŜƴ ƛŦ ƛǘ ǿŀǎ ƛƴ ŀ ǿƛƴƎ ƻŦ ŀ ǿƛƴŘΩΩΦ186 (opinion) 

-  ąĉîĆí ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĈȴŊȎȱä ĈŽ ăǠȅɀćǤĊĆƮ ĆþǠĆȭ ĊɀĆȱ ĆĀ ĈȼĈĉǣĆȀĈǣ ćȨĈǮĆɅ Ćɍ ĊȸĆȵ ćĊƕĈȅ ĆȬĈǪćȽ  ĈǼɆĈǹǠĆɆŉȎȱä ĆǾĊǹĆà ĆĀ ĆȀĆȆĊǹĆà ĄǼĆǵĆà ĆȄĊɆĆȲĆøȥ ĆĀ ćȼĆȱ ĆȸĈȶĆȑ ǠĆȶɆĈȥ ćȼŉǣĆî ćúĈĉǼĆȎćɅ Ćɍ ĊȸŉĈư ĆüĆȂĊøȹĆà ĆĀ Ćü
 ćǱ ĆĀ ĈȼĈɆĊȞĆȅ ĆĀ ĈȻĈƘĈǣĊǼĆǩ ĆĀ ĈȼĈǩŉɀćøȩ ɂĆȲĆȝ ćǼĈȶĆǪĊȞĆøɅ ĆȬĈȱĆí ĆȜĆȵ ĆɀćȽ ĆĀ ćȼĆȱ ćȼĆȪĆȲĆǹ ĊþĆà ĈȰĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĈȼĈǣ ĆȰŉȦĆȮĆǩ ĆȞĆǪĆøɅ ĆĀ ĈȻĈǼĊȾ Ćî ĆìĀćǼćǵ āŉǼ.ǠĆȾĊȺĆȝ ćŉʋä ćȻǠĆȺĊȡĆà ĊǼĆȩ ąåǠĆǤĊȅĆĈд ĈȼĈĉǣ 

Abu Zarr-ra ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŎǳǊǘŀƛƴ ƻŦ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ǘǊǳǎǘ ƛƴ Ƙƛǎ [ƻǊŘ-azwj will be violated and 
ŜǾŜƴ ƛŦ ƘŜ ǿŀǎ ǿƛǘƘƘŜƭŘ ƛƴ ǘƘŜ ǎƻƭƛŘ ǊƻŎƪǎΦ ¢ƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅƻƴŜ ƻŦ ƳƻǊŜ ƭƻǎǎ ŀƴŘ ƳƻǊŜ 
abandoned, and lower than the one who does not ratify his Lord-azwj regarding what He-azwj 
has Guaranteed for him and had Taken the responsibility with him from before He-azwj had 
Created him, and he, along with that, relies upon his strength, and his management, and his 
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striving, and his efforts, and exceeds the limits of his Lord-azwj by mean Allah-azwj had Made 
ƘƛƳ ƴŜŜŘƭŜǎǎ ŦǊƻƳΩΩΦ187 
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 å˨97 þȂƩä 

CHAPTER 97 ς THE GRIEF 

1- ö ćúĈìǠŉȎȱä ĆüǠĆȩ ǦȞɅȀȊȱä êǠǤȎȵ ÛȌȵ  ĆȆĆǩ ĆǨĊĆƠ ĊȴĈĈőǠĆȽǠĆǤćȵ Ĉüɀćȕ ĆĀ ĊȴĈȽĈȀĈǝäĆȀĆȅ ɂĆȲĆȝ ĈǢĊɆĆȢĊȱä ĈçäĆìĈîäĆĀ ĈæĆȀĊǮĆȮĈȱ ĆƙĈȥĈîǠĆȞĊȱä ĈîǠĆȞĈȉ ĊȸĈȵ ćþĊȂćĊƩä ĈÞĆˬĈĊƎĈȮĊȱä ĈŊƕ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaƛǎōŀƘ !ƭ {ƘŀǊƛŀΩ ς  

Ψ!ƭ-Sadiq-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƎǊƛŜŦ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎȅƳōƻƭ ƻŦ ǘƘŜ DƴƻǎǘƛŎǎ ŘǳŜ ǘƻ ǘƘŜ ŦǊŜǉǳŜƴŎȅ ƻŦ ǘƘŜ 
unseen events upon their secrets, and length of their fascination under the cover of the 
Greatness (of Allah-azwj)! 

 ćȼćȺĈȕĆ˨ ĆĀ ĄȐĊǤĆøȩ ćȻćȀĈȽǠĆș ćþĀćȂĊǶĆȶĊȱä ĆĀ ɂĆȑĊȀĆȶĊȱä ĆȈĊɆĆȝ ĈȨĊȲĆĊƪä ĆȜĆȵ ćȈɆĈȞĆɅ ĄȔĊȆĆǣ ä ćĊƘĆȡ ćþĀćȂĊǶĆȶĊȱä ĆĀ ĆŷĊȀćȪĊȱä ĆȈĊɆĆȝ Ĉŉʋä ĆȜĆȵ ĆĀ ćþĀćȂĊǶĆȶĊȱä ĆĀ ĄȤĈĉȲĆȮĆǪćȵ ĆȀĈĉȮĆȦĆǪćȶĊȱä ŉþĆĈɉ ĈȀĈĉȮĆȦĆǪćȶĊȱ
 ĈǦĆɅĊáćî ĊȸĈȵ ĀćǼĊǤĆøɅ ćȀŊȮĆȦŉǪȱä ĆĀ ĈȸĈȕǠĆǤĊȱä ĆȸĈȵ ĀćǼĊǤĆøɅ ćþĊȂćĊƩä ĆĀ ĄöɀćǤĊȖĆȵ  ĄúĊȀĆøȥ ǠĆȶćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ĈçĆ˪ĆǼĊǶćȶĊȱä 

And the grief-stricken, his apparent is constricted, and his hidden is extended. He lives with 
the people the life of the sick one, and with Allah-azwj the life of the proximity; and the grief-
stricken is other than the contemplator, because the contemplator is the encumbered while 
the grief-stricken is the inculcated, and the grief begins from the interior while the 
contemplating begins from seeing the occurring events, and there is a difference between the 
two.  

 ĆüǠĆȩ ö ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĈǦŉȎĈȩ ĈŽ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä  ĆþɀćȶĆȲĊȞĆøǩ ɍ Ǡȵ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ćȴĆȲĊȝĆà ĆĀ Ĉŉʋä ĆƂĈâ ĈƆĊȂćǵ ĆĀ ɄĈĉǮĆøǣ äɀćȮĊȉĆà ǠŉƴĈâ  Ćȥ ĆþĀćì Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĈȼĈǣ ŉȌćǹ ĄȴĊȲĈȝ ĈþĊȂćĊƩä ĆǨĊĆƠ ǠĆȵ ĈǢĆǤĆȆĈǤ
.ĆƙĈȶĆȱǠĆȞĊȱä 

Allah-azwj Mighty and Majestic Said in the story of Yaqoub-as: IŜ ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘ ǊŀǘƘŜǊΣ L ƻƴƭȅ 
ŎƻƳǇƭŀƛƴ ƻŦ Ƴȅ ǎƻǊǊƻǿ ŀƴŘ ƎǊƛŜŦ ǘƻ !ƭƭŀƘΣ ŀƴŘ L ƪƴƻǿ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘ ǿƘŀǘ ȅƻǳ Řƻ ƴƻǘ ƪƴƻǿΩ 
[12:86]. So, by the cause of the grief, knowledge was specialised with him-as from Allah-azwj, 
apart from tƘŜ ǿƻǊƭŘǎΩΩΦ188 

-  ąȴĊɆĆǮćǹ ĈȸĊǣ ĈȜɆĈǣĆȀĈȱ ĆȰɆĈȩ ĆĀ  ŌȴĆǪĊȾćȵ ĆȬĆȱ ǠĆȵ 

!ƴŘ ƛǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘ ǘƻ wŀōƛŜ .ƛƴ YƘǳǎŜȅƳΣ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ƳŀǘǘŜǊ ȅƻǳ ŀǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜŘΚΩ 

 ĆþɀćȥĈîǠĆȞĊȱä ĈȼĈǣ ŊȌĆǪĊĆƸ ćþĊȂćĊƩä ĆĀ ćǨĊȶŉȎȱä ćȼćȱǠĆ
Ĉƽ ĆĀ ćÞĆɎĈǪĊǣĈɍä ĈþĊȂćĊƩä ćƙĈĆƹ ĆĀ ĄåɀćȲĊȖĆȵ ĈĉƆĆĈɉ ĆüǠĆȩ  ćȀŊȮĆȦŉǪȱä ĆĀ ĈŉĈʋ ĈåɀćȲćøȩ ĊȸĆȝ ćþĊȂćĊƩä ĆǢĈǲćǵ ĊɀĆȱ ĆĀ ŊýǠĆȞĊȱä ĆĀ ŊòǠĆĊƪä ĈȼɆĈȥ ćûĈĆƕĊȊĆɅ 

 ćȻĀćȀĆȮĊȺĆǪĊȅĆɍ ĊȴĈȽĈĊƘĆȡ ĈåɀćȲćøȩ ĈŽ ĆȜĈȑćĀ ĊɀĆȱ ĆĀ äɀćǭǠĆȢĆǪĊȅĆɍ ăǦĆȝǠĆȅ ĆƙĈȥĈîǠĆȞĊȱä 

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ.ŜŎŀǳǎŜ L ŀƳ ǎƻǳƎƘǘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘ ƻŦ ƎǊƛŜŦ ƛǎ ǘƘŜ affliction, and its left is the silence, 
and the grief is such, the Gnostics of Allah-azwj have been specialised with it while the 
contemplation, the special and the general ones participate in it; and had the grief been veiled 
from hearts of the Gnostics for a moment, they would cry out for help, and if it were to be 
place in the hearts of others, they would dislike it.  

                                                      
188 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 97 H 1 a 
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 Ć˪ ĆĀ ĈŉʋĈ˨ ĈþǠĆƹĈĊɋä ćǴɆĈǶĊȎĆǩ ćȼćȱŉĀĆà ąþĆ˪ ćȀŊȮĆȦŉǪȱä ĆĀ ćæĆîǠĆȊĈǤĊȱä ĆĀ ćȸĊȵĆĊɉä ĈȼɆĈȹĆ˪ ĄüŉĀĆà ćþĊȂćĊƩǠĆȥ ĆƂĈâ ćîǠĆȪĈǪĊȥĈɍä ćȼćǮĈȱ  ćȀĈĉȮĆȦĆǪćȶĊȱä ĆĀ ĄȀĈĉȮĆȦĆǪćȵ ćȸɅĈȂĆĊƩä ĆĀ ĈæǠĆǲŉȺȱä ĈǢĆȲĆȖĈǣ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä
 ĄĈƎĆǪĊȞćȵ  ćȮĈȱ ĆĀ ćúĈȀĊȊćɅ ĄȴĆȲĆȝ ĆĀ ĄȨɅĈȀĆȕ ĆĀ ĄȴĊȲĈȝ ĆĀ ĄüǠĆǵ ǠĆȶćȾĊȺĈȵ ąǼĈǵäĆĀ ĈĉȰ. 

¢ƘŜ ƎǊƛŜŦ ƛǎ ŦƛǊǎǘΣ ƛǘΩǎ ǎŜŎƻƴŘ ƛǎ ǘƘŜ ǎŜŎǳǊƛǘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎΣ ǿƘƛƭŜ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘƛƻƴΣ ƛǘǎ 
first is the health of the Eman with Allah-azwjΣ ŀƴŘ ƛǘΩǎ ǎŜŎƻƴŘ ƛǎ ǘƘŜ ǇƻǾŜǊǘȅ ǘƻ !ƭƭah-azwj Mighty 
and Majestic seeking the salvation and the grief; and the grieving one is a contemplator, and 
the contemplator is a learner, and for each one of the two there is a state, and knowledge, 
ŀƴŘ ŀ ǿŀȅΣ ŀƴŘ ŀ ǎƘƛƴƛƴƎ ŦƭŀƎΩΩΦ189 

2- ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ  ĊȸĆȝ ĆæĆȂĊĆƥ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąôǠĆǤĊȅĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈåǠŉȖĆĊƪä ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ćúĀćǼŉȎȱä Ćà:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąƘĈȎĆǣ ĈŸ 
 ĆȬĊɆĆȺĊɆĆȝ ĊȸĈȵ Ĉƃ ĊǢĆȽ ɂĆȆɆĈȝ Ćˬ ö ĆĆƇĊȀĆȵ ĈȸĊǣä ɂĆȆɆĈȝ ĆƂĈâ ćŉʋä ɂĆǵĊĀĆà  ĊȂćĊƩä ĈȰɆĈĈƞ ĆȬĆȺĊɆĆȝ ĊȰćǶĊȭä ĆĀ ĆöɀćȊćĊƪä ĆȬĈǤĊȲĆøȩ ĊȸĈȵ ĆĀ ĆöɀćȵŊǼȱä ɂĆȲĆȝ Ċȴćȩ ĆĀ ĆþɀćȱǠŉȖĆǤĊȱä ĆȬĈǶĆȑ äĆíĈâ Ĉþ

 ĊȴĈĈŏ ĄȨĈǵĆɍ ĈĉƆĈâ ĊȰćȩ ĆĀ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆȬĆǪĆȚĈȝĊɀĆȵ ćǾćǹĊĆе ĆȬŉȲĆȞĆȱ ĈȜɆĈȥŉȀȱä ĈçĊɀŉȎȱĈ˨ ĊȴĈȽĈìǠĆȺĆøȥ ĈçäĆɀĊȵĆĊɉä ĈîɀćǤćøȩ ŉɎȱä ĈŽ  ĆƙĈȪĈǵ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƧŀŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘ ς Al Sadouq, from Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Abu Al Khattab, 
from Ibn Asbat, from Abu Hamza, from Abu Baseer,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Revealed to Isa-as Ibn Maryam-as: άh Lǎŀ-as! Gift 
to Me-azwj the tears of your-as eyes, and the dread from your-as heart, and kohl (beautify) your 
eyes with the needle of grief when the falsifiers laugh and stand upon the graves of the 
deceased and call out to them in a high voice, perhaps you-as will take your-as preaching from 
ǘƘŜƳΣ ŀƴŘ ǎŀȅΣ ΨL-as ǿƛƭƭ ōŜ ƧƻƛƴƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜ ƧƻƛƴƛƴƎ ƻƴŜǎΩΩΦ190 

3- :ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ĆǦĆȝǠĆȥĈî ĊȸĆȝ ȌɆǶȶǪȱä ÛȌƮ  ŉɍĈâ ćȼĆȱ ćǴćȲĊȎĆɅ Ćɍ ĆĀ ăǠȺɅĈȂĆǵ ćǴĈǤĊȎćɅ ĆĀ ɄĈȆĊćƹ ĆȸĈȵĊǘćȶĊȱä ŉþĈâ ö ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ćçĊàĆȀĆøȩ ĆȬĈȱĆí . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀƳƘŜŜǎΩ ς ŦǊƻƳ wƛŦŀΩŀǘΣ  

ΨCǊƻƳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨL ǊŜŀŘ ƛƴ ǘƘŜ .ƻok of Ali-aswsΥ Ψ¢ƘŜ aƻƳƛƴ ƎǊƛŜǾŜǎ ŜǾŜƴƛƴƎ ŀƴŘ 
ƳƻǊƴƛƴƎΣ ŀƴŘ ƴƻǘƘƛƴƎ ƛǎ ŎƻǊǊŜŎǘ ŦƻǊ ƘƛƳ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŀǘΩΩΦ191 
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úɎǹɉä ĂĀǠȆȵ Ā ȀȦȮȱä åäɀǣà 

/I!t¢9w{ hb Y¦Cw !b5 9±L[ a!bb9w{ 

 å˨98 ûȀȊȱä ùǠȺȍà Ā ȼȝäɀȹà Ā Ȼî˪ß Ā ȼȵïäɀȱ Ā ȀȦȮȱä 

CHAPTER 98 ς THE KUFR, AND ITS REQUIREMENTS, AND ITS 
IMPACTS, AND ITS TYPES, AND VARIETY OF SHIRK 

1-  Ċǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ăǠȞĆȵ ąüǠŉȒĆȥ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĆĀ ĈåǠŉȖĆĊƪä ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ üǠȎƪä Ûü ąôǠĆǤĊȅĆà ĈȸǠĆȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąǼĊɅĆï ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ  ĈȸĆȝ ąĈƁ

ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆǦĆǩǠĆǤćøȹ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąȤɅĈȀĆȕ ĈȸĊǣä  ĆȴĈǝǠĆȝĆì ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćþǠĆƹĈĊɋä ä ĆĀ ĈüĊǼĆȞĊȱä ĆĀ ĈƙĈȪĆɆĊȱä ĆĀ ĈĊƎŉȎȱä ɂĆȲĆȝ ĈìǠĆȾĈĊƨ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōǳ !ƭ YƘŀǘǘŀō, and Ahmad Bin Al-Hassan Bin 
Fazzal, both together from Ali Bin Asbat, from Al-Hassan Bin Zay, from Muhammad Bin Salim, from Ibn Tareyf, 
from Ibn Nubata who said,  

Ψ!ƳƛǊ !ƭ-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ 9Ƴŀƴ ƛǎ ōŀǎŜŘ ǳǇƻƴ ŦƻǳǊ ǇƛƭƭŀǊǎ ς upon the patience, and 
the certainty, and the justice, and the Jihad.  

 ŉȺĆĊƨä ĆƂĈâ ĆúǠĆǪĊȉä ĈȸĆȶĆȥ ĈǢŊȩĆŉƕȱä ĆĀ ĈǼĊȽŊȂȱä ĆĀ ĈúǠĆȦĊȉĈĊɋä ĆĀ ĈúĊɀŉȊȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćĊƎŉȎȱä ĆĀ ĆȾŉȊȱä ĈȸĆȝ ĆɎĆȅ ĈǦ ĈçǠĆȵŉȀĆǶćȶĊȱä ĈȸĆȝ ĆȜĆǱĆî ĈîǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĆȨĆȦĊȉĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ĈçäĆɀ
 ĊȱĈ˨ ĆþĆĀǠĆĆő ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĆǼĈȽĆï ĊȸĆȵ ĆĀ ĈçäĆĊƘĆĊƪä ĈŽ ĆöĆîǠĆȅ ĆçĊɀĆȶĊȱä ĆǢĆȪĆøǩĊîä ĈȸĆȵ ĆĀ ĈçǠĆǤɆĈȎćȶ 

And the patience is upon four branches ς upon the yearning, and the fear, and the asceticism, 
and the anticipation. So the one who yearns to the Paradise, would strip away the lustful 
desires, and the one who fears from the Fire will retract from the Prohibitions, and the one 
who is ascetic in the world will regarding the calamities as insignificant, and the one who 
anticipates the death will be quick regarding the good deeds.  

 ćƙĈȪĆɆĊȱä ĆĀ ĆƙĈȱŉĀĆĊɉä ĈǦŉȺćȅ ĆĀ ĈæĆĊƎĈȞĊȱä ĈǦĆȚĈȝĊɀĆȵ ĆĀ ĈǦĆȶĊȮĈĊƩä ĈüŊĀĆĆе ĆĀ ĈǦĆȺĊȖĈȦĊȱä ĈæĆȀĈȎĊǤĆøǩ ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ĆȶĆȥ  ĆùĆȀĆȝ ĆǦĆȶĊȮĈĊƩä ĆüŉĀĆĆе ĊȸĆȵ ĆĀ ĆǦĆȶĊȮĈĊƩä ĆüŉĀĆĆе ĈǦĆȺĊȖĈȦĊȱä ĈŽ ĆȀŉȎĆǤĆøǩ Ċȸ
 ĆæĆĊƎĈȞĊȱä ĆùĆȀĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆæĆĊƎĈȞĊȱä  ĆƙĈȱŉĀĆĊɉä ĈŽ ĆñǠĆȝ ǠĆŉƴĆǖĆȮĆȥ 

And the certainty is based upon four branches ς upon discerning insight, and interpreting the 
wisdom, and preaching the lesson, and conduct of the former ones. So the one who is 
insightful in the discernment will interpret the wisdom, and one who interprets the wisdom 
would recognise the lesson, and one who recognise the lesson, it is as if he is living among the 
former ones.  

 ĈæĆȀĊȽĆï ĆĀ ĈȴĊȲĈȞĊȱä ĈæĆȀĊȶĆȡ ĆĀ ĈȴĊȾĆȦĊȱä ĈȌĈǝǠĆȡ ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćüĊǼĆȞĊȱä ĆĀ ĊȲĈȞĊȱä ĆȰĆćƤ ĆȀŉȆĆȥ ĆȴĈȾĆȥ ĊȸĆȶĆȥ ĈȴĊȲĈĊƩä ĈǦĆȑĊĀĆî ĆĀ ĈǦĆȶĊȮĈĊƩä  ĊȸĆȵ ĆĀ ĈȴĆȮĈĊƩä ĆǢĈǝäĆȀĆȡ ĆöĆȀĆȉ ĆȴĈȲĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ Ĉȴ
 ĈðǠŉȺȱä ĈŽ ĈȼɆĈȲĆɅ ąȀĊȵĆà ĈŽ ĊôĈĉȀĆȦćøɅ ĊĆƁ ăǠȶɆĈȮĆǵ ĆþǠĆȭ 

And the justice is based upon four branches ς upon deep understanding and immersing in 
knowledge, and blossoms of wisdom, and garden of forbearance. So the one who 
understands will interpret the total knowledge, and one who knows will legislate the oddities 
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of wisdom, and one who were to be wise will not be negligent regarding the affairs in front 
of him among the people.  

 ĈȸĈȕäĆɀĆȶĊȱä ĈŽ ĈúĊǼĈĉȎȱä ĆĀ ĈȀĆȮĊȺćȶĊȱä ĈȸĆȝ ĈɄĊȾŉȺȱä ĆĀ ĈùĀćȀĊȞĆȶĊȱĈ˨ ĈȀĊȵĆĊɉä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćìǠĆȾĈĊƨä ĆĀ ĆƙĈȪĈȅǠĆȦĊȱä ĈþǔĆȺĆȉ ĆĀ  ĆĀ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆȀĊȾĆș ŉǼĆȉ ĈùĀćȀĊȞĆȶĊȱĈ˨ ĆȀĆȵĆà ĊȸĆȶĆȥ 
 Ċȱä ĆȤĊȹĆà ĆȴĆȡĊîĆà ĈȀĆȮĊȺćȶĊȱä ĈȸĆȝ ɂĆĆŒ ĊȸĆȵ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈŉĈʋ ĆǢĈȒĆȡ ĆĀ ĆƙĈȪĈȅǠĆȦĊȱä ĆǖĆȺĆȉ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĂĈǾŉȱä ɂĆȒĆȩ ĈȸĈȕäĆɀĆȶĊȱä ĈŽ ĆúĆǼĆȍ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈȨĈȥǠĆȺćȶ  ćȼĆȱ ćŉʋä ĆǢĈȒĆȡ 

And the Jihad is based upon four branches ς upon instructing with the act of kindness and 
forbidding from the evil, and the truthfulness in the places, and hatred of the mischief-
makers. The one who instructs with the act of kindness will strengthen the backs of the 
Momin, and one who forbids from the evil will rub the nose of the hypocrite, and one who is 
truthful in the places will fulfill that which is upon him, and the one who hates the mischief-
makers and gets angered for Allah-azwj Mighty and Majestic, Allah-azwj will be Angered for him. 

 ćȼćǤĆȞćȉ ĆĀ ćȼćȶĈǝǠĆȝĆì ĆĀ ćþǠĆƹĈĊɋä ĆȬĈȱĆí ĆĀ 

And that is the Eman and its columns and its branches. 

 ĈǦĆȾĊǤŊȊȱä ĆĀ ĈĉȬŉȊȱä ĆĀ ĈĉɀćǪćȞĊȱä ĆĀ ĈȨĊȆĈȦĊȱä ɂĆȲĆȝ ĆȴĈǝǠĆȝĆì ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćȀĊȦćȮĊȱä ĆĀ 

And the Kufr is based upon four pillars ς upon the mischief, and the insolence, and the doubt, 
and the suspicion.  

 ĆĀ ŉȨĆĊƩä ĆȀŉȪĆǵ ǠĆȦĆǱ ĊȸĆȶĆȥ ĈĉɀćǪćȞĊȱä ĆĀ ĈǦĆȲĊȦĆȢĊȱä ĆĀ ɂĆȶĆȞĊȱä ĆĀ ĈÞǠĆȦĆĊƨä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćȨĊȆĈȦĊȱä ĆĀ  ĆÞǠĆȾĆȪćȦĊȱä ĆǨĆȪĆȵ  ĈȴɆĈȚĆȞĊȱä ĈǬĊȺĈĊƩä ɂĆȲĆȝ ŉȀĆȍĆà ĆĀ 

And the mischief is based upon four branches ς upon the disloyalty, and the blindness, and 
the heedlessness, and the insolence. So, the one who is disloyal would belittle the truth, and 
hates the jurists, and persist upon the mighty crimes.  

 ĈĉǾȱä ĆɄ
ĈȆĆȹ ĆɄĈȶĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ ćþǠĆȖĊɆŉȊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ŉĆſĆà ĆĀ ŉȸŉȚȱä ĆȜĆǤŉøǩä ĆĀ ĆȀĊȭ 

And the one blinded will forget the Zikr and follow the conjecture and the Satan-la will Insist 
upon him.  

 ĆĀ ćþǠĆȖĊɆŉȊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ŉĆſĆà ĆĀ ŉȸŉȚȱä ĆȜĆǤŉøǩä ĆĀ ĆȀĊȭĈĉǾȱä ĆɄ
ĈȆĆȹ ĆɄĈȶĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆȤĆȊĆȮĊȹä äĆíĈâ ćæĆȀĊȆĆĊƩä ćȼĊǩĆǾĆǹĆà ĆĀ ŊĈƆǠĆȵĆĊɉä ćȼĊǩŉȀĆȡ ĆȰĆȦĆȡ ĊȸĆȵ  ĊȸćȮĆɅ ĊĆƁ ǠĆȵ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ćȼĆȱ äĆǼĆǣ ĆĀ ćÞǠĆȖĈȢĊȱä
 ćǢĈȆĆǪĊĆƷ 

And the one heedless, the wishes will deceive him and the regret will seize him when the 
covering is removed, and there will appear from him, from Allah-azwj, what he had not 
anticipated.  

 ŉȀĆøȥ ǠĆȶĆȭ ĈȼĈȱĆɎĆĈƨ ćȻĆȀŉȢĆȍ ĆĀ ĈȼĈȹǠĆȖĊȲćȆĈǣ ćȼŉȱĆíĆà ŉćŻ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćŉʋä ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ĈȀĊȵĆà ĊȸĆȝ ǠĆǪĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆǪĆȝ ĆĀ ĈȼĈǤĊȺĆǱ ĈŽ Ćô ĈƇĈȀĆȮĊȱä ĈȼĈĉǣĆî ĈȀĊȵĆà ĊȸĆȝ Ǡ  

And the one insolent about a Command of Allah-azwj the Exalted upon him, then he will be 
humiliated by His-azwj Authority and Belittled to His-azwj Majesty lie what he had neglected 
regarding His-azwj Side and had been insolent from a Command of his Benevolent Lord-azwj. 
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 ĊǢĈȺćɅ ĊĆƁ ĆȨŉȶĆȞĆøǩ ĊȸĆȶĆȥ ĈúǠĆȪĈĉȊȱä ĆĀ ĈȠĊɅŉȂȱä ĆĀ ĈöćïǠĆȺŉǪȱä ĆĀ ĈȨŊȶĆȞŉǪȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ŊɀćǪćȞĊȱä ĆĀ ĊĆƁ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĆƂĈâ  ŉɍĈâ ĄǦĆȺĊǪĈȥ ćȼĊȺĆȝ ĊȄĈǤĆǪĊĆƠ ĊȴĆȲĆøȥ ĈçäĆȀĆȶĆȢĊȱä ĈŽ ăǠȩĆȀĆȡ ŉɍĈâ ĊìĆìĊȂĆøɅ 
 ĈȊĆȡ ąǰɅĈȀĆȵ ąȀĊȵĆà ĈŽ ćȴɆĈȾĆɅ ĆɀćȾĆøȥ ćȼćȺɅĈì ĆúĆȀĆĊƳä ĆĀ āĆȀĊǹćà ćȼĊǪĆɆ 

And the insolence is upon four branches ς upon the profundity, and the dispute, and the 
perversion, and the wretchedness. The one in profundity will not be penitent to the truth and 
will not be increased except in drowning in the depths, so no Fitna will be withheld from him 
except another will overwhelm him and puncture his religion. So he wanders around in a 
confusing matter.  

 Ćí ĆĀ ćȰĆȊĆȦĊȱä ćȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆȜĆȖĆȩ ĆȴĆȍǠĆǹ ĆĀ ĆöĆïĆ˫ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĊçĆÞǠĆȅ ĊȸĆȵ ĆĀ ćǦĆǞĈĉɆŉȆȱä ćȻĆǼĊȺĈȝ ĊǨĆȺćȆĆǵ ĆĀ ćǦĆȺĆȆĆĊƩä ćȻĆǼĊȺĈȝ ĊçĆÞǠĆȅ ĆĀ ĈȻĈȀĊȵĆà ĆüĆ˨ĆĀ Ćúä ĆĀ ćȼćȩćȀćȕ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĊçĆîĆɀĆǪĊȝä ćǦĆȺĆȆĆĊƩä 
 ĆĀ ĈȼĈȺɅĈì ĊȸĈȵ ĆȜĈǱĊȀĆøɅ ŉþĆà ŌĂĈȀĆǵ ĆĀ ćȼćǱĆȀĊĆƯ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆúǠĆȑ ĆĀ ćȻćȀĊȵĆà ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆóĆĆƕĊȝä ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈȰɆĈǤĆȅ ĆĊƘĆȡ ĆȜĈǤŉǪĆøɅ 

And the one who contends and disputes, the failure will be cut between them, and that is a 
scour of his affair, and the good deed will be evil in his view, and the evil deed will be good 
deed in his view, and the one upon whom the good deed is an evil deed, his ways will be 
troublesome upon him and his affairs will be objectionable to him, and his outlets will be 
narrowed upon him, and it will lead him to retract from his religion and follow other than the 
way of the Momineen. 

 ĆøɅ ĆȬĈĉǣĆî ĈÞĆɍß ĈĉĂĆǖĈǤĆȥ ĈýĆɎĊȆĈǪĊȅĈɍä ĆĀ ĈìŊìĆŉƕȱä ĆĀ ĈǢĊɅŉȀȱä ĆĀ ĈüĊɀĆĊƬä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ŊȬŉȊȱä ĆĀ ĆþĀćîǠĆȶĆǪćȶĊȱä āĆîǠĆȶĆǪ  

And the doubt is upon four branches ς upon the fear, and the uncertainty, and the hesitation, 
and the submission, so which Favour of your Lord-azwj will the quarrelling ones quarrel about?  

 ĈȼĊɅĆǼĆɅ ĆĊƙĆǣ ǠĆȵ ćȼĆȱǠĆȽ ĊȸĆȶĆȥ ɂȲĆȝ ĆȌĆȮĆȹ  ĈȼĊɆĆǤĈȪĆȝ ä ćȬĈǣǠĆȺĆȅ ćȼĊǪĆȞĆȖĆȩ ĆĀ ĆþĀćȀĈǹĊɇä ćȼĆȭĆîĊìĆà ĆĀ ĆþɀćȱŉĀĆĊɉä ćȼĆȪĆǤĆȅ ĈǢĊɅŉȀȱä ĈŽ ĆìŉìĆȀĆøǩ ĊȸĆȵ ĆĀ ŉȊȱ ĈƙĈȕǠĆɆ 

So the one who fears of what is in front of him will turn back upon his heels, and the one who 
hesitates in the uncertainties, the former ones will precede him and the latter ones will catch 
upon with him, and the hooves of Satan-la will cut him.  

 ĈƙĈȪĆɆĊȱǠĈǤĆȥ ǠĆĆƱ ĊȸĆȵ ĆĀ ǠĆȶćȾĆȺĊɆĆøǣ ǠĆȶɆĈȥ ĆȬĆȲĆȽ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈǦĆȮĆȲĆĈƬ ĆȴĆȲĊȆĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ĆĀ 

And the one who submits to the destruction of the world and the Hereafter will be destroyed 
in what is between the two, and the one attaining salvation, it would be wit the certainty.  

ɆĈǤĊȲĆøǩ ĆĀ ĈéĆɀĈȞĊȱä ĈüŊĀĆĆе ĆĀ ĈȄĊȦŉȺȱä ĈȰɅĈɀĊȆĆǩ ĆĀ ĈǦĆȺɅĈĉȂȱĈ˨ ĈåǠĆǲĊȝĈĊɋä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćǦĆȾĊǤŊȊȱä ĆĀ ĊȱĈ˨ ĈĉȨĆĊƩä ĈȄ ĊȆĆǩ ŉþĆà ĆĀ ĈǦĆȾĊǤŊȊȱä ɂĆȲĆȝ ćǼɅĈȂĆǩ ĆǦĆȺɅĈĉȂȱä ŉþĆĈд ĆȬĈȱĆí ĈȰĈȕǠĆǤ Ĉɀ ĆȰɅ
 ĆȄɆĈǤĊȲŉǪȱä ŉþĆà ĆĀ ăǠȶɆĈȚĆȝ ăɎĊɆĆȵ ćȰɆĈĆƹ ĆéĆɀĈȞĊȱä ŉþĆà ĆĀ ĈæĆɀĊȾŉȊȱä ɂĆȲĆȝ ćȴĈǶĊȪćøɅ ĈȄĊȦŉȺȱä  ąȐĊȞĆøǣ ĆúĊɀĆøȥ ǠȾćȒĊȞĆøǣ ĄçǠȶćȲćș 

The suspicion is based upon four branches ς upon the fascination with the adornments, and 
beguiling himself, and the crooked interpretation, and distorting the truth with the falsehood. 
That is because the adornment increases upon the suspicion, and the self-indulgence leads to 
the lustful desires, and the crookedness inclines the mighty inclination, and the distortions 
are a darkness(es) upon each other. 

 ćȼćǤĆȞćȉ ĆĀ ćȼćȶĈǝǠĆȝĆì ĆĀ ćȀĊȦćȮĊȱä ĆȬĈȱĆǾĆȥ 
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So that is the Kufr and its pillars and its branches. 

 ĈȜĆȶŉȖȱä ĆĀ ĈǦĆȚɆĈȦĆĊƩä ĆĀ ǠĆȺĊøɅĆɀćĊƬä ĆĀ āĆɀĆĊƬä ɂĆȲĆȝ ĆȴĈǝǠĆȝĆì ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćúǠĆȦĈĉȺȱä ĆĀ 

And the hypocrisy is upon four pillars ς upon the whims, and the sluggishness, and the 
temper, and the greed.  

 ĈǝäĆɀĆȡ ĊçĆȀćǮĆȭ ɂĆȢĆøǣ ĊȸĆȶĆȥ ĈþǠĆɆĊȢŊȖȱä ĆĀ ĈæĆɀĊȾŉȊȱä ĆĀ ĈþäĆĀĊǼćȞĊȱä ĆĀ ĈɄĊȢĆǤĊȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ āĆɀĆĊƬǠĆȥ ćȼćǩŉɎĈȡ ĆĀ ćȼćȲ ĆȲĊȆĆɅ ĊĆƁ ĆĀ ćȼćȪĈǝäĆɀĆøǣ ĊȸĆȵĊǘćøɅ ĊĆƁ āĆǼĆǪĊȝä ĈȸĆȵ ĆĀ  ĊĆƁ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȼćǤĊȲĆøȩ Ċȴ
 ĈçǠĆǮɆĈǤĆĊƪä ĈŽ ĆóǠĆǹ ĈçäĆɀĆȾŉȊȱä ĈȸĆȝ ćȼĆȆĊȦĆøȹ ĊüĈȂĊȞĆøɅ  ćȼĆȱ ĆǦŉǲćǵ Ćɍ ĆĀ ąƙĈȪĆɅ ĈĊƘĆȡ ɂĆȲĆȝ ŉȰĆȑ ɂĆȢĆȕ ĊȸĆȵ ĆĀ 

The whims are upon four branches ς upon the rebellion, and the aggression, and the lustful 
desires, and the tyranny. The one who rebels, his trespasses and his mistakes will be many. 
And the one who is aggressive, others will not be safe from him, and his heart will not be safe. 
And the one who does not isolate himself from the lustful desires will wade in the wickedness. 
And the one who is tyrannous will stray without having certainty nor will there be any 
argument for him.  

 Ĉì ɂĆȲĆȝ ŊìćȀĆøǩ ĆǦĆǤĊɆĆĊƬä ŉþĆĈɉ ĆȬĈȱĆí ĆĀ ćȰĆȵĆĊɉä ĆĀ ćǦĆȲĆȕǠĆȶćȶĊȱä ĆĀ ćæŉȀĈȢĊȱä ĆĀ ćǦĆǤĊɆĆĊƬä ǠĆȺĊøɅĆɀćĊƬä ćǢĆȞćȉ ĆĀǠĆȶćȶĊȱä ćôĈĉȀĆȦćøǩ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĈȸɅ ĆȴĈȲĆȝ ćȰĆȵĆĊɉä Ćɍ ĊɀĆȱ ĆĀ ćȰĆǱĆĊɉä ćýĆǼĊȪĆøɅ ĆƙĈǵ ĈȰĆȶĆȞĊȱä ĈŽ ćǦĆȲĆȕ
 Ćȵ ĆǢĆȆĆǵ ćþǠĆȆĊȹĈĊɋä ĈȰĆǱĆɀĊȱä ĆĀ ĈüĊɀĆĊƬä ĆȸĈȵ ĆçǠĆȵ ĈȼɆĈȥ ĆɀćȽ ǠĆȵ ĆǢĆȆĆǵ ĆȴĈȲĆȝ ĊɀĆȱ ĆĀ ĈȼɆĈȥ ĆɀćȽ Ǡ 

And the branches of sluggishness and the awe, and the deceit, and the procrastination, and 
the wishes, and that is because the awe repel from the religion of truth, and excessive 
procrastination in the work when the death is advancing, and had it not been for the wishes 
the person would have known the calculation of what he is in, and if he had known the 
calculation of what he is in, would have died from the terror and the fear.  

 Ćȥ ĆȀĆǺĆȥ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆȀĆøǣĊìĆà ĆĆƎĊȮĆǪĊȅä ĈȸĆȶĆȥ ćǦŉɆĈǤĆȎĆȞĊȱä ĆĀ ćǦŉɆĈȶĆĊƩä ĆĀ ćȀĊǺĆȦĊȱä ĆĀ ćĊƎĈȮĊȱä ĈǦĆȚɆĈȦĆĊƩä ćǢĆȞćȉ ĆĀ Ćà ĆɄĈĆƥ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆȀĆǲ ĆĊƙĆǣ ĄȀĊȵĆà ćȀĊȵĆĊɉä ĆȄĊǞĈǤĆȥ ĆîǠĆǱ ćǦŉɆĈǤĆȎĆȞĊȱä ćȼĊǩĆǾĆǹĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ŉȀĆȍ
 ĈîĆ˨ĊìĈĊɋä ĆĀ ĈîǠĆǤĊȮĈǪĊȅĈɍä  ąîĊɀĆǱ ĆĀ ąîɀćǲćȥ ĆĀ 

And branches of temper are the arrogance, and the pride, and the eagerness, and the 
prejudice. The one who is arrogant will turn around, and one who prides will be immoral, and 
one who is eager will be persistent, and one whom the prejudice seizes will be tyrannous. Evil 
is the matter, a matter between the arrogance, and the turning around, and immorality, and 
tyranny.  

 Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ĄȻĀćȀĊȮĆȵ ćêĆȀĆȦĊȱä ĆĀ ćȀćøǭǠĆȮŉǪȱä ĆĀ ćǦĆǱǠĆǲŉȲȱä ĆĀ ćêĆȀĆȶĊȱä ĆĀ ćêĆȀĆȦĊȱä ĄȜĆǣĊîĆà ĈȜĆȶŉȖȱä ćǢĆȞćȉ ĆĀ ćÞĆɎĆɆćǹ ćêĆȀĆȶĊȱä ĆĀ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ  ĈȰĈǝǠĆǤĆǵ ĆƂĈâ ćȼĊǩŉȀĆȖĊȑä ĈȸĆȶĈȱ ĄÞĆɎĆǣ ćǦĆǱǠĆǲŉȲȱä ĆĀ 
 ĄĊƘĆǹ ĆɀćȽ ĂĈǾŉȱĈ˨ ĆƅĊìĆà ĆɀćȽ ĂĈǾŉȱä ćüäĆǼĊǤĈǪĊȅä ĆĀ ĄȰćȢćȉ ĆĀ ĄɀĊĆƬ ćȀćøǭǠĆȮŉǪȱä ĆĀ ĈýĆ˪Ċɇä 

And branches of greed are four, the joy, and merry-making, and the stubbornness, and 
(amassing) the abundance; and the joy is abhorrent in the Presence of Allah-azwj Mighty and 
Majestic, and the merry-making is vanity, and stubbornness is an affliction for the one 
desperate to the ropes of sins, and the abundance is a playfulness and a pre-occupation and 
a replacement of that which is lowly for that which is better.  

 ćȼćǤĆȞćȉ ĆĀ ćȼćȶĈǝǠĆȝĆì ĆĀ ćúǠĆȦĈĉȺȱä ĆȬĈȱĆǾĆȥ. 
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{ƻ ǘƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ƘȅǇƻŎǊƛǎȅ ŀƴŘ ƛǘǎ ǇƛƭƭŀǊǎ ŀƴŘ ƛǘǎ ōǊŀƴŎƘŜǎΩΩΦ192 

2- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈĊƘĆǣŊȂȱä ĆȀĆȶćȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǴĈȱǠĆȍ ĈȸĊǣ ĈȀĊȮĆǣ ĊȸĆȝ ĈŸĆà ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ  Ĉȭ ĈŽ ćȀĊȦćȮĊȱä Ĉŉʋä ĈåǠĆǪ ĆĀ ĈìɀćǶćĊƨä ćȀĊȦćȭ ćȼĊȺĈȶĆȥ ąȻɀćǱćĀ ĈǦĆȆĊĆƦ ɂĆȲĆȝ 
 ąȴĊȲĈȝ ĈĊƘĆȢĈǣ ĄìɀćǶćǱ ĆĀ ąȴĊȲĈȞĈǣ ĄìɀćǶćǱ ĈĊƙĆȾĊǱĆĀ ɂĆȲĆȝ ĆɀćȽ 

Tafseer Al Qummi ς My father, from Bakr Bin Salih, from Abu Umer Al Zubeyri,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ YǳŦǊ ƛƴ ǘƘŜ .ƻok of Allah-saww is upon five aspects. 
From it is Kufr of the rejection, and it is upon two aspects ς rejection with knowledge and 
rejection without knowledge.  

ɂĆȮĆǵ] ǠȮǵ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȴćȾĆøȥ ąȴĊȲĈȝ ĈĊƘĆȢĈǣ äĀćǼĆǶĆǱ ĆȸɅĈǾŉȱä ǠŉȵĆǖĆȥ ĈŽ ĊȴćȾĊȺĆȝ ćŉʋä [ ĈȼĈȱĊɀĆøȩ  ĆĀ ćçɀćĆƴ ǠɆĊȹŊǼȱä ǠĆȺćøǩǠɆĆǵ ŉɍĈâ ĆɄ
ĈȽ Ǡȵ äɀćȱǠȩ ĆĀ ĊȴćĆƬ Ǡȵ ĆĀ ćȀĊȽŉǼȱä ŉɍĈâ ǠȺćȮĈȲĊȾćøɅ Ǡȵ ĆĀ ǠɆĊĆƲ 

 ĆþɀŊȺćȚĆɅ ŉɍĈâ ĊȴćȽ ĊþĈâ ąȴĊȲĈȝ ĊȸĈȵ ĆȬĈȱǾĈǣ 

As for the one who reject without knowledge, they are those Allah-azwj has Narrated about 
them in His-azwj Words: !ƴŘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨLǘ ƛǎ ƴƻǘ ŜȄŎŜǇǘ ƻǳǊ ƭƛŦŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦ ²Ŝ ŀǊŜ 
ŘȅƛƴƎ ŀƴŘ ǿŜ ƭƛǾŜΣ ŀƴŘ ƴƻǘƘƛƴƎ ŘŜǎǘǊƻȅǎ ǳǎ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜ ǘƛƳŜΩΦ !ƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŦƻǊ 
them with that. Surely, they are only guessing [45:24]. 

 ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ  ĆþɀćȺĈȵĊǘćøɅ ɍ ĊȴćȽĊîĈǾĊȺćøǩ ĊĆƁ ĊýĆà ĊȴćĆőĊîĆǾĊȹĆà Ćà ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĄÞäɀĆȅ äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä ŉþĈâ  ąȴĊȲĈȝ ĈĊƘĆȢĈǣ äĀćǼĆǶĆǱ ĆĀ äĀćȀĆȦĆȭ ĈÞĆɍćǘĆȾĆøȥ 

And His-azwj: Surely those who are disbelieving, it is the same to them, whether you warn 
them or you do not warn them, they will not be believing [2:6]. So, they committed Kufr and 
rejected without knowledge.  

 ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȴćȾĆøȥ ąȴĊȲĈȞĈǣ äĀćǼĆǶĆǱ ĆĀ äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä ǠŉȵĆà ĆĀ  ŉȱä ɂĆȲĆȝ ĆþɀćǶĈǪĊȦĆǪĊȆĆɅ ćȰĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ äɀćȹǠȭ ĆĀ ĈǾ ĈȼĈǣ äĀćȀĆȦĆȭ äɀćȥĆȀĆȝ Ǡȵ ĊȴćȽĆÞǠǱ ǠŉȶĆȲĆøȥ äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅ   ĈÞĆɍćǘĆȾĆøȥ
.ąȴĊȲĈȞĈǣ äĀćǼĆǶĆǱ ĆĀ äĀćȀĆȦĆȭ 

And as for those who are committing Kufr with (having) knowledge, they are the ones 
Allah-azwj Blessed and Exalted Said: and they had been from before praying for victory over 
those who disbelieved ς so when there came to them what they recognised, they disbelieved 
in it. [2:89]Φ {ƻ ǘƘŜȅ ŎƻƳƳƛǘǘŜŘ YǳŦǊ ŀƴŘ ǊŜƧŜŎǘŜŘ ǿƛǘƘ όƘŀǾƛƴƎύ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΩΩΦ193 

 ŉĆƥ ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈŸĆà ĈƗĆǭŉǼĆǵ ĆĀ ĆüǠĆȩ ĆĀ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȂɅĈȀĆǵ ĊȸĆȝ ąìǠ  ĆɆĊȱä ĈŽ ćǦĆɅĊɇä ĈȻĈǾĆȽ ĊǨĆȱĆȂĆøȹ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ ćŉʋä ćüɀćȪĆøɅ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĆĀ ĈìɀćȾ  ĆȸɅĈǾŉȱä
 ćȼĆȹɀćȥĈȀĊȞĆøɅ ĆåǠǪĈȮĊȱä ćȴćȽǠȺĊɆĆøǩß ò Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî ĈƗĊȞĆøɅ   ĊȴćȽĆÞǠȺĊǣĆà ĆþɀćȥĈȀĊȞĆøɅ ǠȶĆȭ  ĆĈɉȱä ĈŽ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆüĆȂĊøȹĆà ĊǼĆȩ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ŉþ ĆǦĆȦĈȍ ĆĀ ò ąǼŉȶĆćƮ ĆǦĆȦĈȍ ĈîɀćǣŉȂȱä ĆĀ ĈȰɆĈĊƱĈĊɋä ĆĀ ĈæäĆîĊɀŉǪ
 ćȻĆȀĆǱǠĆȾćȵ ĆĀ ćȼĆǮĆȞĊǤĆȵ ĆĀ ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà 

!ƴŘ ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ ƳŜ ōȅ Ƴȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōǳ ¦ƳŜȅǊΣ ŦǊƻƳ IŀƳƳŀŘΣ Ŧrom Hareyz,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ±ŜǊǎŜ ǿŀǎ wŜǾŜŀƭŜŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜ WŜǿǎ ŀƴŘ ǘƘŜ /ƘǊƛǎǘƛŀƴǎΦ 
Allah-azwj Blessed and Exalted Said: Those whom We have Given the Book are recognising him 
- meaning Rasool-Allah-azwj - just as they are recognising their own sons; [2:146], because 
Allah-azwj Mighty and Majestic had already Revealed unto them in the Torah, and the Evangel, 

                                                      
192 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 1 
193 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 2 a 
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and the Psalms, a description of Muhammad-saww and a description of his-saww companions, 
and his-saww Sending (as a Prophet) and his-saww Emigration (Hijra).  

 ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆɀćȽ ĆĀ  ĊǤĆøɅ ăäǼŉǲćȅ ăǠȞŉȭćî ĊȴćȽäȀĆǩ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ćÞǠĆƥćî ĈîǠŉȦćȮĊȱä ɂĆȲĆȝ ćÞäŉǼĈȉĆà ćȼĆȞĆȵ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆĀ Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĄǼŉȶĆćƮ ĆþɀćȢĆǪ ĈȀĆǭĆà ĊȸĈȵ ĊȴĈȾĈȽɀćǱćĀ ĈŽ ĊȴćȽǠȶɆĈȅ ă˫äɀĊȑĈî ĆĀ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ăɎĊȒĆȥ 
ä ĈȰɆĈĊƱĈĊɋä ĈŽ ĊȴćȾćȲĆǮĆȵ ĆĀ ĈæäîĊɀŉǪȱä ĈŽ ĊȴćȾćȲĆǮĆȵ ĆȬĈȱí ĈìɀćǲŊȆȱ 

And it is His-azwj Word: Muhammad is Rasool-Allah and those with him are harsh upon the 
Kafirs, being merciful between themselves. You will see them performing Rukus, Sajdahs, 
seeking Grace from Allah and Pleasure. Their marks are in their faces from the impacts of 
the Sajdahs. That is their examples in the Torah and their example in the Evangel [48:29]. 

 ĊȍĆà ćǦĆȦĈȍ ĆĀ ĈȰɆĈĊƱĈĊɋä ĆĀ ĈæäĆîĊɀŉǪȱä ĈŽ ò Ĉŉʋä ĈüɀćȅĆî ćǦĆȦĈȍ ĈȻĈǾĆȾĆøȥ ĈåǠĆǪĈȮĊȱä ćȰĊȽĆà ćȼĆȥĆȀĆȝ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ćȼĆǮĆȞĆøǣ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĈȼĈǣǠĆǶ ćȼćȱĆɎĆǱ ŉȰĆǱ ĆüǠĆȩ ǠĆȶĆȭ    äɀćȥĆȀĆȝ Ǡȵ ĊȴćȽĆÞǠǱ ǠŉȶĆȲĆøȥ
 ĈȼĈǣ äĀćȀĆȦĆȭ 

So, this is the description of Rasool-Allah-saww and the description of his-saww companions in 
the Torah and the Evangel. When Allah-azwj Mighty and Majestic Sent him-saww, the People of 
the Book recognised him, just as Allah-azwj, Mighty is His-azwj Majestic Said: So, when there 
came to them what they recognised, they disbelieved in it. [2:89]. 

 Ċȱä ĈǨĆȹǠĆȭ ĆĀɄĈĆƭ ĆȰĊǤĆøȩ ĈåĆȀĆȞĊȲĈȱ ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ ćìɀćȾĆɆ ćȽ ĆĀ ĈǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱĈ˨ ćȻćȀĆǱǠĆȾćȵ ćþɀćȮĆɅ ĆĀ ĆǦŉȮĆĈƞ ćéćȀĊĆƸ ąĉĈƑĆȹ ćþäĆĀĆà äĆǾĆȽ ćåĆȀĆȞĊȱä ǠĆȾŊøɅĆà ĈĉĈƑŉȺȱä 
ĈÞ ĄæĆȀĊćƥ ĈȼĊɆĆȺĊɆĆȝ ĈŽ ĊȴćȾćȲĆȒĊȥĆà ĆĀ ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ćȀĈǹß Ćɀ

ȱä ćĆŹǠĆǹ ĈȼĊɆĆȦĈǪĆȭ ĆĊƙĆǣ ĆĀ ĈæŉɀćǤŊȺ 

And the Jews were saying to the Arabs before the Prophet-saww ŎŀƳŜΣ Ψh ȅƻǳ !ǊŀōǎΗ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǘƘŜ 
time of a Prophet-saww to emerge at Makkah and his-saww emigration will happen to Al Medina, 
and he-saww is last of the Prophets-as and their most superior. In his-saww eyes there will be 
redness, and between his-saww shoulder would be the seal of Prophet-hood.  

 ŉǪĆȪĊȱä ćûɀćǶŉȒȱä ĆɀćȽ ĆĀ ĆǦŉɅĈȀĆȞĊȱä ĆîǠĆȶĈĊƩä ćǢĆȭĊȀĆøɅ ĆĀ ĈçäĆĊƘĆȶŊǪȱä ĆĀ ĈæĆȀĊȆĈȮĊȱĈ˨ ćãĈȂĆǪĊĆƶ ĆǦĆȲĊȶŉȊȱä ćȄĆǤĊȲĆøɅ ĆȦĊɆĆȅ ćȜĆȒĆɅ ćüǠ ćȼ ĆȜĆȖĆȪĊȺćȵ ćȼćȹǠĆȖĊȲćȅ ćȠćȲĊǤĆøɅ ɂĆȩĆɍ ĊȸĆȵ ĈƃǠĆǤćøɅ Ćɍ ĈȼĈȪĈǩǠĆȝ ɂĆȲĆȝ 
 ĈȼĈǣ ĊȴćȮŉȺĆȲćǪĊȪĆȺĆȱ ĈȀĈȥǠĆĊƩä ĆĀ ĈĉȤćĊƪä  ąìǠĆȝ ĆȰĊǪĆøȩ ĈåĆȀĆȞĊȱä ĆȀĆȊĊȞĆȵ Ćˬ 

He-saww will wear the cloak and suffice with the crumbs and the dates, and he-saww will ride the 
donkey bare-backed (without saddle), and he-saww will smile in the batter, placing his-saww 
sword upon his-saww shoulder not carrying who he-saww has to meet in battle. His-saww authority 
will reach to the termination (extent) of the shoes (infantry) and the hooves (cavalry. We shall 
be fighting alongside him-sawwΣ h ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ !ǊŀōǎΣ ǘƘŜ ƪƛƭƭƛƴƎ ƻŦ !ŀŘΗΩ 

 ćŉʋä ĆüǠĆȩ ǠĆȶĆȭ ĈȼĈǣ äĀćȀĆȦĆȭ ĆĀ ćȻĀćǼĆȆĆǵ ĈǦĆȦĈĉȎȱä ĈȻĈǾĆĈŏ ćȼŉɆĈǤĆȹ ćŉʋä ĆǬĆȞĆøǣ ǠŉȶĆȲĆøȥ  ĈǾŉȱä ɂĆȲĆȝ ĆþɀćǶĈǪĊȦĆǪĊȆĆɅ ćȰĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ äɀćȹǠȭ ĆĀ ĈȼĈǣ äĀćȀĆȦĆȭ äɀćȥĆȀĆȝ Ǡȵ ĊȴćȽĆÞǠǱ ǠŉȶĆȲĆøȥ äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅ 

When Allah-azwj Sent His-azwj Prophet-saww with this description, they envied h im-as and 
disbelieved him-saww, like what Allah-azwj has Said: and they had been from before praying for 
victory over those who disbelieved ς so when there came to them what they recognised, 
they disbelieved in it. [2:89]. 

 ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆɀćȽ ĆĀ ĈæĆÞäĆĆƎĊȱä ćȀĊȦćȭ ćȼĊȺĈȵ ĆĀ  ąȐĊȞĆǤĈǣ ĊȴćȮćȒĊȞĆøǣ ćȀćȦĊȮĆɅ ĈǦĆȵǠɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ŉćŻ  ąȐĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĊȴćȮćȒĊȞĆøǣ ćàŉĆƎĆǪĆøɅ ĊĂĆà 
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And from it is Kufr of disavowing, and it is His-azwj Word: Then, on the Day of Judgment, some 
of you would be denying others [29:25] ς i.e., disavowing from each other.  

 ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆɀćȽ ĆĀ ćŉʋä ćȴćȽĆȀĆȵĆà ǠĆȶĈȱ ĈûĊŉƕȱä ćȀĊȦćȭ ćȼĊȺĈȵ ĆĀ  ĆȀĆȦĆȭ ĊȸĆȵ ĆĀ ăɎɆĈǤĆȅ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĆöǠȖĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ŊǰĈǵ ĈðǠŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ĈŉĈʋ ĆĀ  ĆàɆĈȖĆǪĊȆćȵ ĆɀćȽ ĆĀ ŉǰĆĊƩä ĆûĆȀĆøǩ ĊĂ ĆȀĆȦĆȭ ĊǼĆȪĆøȥ ĄȜ 

And from it is Kufr of neglect of what Allah-azwj has Commanded them, and it is His-azwj Word: 
And for the Sake of Allah, Hajj of the House is incumbent upon the people for the one has 
the capacity for a way to it; and the one commits Kufr, [3:97] ς i.e., neglecting the Hajj while 
he is capable, so he has committed Kufr. 

 ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȴĆȞĈĉȺȱä ćȀĊȦćȭ ćȼĊȺĈȵ ĆĀ  ĆȀĆȦĆȭ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈȼĈȆĊȦĆȺĈȱ ćȀćȮĊȊĆɅ ǠŉƴĈǚĆȥ ĆȀĆȮĆȉ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȀćȦĊȭĆà ĊýĆà ćȀćȮĊȉĆà Ćà ĈƆĆɀćȲĊǤĆɆĈȱ  ĊĂĆà ĊȀćȮĊȊĆɅ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ĆĀ  ĆȀĆȦĆȭ ĊǼĆȪĆøȥ Ĉŉʋä ĆǦĆȶĊȞĈȹ 

And from it is Kufr of the bounties, and it is His-azwj Word: to Try me whether I am grateful or 
ungrateful. And one who is grateful, so rather he is grateful for himself, and one who who 
commits Kufr [27:40] ς i.e., and the one who does not thank for the bounties of Allah-azwj so 
he has committed Kufr.  

 Ĉŉʋä ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ĈȀĊȦćȮĊȱä ćȻɀćǱćĀ ĈȻĈǾĆȾĆøȥ. 

These are the aspects of Kufr in the Book of Allah-azwjΩΩΦ194 

3-  ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆǦĆȩĆǼĆȍ ĈȸĊǣ ĆæĆǼĆȞĊȆĆȵ ĊȸĆȝ ĈŸĆà ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɂĆȦĊǹĆà ĆûĊȀĈĉȊȱä ŉþĈâ ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ĆȰĈǞćȅ  ĆÞäĆìĊɀĆȅ ąæǠĆȦĆȍ ɂĆȲĆȝ ĈȰĊȶŉȺȱä ĈǢɆĈǣĆì ĊȸĈȵ
 ĆÞǠĆȶĊȲĆș ąǦĆȲĊɆĆȱ ĈŽ 

Tafseer Al Qummi ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ aŀǎΩŀŘŀ .ƛƴ {ŀŘŀǉŀΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ ƘŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨHe-asws was asked about words of the Prophet-

sawwΥ Ψ¢ƘŜ {ƘƛǊƪ ƛǎ ƳƻǊŜ ƘƛŘŘŜƴ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ǿŀƭƪ ƻŦ ǘƘŜ ŀƴǘ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ōƭŀŎƪ ǊƻŎƪ ŘǳǊƛƴƎ ŀ ŘŀǊƪ 
ƴƛƎƘǘΩΦ  

 ćȆĆɅ ĆþɀćȭĈȀĊȊćȶĊȱä ĆþǠĆȮĆȥ Ĉŉʋä ĈþĀćì ĊȸĈȵ ĆþɀćȭĈȀĊȊćȶĊȱä ćǼćǤĊȞĆøɅ ǠĆȵ ĆþɀŊǤćȆĆɅ ĆþɀćȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆþǠĆȭ ĆüǠĆȩä ɂĆȾĆȺĆøȥ ĆþɀćȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćǼćǤĊȞĆøɅ ǠĆȵ ĆþɀŊǤ ŉǢćȆĆɅ ĆɎĊɆĆȮĈȱ ĊȴĈȾĈǪĆĈƬß ĈĉǢĆȅ ĊȸĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćŉʋ
 ĆüǠĆȪĆøȥ ĆþɀćȶĆȲĊȞĆøɅ Ćɍ ćǬĊɆĆǵ ĊȸĈȵ ĈŉʋĈ˨ äɀćȭĆȀĊȉĆà ĊǼĆȩ ĆþɀćȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆþɀćȮĆɆĆøȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆȼĆȱĈâ ćîǠŉȦćȮĊȱä  ĆȸɅĈǾŉȱä äɀŊǤćȆĆǩ ɍ ĆĀ ĆɅ Ĉŉʋä ĈþĀćì ĊȸĈȵ ĆþɀćȝĊǼ .ĆǦĆɅĊɇä 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴ ǳǎŜŘ ǘƻ ǊŜǾƛƭŜ ǿƘŀǘ ǘƘŜ tƻƭȅǘƘŜƛǎǘǎ ƘŀŘ ōŜŜƴ ǿƻǊǎƘƛǇǇƛƴƎ ŦǊƻƳ 
besides Allah-azwj, and the Polytheists were reviling what the Momineen were worshipping. 
So, Allah-azwj Prohibited the Momineen from reviling their gods lest the Kafirs revile God-azwj 
of the Momineen. Thus the Momineen has committed Shirk with Allah-azwj from whereby they 
were not knowing. He-azwj {ŀƛŘΥ ΨAnd do not revile those who are supplicating to the ones 
besides Allah [6:108] ς ǘƘŜ ±ŜǊǎŜΩΩΦ195 

4- ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈìĀćîǠĆĊƨä ĈŸĆà ĈǦĆɅäĆĀĈî ĈŽ ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ  ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈŽ  Ĉŉʋä ĈþĀćì ĊȸĈȵ ă˨˨ĊîĆà ĊȴćĆŒǠǤĊȽćî ĆĀ ĊȴćȽĆîǠǤĊǵĆà äĀćǾĆŉơä ĆĆƇĊȀĆȵ ĆȸĊǣä ĆǴɆĈȆĆȶĊȱä ĆĀ   ćȻĊɀĆȎĆȞĆøȥ ćǴɆĈȆĆȶĊȱä ǠŉȵĆà
 ćȶĆȝĆï ĆƙĈǵ ĊȴĈȾĈȆćȦĊøȹĆà ĈŽ ćȻɀćȶŉȚĆȝ ĆĀ ĆɀćȽ äɀćȱǠĆȩ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĄǦĆȦĈǝǠĆȕ ĆĀ ąǦĆǭĆɎĆǭ ćǬĈȱĆ˪ äɀćȱǠĆȩ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĄǦĆȦĈǝǠĆȕ ĆĀ Ĉŉʋä ćȸĊǣä ćȼŉȹĆà ĆĀ ĄȼĆȱĈâ ćȼŉȹĆà äɀ ä ćŉʋ 

                                                      
194 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 2 b 
195 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 3 
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Tafseer Al Qummi ς In a report of Abu Al Jaroud,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws regarding His-azwj Words: They are taking their Rabbis and their Monks 
as lords besides Allah, and (also) the Messiah son of Mariam (as a Lord) [9:31]Υ ΨAnd as for 
the Messiah-as, so some of them magnified him-as within themselves until they claimed that 
he-as is a God, and he-as is a son of Allah-azwj. !ƴŘ ŀ ƎǊƻǳǇ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘƛǊŘ ƻŦ ǘƘŜ ǘƘǊŜŜΩΦ 
!ƴŘ ŀ ƎǊƻǳǇ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜƳ ǎŀƛŘΣ ΨIŜ-as is Allah-azwjΩΦ 

 ĆĀ ĈȼĈǣ ĊȴćȽĀćȀĆȵĆà ǠĆȵ äɀćȞĆǤŉøǩä ĆĀ ĊȴĈĈƬĊɀĆȪĈǣ äĀćǾĆǹĆà ĆĀ äɀćȝǠĆȕĆà ĊȴćŉŒĈǚĆȥ ĊȴććŒǠĆǤĊȽćî ĆĀ ĊȴćȽćîǠĆǤĊǵĆà ǠŉȵĆà ĆĀ  ĆŉơǠĆȥ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĊȴćȽĊɀĆȝĆì ǠĆĈƞ äɀćȹäĆì ćȼĆǤćǪćȭ ĆĀ Ĉŉʋä ĆȀĊȵĆà ĊȴĈȾĈȭĊȀĆøǩ ĆĀ ĊȴćĆƬ ĊȴĈȾĈǪĆȝǠĆȖĈǣ ă˨Ć˨ĊîĆà ĊȴćȽĀćǾ
 ćȅćî ĆĀ ćȼĆȲ 

And as for His-azwj Words: their Rabbis and their Monks [9:31], so they (people) obeyed them 
and took to their words, and followed them whatever they ordered them for, and made it a 
Religion what they called them to. Thus they took them (priests) as Lords by their obedience 
to them, and they made them leave the Command of Allah-azwj, and His-azwj Book, and His-azwj 
Rasool-saww.  

 ĊȴĈȽĈîɀćȾćș ĆÞäîĆĀ ćȻĀćǾĆǤĆȺĆøȥ ä äćɀĆȎĆȝ ĆĀ ĊȴćȽɀćȝǠĆȕĆà ĆĀ ćȻɀćȞĆǤŉøǩä ćþǠĆǤĊȽŊȀȱä ĆĀ ćîǠĆǤĊǵĆĊɉä ĈȼĈǣ ĊȴćȽĆȀĆȵĆà ǠĆȵ ĆĀ Ćŉʋ. 

They threw it behinds their backs. And whatever the Rabbis and the Monks ordered them 
with, they followed it and obeyed them, and disobeyed Allah-azwjΩΩΦ196 

5-  ĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆȄɅĈîĊìĈâ ćȸĊǣ ćǼĆĊƥĆà ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȰĊɆĆȒćȦĊȱä ĈȸĆȝ ąȀĊȮĆǣ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ ĈȴĆȮö ąȀĆȦĊȞĆǱ   ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ Ĉŉʋä ĈüĊɀĆøȩ ĈŽ

 ĆƂǠĆȞĆøǩ  ĆþɀćȭĈȀĊȊćȵ ĊȴćȽ ĆĀ ŉɍĈâ ĈŉʋĈ˨ ĊȴćȽćȀĆǮĊȭĆà ćȸĈȵĊǘćøɅ Ǡȵ ĆĀ  ąæĆìǠĆǤĈȝ ĆûĊȀĈȉ ĆȄĊɆĆȱ ąǦĆȝǠĆȕ ćûĊȀĈȉ ĆüǠĆȩ 

Tafseer Al Qummi ς Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Musa Bin Bakr, 
from Al Fuzeyl,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws regarding Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: And most of them do 
not believe in Allah except and they are associating [12:106]. He-asws sŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǘƘŜ Shirk 
(association) of obedience, and it is not Shirk όŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴύ ƻŦ ǿƻǊǎƘƛǇΩΦ 

 ĈǦĆȝǠŉȖȱä ĈŽ ĈŉʋĈ˨ äɀćȭĆȀĊȉĆǖĆȥ ĆþǠĆȖĊɆŉȊȱä ǠĆȾɆĈȥ äɀćȝǠĆȕĆà ąǦĆȝǠĆȕ ćûĊȀĈȉ ĆɄĈȾĆȥ ĆþɀćǤ
ĈȮĆǩĊȀĆøɅ ĈƔŉȱä ɄĈȍǠĆȞĆȶĊȱä ĆĀ Ćȱ ĆĀ ĈȻĈĊƘĆȢĈȱ  Ĉŉʋä ĆĊƘĆȡ äĀćǼćǤĊȞĆøɅ ĊþĆà ąæĆìǠĆǤĈȝ ĈûäĆȀĊȉĈĈф ĆȄĊɆ. 

And the disobedience which they are committing, so it is the association (Shirk) of obedience. 
Satan-la comes during it, thus you end up associating with Allah-azwj the obedience of someone 
else. And it is not the association (Shirk) of worship, by your worshipping other than Allah-
azwjΩΩΦ197 

6- ȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ Ćà ĊȸĆȝ ąƘĈȎĆǣ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈƗĈǝǠĆȖĆǤĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂĆȅɀćȵ ĈȸĊǣ 
Ĉŉʋä ĈǼĊɆĆǤćȝ ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ćȸĊǣ ćȀĆȦĊȞĆǱ Ʉ ĈŸö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ   ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈŽ  Ĉŉʋä ĈþĀćì ĊȸĈȵ äĀćǾĆŉơä ĆĀ

 ĆìǠǤĈȞĈǣ ĆþĀćȀćȦĊȮĆɆĆȅ ŉɎĆȭ äŋȂĈȝ ĊȴćĆƬ äɀćȹɀćȮĆɆĈȱ ăǦĆĈƬßäŋǼĈȑ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆþɀćȹɀćȮĆɅ ĆĀ ĊȴĈĈő 

                                                      
196 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 4 
197 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 5 
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Tafseer Al Qummi ς WŀΩŦŀǊ .ƛƴ !ƘƳŀŘΣ ŦǊƻƳ ¦ōŜȅŘǳƭƭŀƘ .ƛƴ aǳǎŀΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ƭ .ŀǘŀƛƴȅΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ !ōǳ 
Baseer,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws regarding His-azwj Words: And they are taking gods from besides Allah 
for them to be a (source of) strength for them [19:81] Never! They will be denying their 
worshipping them and would become adversaries against them [19:82]. 

 ĈȾĊɆĆȲĆȝ Ĉŉʋä ĈþĀćì ĊȸĈȵ ăǦĆĈƬß ĊȴćȽĀćǾĆŉơä ĆȸɅĈǾŉȱä ĈÞĆɍćǘĆȽ ćþɀćȮĆɅ ĊĂĆà ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ Ĉȝ ĊȸĈȵ ĆĀ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆþĀćÞŉĆƎĆǪĆøɅ ĆĀ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ăäĉǼĈȑ Ċȴ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĈýĊɀĆøɅ ĆƂĈâ ĊȴĈĈőĆìǠĆǤ 

ΨhƴŜ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΣ ƛΦŜΦΣ ǘƘŜȅ ǿƻǳƭŘ ǘƘŜ ƻƴŜǎ ǿƘƻ ƘŀŘ ǘŀƪŜƴ ƎƻŘǎ ŦǊƻƳ ōŜǎƛŘŜǎ !ƭƭŀƘ-

azwj will be adversaries against them on the Day of Qiyamah, and they (false gods) will be 
ŘƛǎŀǾƻǿƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳ ŀƴŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜƛǊ ǿƻǊǎƘƛǇ ǳǇ ǘƻ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΩΦ 

 ĆúɀćȲĊǺĆȶĊȱä ĆöǠĆȕĆà ĊȸĆȵ ĈüǠĆǱĈĉȀȱä ćǦĆȝǠĆȕ ĆɄ
ĈȽ ǠĆŉƴĈâ ĆöɀćȭŊȀȱä Ćɍ ĆĀ ĆìɀćǲŊȆȱä ĆɄ

ĈȽ ćæĆìǠĆǤĈȞĊȱä ĆȄĊɆĆȱ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĆȪĆøȥ ĈȨĈȱǠĆĊƪä ĈǦĆɆĈȎĊȞĆȵ ĈŽ ĊǼ  ćȻĆǼĆǤĆȝ. 

Then he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǿƻǊǎƘƛǇΣ ƛǘ ƛǎƴΩǘ ǘƘŜ {ŀƧŘŀƘǎ ƴƻǊ ǘƘŜ wǳƪΩǳǎΣ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ƛǘ ƛǎ ƻōŜŘƛŜƴŎŜ 
of the man to the one he obeys the created being in disobedience of the Creator, so he has 
ǿƻǊǎƘƛǇǇŜŘ ƘƛƳΩΩΦ198 

7- ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ  ĈðǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĆĀ ɂȲĆȝ Ćŉʋä ćǼćǤĊȞĆøɅ ĊȸĆȵ  ąùĊȀĆǵ  ąȬĆȉ ɂĆȲĆȝ ĆüǠĆȩ  Ĉȥ ćȼĊǪĆøǣǠȍĆà ĊþĈâ ĆĀ ĈȼĈǣ ŉþĆǖĆȶĊȕä ĄĊƘĆǹ ćȼĆǣǠȍĆà ĊþĈǚĆȥɂȲĆȝ ĆǢĆȲĆȪĊøȹä ĄǦĆȺĊǪ  ǠɆĊȹŊǼȱä ĆȀĈȆĆǹ ĈȼĈȾĊǱĆĀ
 ĆæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ 

Tafseer Al Qummi ς  

ΨAnd from the people there is one who worships Allah superficially [22:11]. IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¦Ǉƻƴ 
doubt - So if good befalls him, he is content with it, and if a Fitna befalls him, he turns upon 
his face, losing the world and the Hereafter. [22:11].  

 ćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ĆþäĆȀĊȶĈȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĆƚĊĆƷ ĊȸĆȝ ĈŸĆà ĈƗĆǭŉǼĆǵ ćȼŉȹĈǚĆȥ ąìǠŉĆƥ ĊȸĆȝ ĆȄ-  ĆȽ ĊǨĆȱĆȂĆøȹ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈîǠŉɆŉȖȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆæĆìǠĆǤĈȝ äɀćȞĆȲĆǹ ĆĀ Ćŉʋä äĀćǼŉǵĆĀ ąýĊɀĆøȩ ĈŽ ćǦĆɅĊɇä ĈȻĈǾ
 ćȾĆøȥ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ăäǼŉȶĆćƮ ŉþĆà äɀćȥĈȀĊȞĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĈûĊȀĈĉȊȱä ĆȸĈȵ äɀćǱĆȀĆǹ ĆĀ Ĉŉʋä ĆþĀćì ĊȸĆȵ ĆǱ ǠĆȵ ĆĀ ąǼŉȶĆćƮ ĈŽ ąĉȬĆȉ ɂĆȲĆȝ Ćŉʋä ĆþĀćǼćǤĊȞĆøɅ Ċȴ ĈȼĈǣ ĆÞǠ 

It is narrated to me by my father, from Yahya Bin Abu Imran, from Yunus, from Hammad, from Ibn Al Tayyar,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ ±ŜǊǎŜ ǿŀǎ wŜǾŜŀƭŜŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ŀ ǇŜƻǇƭŜ ǿho 
professing Oneness of Allah-azwj and stayed away from worshipping the ones besides Allah-azwj, 
and they exited from the Shirk and (but) they did not recognise that Muhammad-saww is a 
Rasool-saww of Allah-azwj. Thus they were worshipping Allah-azwj upon a doubt regarding 
Muhammad-saww and whatever he-saww come with. 

 ĊȶĈȲĆȝ Ć˫ĈìĆɍĊĀĆà ĆĀ ǠĆȺĈȆćȦĊøȹĆà ĈŽ ǠĆȺɆĈȥɀćȝ ĆĀ ǠĆȺćȱäĆɀĊȵĆà ĊçĆȀćǮĆȭ ĊþĈǚĆȥ ćȀćȚĊȺĆøȹ äɀćȱǠĆȪĆøȥ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî äĊɀĆøǩĆǖĆȥ ćȼŉȹĆà ĆĀ ĄúĈìǠĆȍ ćȼŉȹĆà ǠĆȺ Ć˫ĊȀĆȚĆȹ ĆȬĈȱĆí ćĊƘĆȡ ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ĆĀ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî  

They came to Rasool-Allah-sawwΦ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ ΨWe shall wait. If our wealth increases and we have 
health in our bodies and our children, we will know that he-saww is truthful and he-saww is a 
Rasool-saww of Allah-azwjΣ ŀƴŘ ƛŦ ƛǘ ǿŜǊŜ ǘƻ ōŜ ƻǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘŀǘΣ ǿŜ ǎƘŀƭƭ ǿŀƛǘ όŀƴŘ ǎŜŜύΩΦ 

                                                      
198 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 6 
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 ćŉʋä ĆüĆȂĊøȹĆǖĆȥ ɂȲĆȝ ĆǢĆȲĆȪĊøȹä ĄǦĆȺĊǪĈȥ ćȼĊǪĆøǣǠȍĆà ĊþĈâ ĆĀ ĈȼĈǣ ŉþĆǖĆȶĊȕä ĄĊƘĆǹ ćȼĆǣǠȍĆà ĊþĈǚĆȥ  ćĊƪä ĆɀćȽ ĆȬĈȱí ĆæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠɆĊȹŊǼȱä ĆȀĈȆĆǹ ĈȼĈȾĊǱĆĀ ćȻŊȀćȒĆɅ ɍ Ǡȵ Ĉŉʋä ĈþĀćì ĊȸĈȵ äɀćȝĊǼĆɅ ćƙĈǤćȶĊȱä ćþäȀĊȆ
 ćȼćȞĆȦĊȺĆøɅ ɍ Ǡȵ ĆĀ 

Allah-azwj Revealed: So if good befalls him, he is content with it, and if a Fitna befalls him, he 
turns upon his face, losing the world and the Hereafter. That is the clear loss [22:11] He calls 
from besides Allah what cannot harm him and what cannot benefit him. [22:12]. 

 ĈȀĊȊćȵ ĆǢĆȲĆȪĊøȹä ĆĀ ĄȸĈȵĊǘćȵ ĆɀćȾĆøȥ ćȼĆǤĊȲĆøȩ ćþǠĆƹĈĊɋä ćȰćǹĊǼĆɅ ĆĀ ćùĈȀĊȞĆøɅ ĊȸĆȵ ĊȴćȾĊȺĈȶĆȥ ćȻĆĊƘĆȡ ćǼćǤĊȞĆøɅ ĆĀ Ĉŉʋä ĆĊƘĆȡ ɀćȝĊǼĆɅ ăǠȭ ĆȎćɅ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆĀ ĈþǠĆƹĈĊɋä ĆƂĈâ ĈĉȬŉȊȱä ĆȸĈȵ ĈȼĈǪĆȱĈȂĊȺĆȵ ĊȸĆȝ ćüĀćȂĆøɅ ĆĀ ćúĈĉǼ
 ĊȺĆøɅ ĊȸĆȵ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆĀ ĈȼĈĉȮĆȉ ɂĆȲĆȝ ćǬĆǤĊȲĆøɅ ĊȸĆȵ ĈûĊȀĈĉȊȱä ĆƂĈâ ćǢĈȲĆȪ. 

He-asws ǎŀƛŘΥ ΨIŜ ƻǾŜǊǘǳǊƴǎ ǘƻ ōŜ ŀ tƻƭȅǘƘŜƛǎǘ ǎǳǇǇƭƛŎŀǘƛƴƎ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ǘƘŀƴ !ƭƭŀƘ-azwj and 
worshipping other than Him-azwj. From them is one who recognises and the Eman enters his 
heart, so he believes and ratifies and declines from his state of doubt to (embrace) the Eman, 
and from them is the one who remains affirmed upon his doubt, and from them is the one 
who overturns to the Shirk όtƻƭȅǘƘŜƛǎƳύΩΩΦ199 

8-  ĈȸĊǣ ĆǼɅĈȂĆɅ ĊȸĆȝ ĈåǠŉȊĆĊƪä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣä üǠȎƪä Ûü:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǼĊɅĆï ĈȸĊǣ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ĆúǠĆǶĊȅĈâ  ćøȩ ŉþĆà ĆþɀćȶćȝĊȂĆøɅ ŉýäĆɀĆȞĊȱä ĈÞĆɍćǘĆȽ ŉþĈâ ćǨĊȲ
 ĈìĆɀĊȅĆĊɉä ĈǴĊȆĈȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ĈÞǠĆȶĊȲŉȚȱä ĈǦĆȲĊɆŉȲȱä ĈŽ ĈȰĊȶŉȺȱä ĈǢɆĈǣĆì ĊȸĈȵ ɂĆȦĊǹĆà ĆûĊȀĈĉȊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς Ibn Aƭ ²ŀƭŜŜŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ {ŀŦŦŀǊΣ ŦǊƻƳ !ƭ YƘŀǎƘŀōΣ ŦǊƻƳ ¸ŀȊŜŜŘ .ƛƴ LǎΩƘŀǉΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ōōŀǎ 
Bin Zayd,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ ƘŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘΣ Ψ¢Ƙƛǎ ǇǳōƭƛŎΣ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ŎƭŀƛƳƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ 
Shirk is more hidden than the walk of the ant during a dark night ǳǇƻƴ ǘƘŜ ōƭŀŎƪ ǊƻŎƪΗΩ 

 ĈĊƘĆȢĈȱ ĆɀćȝĊǼĆɅ ĊĀĆà Ĉŉʋä ĈĊƘĆȢĈȱ ĆǴĆǣĊǾĆɅ ĊĀĆà Ĉŉʋä ĈĊƘĆȢĈȱ ĆɄ
ĈĉȲĆȎćɅ ŉƓĆǵ ăǠȭĈȀĊȊćȵ ćǼĊǤĆȞĊȱä ćþɀćȮĆɅ Ćɍ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä . 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǎŜǊǾŀƴǘ Ŏŀƴƴƻǘ ōŜ ŀ tƻƭȅǘƘŜƛǎǘ ǳƴǘƛƭ ƘŜ ǇǊŀȅǎ {ŀƭŀǘ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ǘƘŀƴ !ƭƭŀƘ-azwj, 
and he slaughters (an offering) for other than Allah-azwj or supplicates to other than Allah-azwj 
aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎΩΩΦ200 

9-  ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȶĆĊƩä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣä îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ ĆɎĆȞĊȱä ĈŸĆàö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈÞ  ɂĆȦĊǹĆà ĆûĊȀĈĉȊȱä ŉþĈâ
.äĆǾĆȽ ćȼĊǤĈȉ ĆĀ ĆǦĆǱǠĆĊƩä ĆȀćȭĊǾĆɆĈȱ ĈĆŹǠĆĊƪä ćȰɅĈɀĊĆƠ ćȼĊȺĈȵ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĈȰĊȶŉȺȱä ĈǢɆĈǣĆì ĊȸĈȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Abdul 
IŀƳŜŜŘ .ƛƴ !ōǳ !ƭ !Ωŀƭŀ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ {ƘƛǊƪ ƛǎ ƳƻǊŜ ƘƛŘŘŜƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŎǊŀǿƭ ƻŦ ŀƴ ŀƴǘΩΦ !ƴŘ ƘŜ-asws said: 
Ψ¢ǳǊƴ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ǊƛƴƎ ŦƻǊ ƳŜƴǘƛƻƴƛƴƎ ǘƘŜ ƴŜŜŘΩ ŀƴŘ ǊŜǎŜƳōƭƛƴƎ ǘƘƛǎΩΩΦ201 
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10- ä ćȸĊǣä ĆĀ ĈŸĆà îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ ĈïǠĆĊƨä ĈîǠŉȦĆȢĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąǢĊɆĆȞćȉ ĈȸĊǣ ĈȀĊȒŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈåǠŉȖĆĊƪä ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈĉĂĈĆƘĊȶĈĊƩä ĈȸĆȝ ăǠȞĆȵ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱ:ĆüǠĆȩ ĈĉĂ  ćȼĆȱĆǖĆȅ ĊȸĆȵ ĈƗĆǭŉǼĆǵ
ä ĆɀćȽ ĆȀĊȦćȮĊȱä ŉþĈâ ö ĆüǠĆȩ ĆûĊȀĈĉȊȱä ćȠćȲĊǤĆøɅ Ćɍ ĄȀĊȦćȭ ćþɀćȮĆɅ ĊȰĆȽ ö ĆúĈìǠŉȎȱä ĈƗĊȞĆøɅ ćûĊȀĈĉȊȱ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς My father and Ibn Al Waleed, both together from Al Himeyri, from Ibn Abu Al 
Khattab, from Al Nazr Bin Shueyb, from Abdul Ghaffar Al Jazy who said,  

ΨLǘ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ ƳŜ ōȅ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ Ƙŀǎ ŀǎƪŜŘ ƘƛƳ-asws, meaning Al-Sadiq-aswsΣ Ψ/ŀƴ ŀ YǳŦǊ ƴƻǘ 
ƘŀǇǇŜƴ ǘƻ ǊŜŀŎƘ ǘƘŜ {ƘƛǊƪΚΩ IŜ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ YǳŦǊΣ ƛǘ ƛǎ ǘƘŜ {ƘƛǊƪΩΦ 

 ĊȞĆøɅ ĆɎĆȥ ĈȼĈǤĈǵǠĆȍ ĆƂĈâ ĆǬɅĈǼĆĊƩä ćȰĈȶĊĆƷ ćȰćǱŉȀȱä ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ĆĀ ŉĆƃĈâ ĆǨĆȦĆǪĊȱǠĆȥ ĆǼĈǲĊȆĆȶĊȱä ĆȰĆǹĆǼĆȥ ĆýǠĆȩ ŉćŻ ćȻŊìćĆƘĆȥ ćȼćȥĈȀ ĈȾĆȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ  ĆûĊȀĈĉȊȱä ĈȠćȲĊǤĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ǠĆȽĆȀĆȦĆȭ ĄǦĆȶĊȞĈȹ ĆɄ. 

Then he-asws stood and entered the Masjid. He-asws ǘǳǊƴŜŘ ǘƻ ƳŜ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΗ ! Ƴŀƴ ŎŀǊǊƛŜǎ 
a Hadeeth to his companions. He does not understand it so he returning it to him, so it is a 
bounty he has comƳƛǘǘŜŘ YǳŦǊ ǿƛǘƘ ŀƴŘ ƛǘ Ƙŀǎ ƴƻǘ ǊŜŀŎƘŜŘ ǘƘŜ {ƘƛǊƪΩΩΦ202 

11- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ĆǦĆȩĆǼĆȍ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ćþĀćîǠĆȽ ìǠȺȅɋä åȀȩ Ûå  ćýĆǼĊȩĆà ǠĆȶćȾŊøɅĆà ĈûĊȀĈĉȊȱä ĆĀ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĈȸĆȝ ĆȰĈǞćȅ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨvǳǊō !ƭ !ǎƴŀŀŘΩ ς Haroun Ibn Sadaqa who said,  

ΨL ƘŜŀŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws, and he-asws ƘŀŘ ōŜŜƴ ŀǎƪŜŘ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ YǳŦǊ ŀƴŘ ǘƘŜ {ƘƛǊƪΣ Ψ²ƘƛŎƘ ƻŦ 
ǘƘŜ ǘǿƻ ƛǎ ƻƭŘŜǊΚΩ 

 ĊǼĆɅ ĊĆƁ ćȼŉȹĆĈɉ ĈûĊȀĈĉȊȱä ĆĊƘĆȡ ćȻćȀĊȦćȭ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĆȀĆȦĆȭ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ĆȄɆ
ĈȲĊǣĈâ ŉþĆà ĆȬĈȱĆí ĆĀ ćýĆǼĊȩĆà ćȀĊȦćȮĊȱä ĆüǠĆȩ ĆìǠĆǤĈȝ ĆƂĈâ ćö Ĉŉʋä ĈĊƘĆȡ Ĉæ ĆûĆȀĊȉĆǖĆȥ ćǼĊȞĆøǣ ĆȬĈȱĆí ĆƂĈâ ǠĆȝĆì ǠĆŉƴĈâ ĆĀ . 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ YǳŦǊ ƛǎ ƻƭŘŜǊΣ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ƛǎ ōŜŎŀǳǎŜ LōƭŜŜǎ-la was the first one to commit Kufr, 
and his-la Kufr was without Shirk, because he-la did not call to the worship of other than Allah-
azwj, and rather he-la ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ ǘƘŀǘ ŀŦǘŜǊǿŀǊŘǎΣ ǎƻ ƘŜ ŎƻƳƳƛǘǘŜŘ {ƘƛǊƪΩΩΦ203 

12-  ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆþǠĆȮĊȆćȵ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆþäĆɀĊȦĆȍ ĊȸĆȝ ąùĀćȀĊȞĆȵ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ  ĊȆćȵ ĈȸĊǣ:ĆüǠĆȩ ąȴĈȲ  ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲćøȩ ö Ĉŉʋä 
 ąȴɆĈȹĆï ĆȬĈȱí ĆǼĊȞĆøǣ ąĉȰćǪćȝ  ĈȻĈȀĊȦćȮĈǣ ćĆƕĊȾĆǪĊȆćȶĊȱä ćȴɆĈȹŉȂȱä ĆĀ ćȀĊȦćȮĊȱä ćȴɆĈȚĆȞĊȱä ŊȰćǪćȞĊȱä ĆüǠĆȩ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴǳ !ƭ !ƪōŀǊΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ Lōƴ aŀǊƻǳŦΣ ŦǊƻƳ {ŀŦǿŀƴΣ ŦǊƻƳ Lōƴ 
Muskan, from Muhammad Bin Muslim who said,  

ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ ΨCallous, after (all) that, ignoble [68:13]ΩΦ IŜ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ 
ŎŀƭƭƻǳǎƴŜǎǎ ƛǎ ǘƘŜ ƳƛƎƘǘȅ YǳŦǊΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƎƴƻōƭŜ ƛǎ ǊŜŎƪƭŜǎǎ ǿƛǘƘ Ƙƛǎ YǳŦǊΩΩΦ204 

13-  Ćìß ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ćȸĊǣ ćǼĆĊƥĆà çǠǱîǼȱä ȀǝǠȎǣ ÛȀɅ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈĉɄĈȶɆĈȶŉǪȱä ĈȴĆǮĊɆĆĊƬä ĈȸĆȝ ąýǠĆȊ
ĈȽ ĊȸĆȝ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĈȸĊǣ Ćýö   ăǠȵĊɀĆøȩ ŉþĈâ ŊɄĈȶɆĈȶŉǪȱä ćȴĆǮĊɆĆȽ Ćˬ

 ĊɄĆȉ ĊȴćȾĊȞĆȦĊȺĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĈȸĈȕǠĆǤĊȱĈ˨ äĀćȀĆȦĆȭ ĆĀ ĈȀĈȽǠŉȚȱĈ˨ äɀćȺĆȵß äɀćȺĆȵǔĆȥ ĊȴĈȽĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĄýĊɀĆøȩ ĆÞǠĆǱ ĆĀ ĄÞ Ćøȥ ĈȀĈȽǠŉȚȱĈ˨ äĀćȀĆȦĆȭ ĆĀ ĈȸĈȕǠĆǤĊȱĈ˨ ŉɍĈâ ąȀĈȽǠĆȚĈǣ ĆþǠĆƹĈâ Ćɍ ĆĀ ăǠǞĊɆĆȉ ĆȬĈȱĆí ĊȴćȾĊȞĆȦĊȺĆøɅ ĊȴĆȲ
.ąȀĈȽǠĆȚĈǣ ŉɍĈâ ąȸĈȕǠĆǤĈǣ Ćɍ ĆĀ ąȸĈȕǠĆǤĈǣ 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ.ŀǎŀŀƛǊ !ƭ 5ŀǊŀƧŀŀǘΩ ς !ƘƳŀŘ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ !ŘŀƳ .ƛƴ LǎΩƘŀǉΣ ŦǊƻƳ IƛǎƘŀƳΣ ŦǊƻƳ !ƭ 
Haysam Al Tameemi who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψh IŀȅǎŀƳ !ƭ-Tameemi! A people believed in the apparent and 
disbelieve in the esoteric, so nothing benefitted them, and there came a people from after 
them, they believed in the esoteric and disbelieved in the apparent, so that did not benefit 
them anything, and there is neither any Eman with apparent except with esoteric, nor with 
ŜǎƻǘŜǊƛŎ ŜȄŎŜǇǘ ǿƛǘƘ ŀǇǇŀǊŜƴǘΩΩΦ205 

14- :ĆüǠĆȩ ĈĉɄĈȖĈȅäĆɀĊȱä ąȀĊȮĆǣ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ćýĆǼĊȩĆà ǠĆȶćȾŊøɅĆà ĈûĊȀĈĉȊȱä ĆĀ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĈȸĆȝ ö ɂĆȅɀćȵ ĈȸĆȆĆĊƩä Ć˨Ćà ćǨĊȱĆǖĆȅ 

Tafseer Al Ayyashi ς from Musa Bin Bakr Al Wasity who said,  

ΨL ŀǎƪŜŘ !ōǳ !ƭ-Hassan Musa-asws about the Kufr aƴŘ ǘƘŜ {ƘƛǊƪΣ Ψ²ƘƛŎƘ ƻŦ ǘƘŜ ǘǿƻ ƛǎ ƻƭŘŜǊΚΩ 

 ĆðǠŉȺȱä ćȴĈȍǠĆćơ ĆȬĈǣ ĂĈǼĊȾĆȝ ǠĆȵ ĆüǠĆȪĆøȥ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ Ƴȅ-asws ǇŀŎǘ ǿƛǘƘ ȅƻǳ ƛƴ ŘƛǎǇǳǘƛƴƎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΚΩ  

 ĆȬĈȱĆí ĊȸĆȝ ĆȬĆȱĆǖĊȅĆà ĊþĆà ĈȴĆȮĆĊƩä ćȸĊǣ ćýǠĆȊĈȽ ĈƆĆȀĆȵĆà ćǨĊȲćøȩ 

L ǎŀƛŘΣ ΨIƛǎƘŀƳ .ƛƴ !ƭ IŀƪŀƳ instructed me to ask you-asws ŀōƻǳǘ ǘƘŀǘΗΩ 

 ĆȄɆ
ĈȲĊǣĈĈɋ ĆüǠĆȩ ćìɀćǶćĊƨä ĆɀćȽ ĆĀ ćýĆǼĊȩĆà ćȀĊȦćȮĊȱä Ĉƃ ĆüǠĆȪĆøȥ ŷĆà  ĆȸɅĈȀĈȥǠȮĊȱä ĆȸĈȵ ĆþǠȭ ĆĀ ĆĆƎĊȮĆǪĊȅä ĆĀ. 

He-asws ǎŀƛŘ ǘƻ ƳŜΥ Ψ¢ƘŜ YǳŦǊ ƛǎ ƻƭŘŜǊΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ǘƘŜ ǊŜƧŜŎǘƛƻƴΦ IŜ-azwj Said for Iblees-la: He refused 
and was arrogant, and he was from the unbelievers [2:34]ΩΩΦ206 

15- :ĆüǠĆȩ ĆæĆîäĆîćï ĈȸĊǣ ĈǼĊɆĆǤćȝ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȱĆǖĆȅ  ćȼćȲĆȶĆȝ ĆȔĈǤĆǵ ĊǼĆȪĆøȥ ĈþǠƹĈĊɋĈ˨ ĊȀćȦĊȮĆɅ ĊȸĆȵ ĆĀ  Ĉǣ ŉȀĆøȩĆà ĂĈǾŉȱä ĈȰĆȶĆȞĊȱä ćûĊȀĆøǩ ĆüǠĆȩ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ Ĉȼ
 ąȰĊȢćȉ Ćɍ ĆĀ ąȴĊȪćȅ ĈĊƘĆȡ ĊȸĈȵ ĆæĆɎŉȎȱä ĆûćĊƕĆɅ ĊþĆà 

Tafseer Al Ayyashi ς From Ubeyd Bin Zurara who said,  

ΨL ŀǎƪŜŘ !ōǳ Abdullah-asws: and the one who commits Kufr with the Eman his work would be 
confiscated, [5:5]. He-asws ǎŀƛŘΥ ΨbŜƎƭecting the deed which he had acknowledged with from 
that, that he neglects the Salat from without having any sickness nor pre-ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴΩΩΦ 

 ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ ĈåɀćȹŊǾȱä ćȴĆȚĊȝĆà ćȀĈǝǠĆǤĆȮĊȱä ćȼĆȱ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳ-asws, Ψ¢ƘŜ ƳŀƧƻǊ ǎƛƴǎ ŀǊŜ ƳƛƎƘǘȅ ǎƛƴǎΚΩ IŜ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΩΦ  

 ĈæĆɎŉȎȱä ĈûĊȀĆøǩ ĊȸĈȵ ćȴĆȚĊȝĆà ĆɄ
ĈȽ ćǨĊȲćøȩ 
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L ǎŀƛŘΣ Ψ!ǊŜ ǘƘŜǎŜ ƳƛƎƘǘƛŜǊ ǘƘŀƴ ƴŜƎƭŜŎǘƛƴƎ ǘƘŜ {ŀƭŀǘΚΩ  

 ŉȆȱä ĆȸĈȵ ąæĆǼĈǵäĆĀ ĈŽ ăɎĈǹäĆì ĆþǠĆȭ ĈȻĈȀĊȵĆà ĊȸĈȵ ĆȄĊɆĆȱ ăǠȭĊȀĆøǩ ĆæĆɎŉȎȱä ĆûĆȀĆøǩ äĆíĈâ ĆüǠĆȩ.ĈǦĆȞĊǤ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ƘŜ ƴŜƎƭŜŎǘǎ ǘƘŜ {ŀƭŀǘΣ Ƙƛǎ ƴŜƎƭŜŎǘ ƴƻǘ ōŜƛƴƎ ŦǊƻƳ Iƛǎ-azwj Command, he 
ǿƻǳƭŘ ōŜ ŜƴǘŜǊƛƴƎ ƛƴǘƻ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ǎŜǾŜƴ όƳŀƧƻǊ ǎƛƴǎύΩΩΦ207 

16-  ćȪĆøɅ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈþĆ˨Ćà ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ ćüɀ  Ĉȵ ćȰćǱŉȀȱä ĈȼĈǣ ćéćȀĊĆƸ ǠĆȵ ĆƅĊìĆà ĈĉȨĆĊƩä ĈùĆɎĈĈƝ ĆĂĊàŉȀȱä āĆȀĆøɅ ĊþĆà ĈýĆɎĊȅĈĊɋä Ćȸ
 ĆüǠĆȩ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȴɆĈȪćɆĆøȥ  ćȼćȲĆȶĆȝ ĆȔĈǤĆǵ ĊǼĆȪĆøȥ ĈþǠƹĈĊɋĈ˨ ĊȀćȦĊȮĆɅ ĊȸĆȵ ĆĀ 

Tafseer Al Ayyashi ς from Aban Bin Abdul Rahman who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ !ōŘǳƭlah-asws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¢ƘŜ ƭŜŀǎǘ ŘǳŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ŀ Ƴŀƴ ƛǎ ŜȄǇŜƭƭŜŘ ŦƻǊƳ !ƭ LǎƭŀƳ ƛǎ 
that he views the view opposite to the truth, and he stays upon it. He-azwj Said: and the one 
who commits Kufr with the Eman his work would be confiscated, [5:5]ΩΦ 

ĂĈǾŉȱä ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĈȼĈǣ ɂĆȑĊȀĆøɅ Ćɍ ĆĀ ĈȼĈǣ ćŉʋä ĆȀĆȵĆà ǠĆĈƞ ćȰĆȶĊȞĆøɅ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ĈþǠĆƹĈĊɋĈ˨ ćȀćȦĊȮĆɅ. 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŎƻƳƳƛǘǎ YǳŦǊ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 9Ƴŀƴ ƛǎ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŀŎǘ ǿƛǘƘ 
what Allah-azwj Ƙŀǎ /ƻƳƳŀƴŘŜŘ ƘƛƳ ǿƛǘƘΣ ƴƻǊ ƛǎ ƘŜ ǎŀǘƛǎŦƛŜŘ ǿƛǘƘ ƛǘΩΩΦ208 

17- ǠĆĈƵĈǼĆǵĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  Ĉŉʋä ĈüĊɀĆøȩ ĈŽ  ćȼćȲĆȶĆȝ ĆȔĈǤĆǵ ĊǼĆȪĆøȥ ĈþǠƹĈĊɋĈ˨ ĊȀćȦĊȮĆɅ ĊȸĆȵ ĆĀ  ĆȜĆĊƤĆà ćȼĆȝĆǼĆɅ ŉƓĆǵ ĈȰĆȶĆȞĊȱä ćûĊȀĆøǩ ĆɀćȽ ĆüǠĆȩ 

Tafseer Al Ayyashi ς from Muhammad Bin Muslim,  

ΨCǊƻƳ ƻƴŜ ƻŦ the two (5th or 6th Imam-asws) regarding Words of Allah-azwj: and the one who 
commits Kufr with the Eman his work would be confiscated, [5:5]. He-asws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƛǎ 
ƴŜƎƭŜŎǘƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜŜŘ ǳƴǘƛƭ ƘŜ ƭŜŀǾŜǎ ŀƭƭΩΦ  

ǼĈĉȶĆȞĆǪćȵ ĆæĆɎŉȎȱä ćöĆǼĆɅ ĂĈǾŉȱä ćȼĊȺĈȵ ĆüǠĆȩ ĆýĊɀŉȺȱä ĈƗĊȞĆøɅ ąȀĊȮćȅ ĊȸĈȵ Ćɍ ĆĀ ąȰĊȢćȉ ĊȸĈȵ Ćɍ ăä. 

He-asws ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ ƛǘ ƛǎ ǘƘŜ ƻƴŜ ƭŜŀǾŜǎ ǘƘŜ {ŀƭŀǘ ŘŜƭƛōŜǊŀǘŜƭȅΣ ƴŜƛǘƘŜǊ ŦǊƻƳ ŀ ǇǊŜ-occupation 
ƴƻǊ ŦǊƻƳ ƛƴǘƻȄƛŎŀǘƛƻƴΣ ƳŜŀƴƛƴƎ ǘƘŜ ǎƭŜŜǇΩΩΦ209 

18-  ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȀĈǣǠĆǱ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ:ĆüǠĆȩ  ĈǦĆɅĊɇä ĈȻĈǾĆȽ ĈƘĈȆĊȦĆøǩ ĊȸĆȝ ćȼćǪĊȱĆǖĆȅ  Ćøȥ ĈþǠƹĈĊɋĈ˨ ĊȀćȦĊȮĆɅ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȼćȲĆȶĆȝ ĆȔĈǤĆǵ ĊǼĆȪ ö ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈǦĆɅĆɍĆɀĈǣ ĈƗĊȞĆøɅ ĆüǠĆȪĆøȥ 

 ĆȸɅĈȀĈȅǠĊƪä ĆȸĈȵ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĈŽ ĆɀćȽ ĆĀ. 

Tafseer Al Ayyashi ς From Jabir,  

                                                      
207 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 15 
208 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 16 
209 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 17 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

84 out of 331 

Ψ!ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws, he (the narrator) sŀƛŘΣ ΨL ŀǎƪŜŘ ƘƛƳ-asws about interpretation of this Verse: and 
the one who commits Kufr with the Eman his work would be confiscated, [5:5]. He-asws said: 
ΨLǘ ƳŜŀƴǎ ǘƘŜ ²ƛƭŀȅŀƘ ƻŦ Ali-asws, and in the Hereafter he would be of the losers [5:5]ΩΩΦ210 

19- Ȧǩ ÛɄȉ:ĆüǠĆȩ ĆǦĆǱĈîǠĆǹ ĈȸĊǣ ĆþĀćîǠĆȽ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆ  Ĉŉʋä ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȱĆǖĆȅ  Ćøȥ ĈþǠƹĈĊɋĈ˨ ĊȀćȦĊȮĆɅ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȼćȲĆȶĆȝ ĆȔĈǤĆǵ ĊǼĆȪ 

Tafseer Al Ayyashi ς From Haroun Bin Kharjah who said,  

ΨL ŀǎƪŜŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws about Words of Allah-azwj: and the one who commits Kufr with the 
Eman his work would be confiscated, [5:5]ΩΦ 

 ĈȼɆĈȥ ŉȨćǪĊȉä ǠĆȵ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ. 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨIŜ-asws ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ ǘƘŀǘ ƛǎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǿƘŀǘ ƘŜ ȅŜŀǊƴǎ ŦƻǊΩΩΦ211 

20- äĆîćï ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ:ĆüǠĆȩ ĆæĆî   ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈĉĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ćðǠŉȺȱä ĂĈĀĊȀĆøɅ ǠĆȶɆ
Ĉȥ ǠĆȺĈǣǠĆǶĊȍĆà ĈȐĊȞĆøǣ ĆȜĆȵ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĆƂĈâ ćǨĊǤĆǪĆȭ ĈŉʋĈ˨ ĆûĆȀĊȉĆà ĊȸĆȵ ćȼŉȹĆà ćýĆɎŉȆȱä ĈȼĈȱß 

 Ćȱ ĊǨĆǤĆǱĆĀ ĊǼĆȪĆøȥ ĈŉʋĈ˨ ĊûĈȀĊȊćɅ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ĆĀ ćîǠŉȺȱä ćȼĆȱ ĊǨĆǤĆǱĆĀ ĊǼĆȪĆøȥ ćǦŉȺĆĊƨä ćȼ 

Tafseer Al Ayyashi ς From Zurara who said,  

ΨL ǿǊƻǘŜ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws along with one of our companions regarding what the people 
were reporting from the Prophet-saww ŀǎ ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜǎ ǿƛǘƘ !ƭƭŀƘ-azwj, 
so the Fire is Obligated upon him, and the one who does not associate with Allah-azwj, so the 
tŀǊŀŘƛǎŜ ƛǎ hōƭƛƎŀǘŜŘ ǳǇƻƴ ƘƛƳΩΦ  

 Ĉŉʋä ćüĊɀĆøȩ ĆɀćȽ ĆĀ ćĈĉƙĆǤĊȱä ćûĊȀĈĉȊȱä äĆǾĆȾĆøȥ ĈŉʋĈ˨ ĆûĆȀĊȉĆà ĊȸĆȵ ǠŉȵĆà ĆüǠĆȩ  ĊɆĆȲĆȝ ćŉʋä ĆýŉȀĆǵ ĊǼĆȪĆøȥ ĈŉʋĈ˨ ĊûĈȀĊȊćɅ ĊȸĆȵ ĆĊƨä Ĉȼ ĆǦŉȺ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘ ŀǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜǎ ǿƛǘƘ !ƭƭŀƘ-azwj, so this is the manifest 
Polytheism, and these are the Words of Allah-azwj It is such that the one who associates with 
Allah, so Allah would Prohibited the Paradise unto him [5:72]Ω.  

 ĆȚŉȺȱä ǠĆȺćȽǠĆȽ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ćǦŉȺĆĊƨä ćȼĆȱ ĊǨĆǤĆǱĆĀ ĊǼĆȪĆøȥ ĈŉʋĈ˨ ĊûĈȀĊȊćɅ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ćȼćȱĊɀĆøȩ ǠŉȵĆà ĆĀ Ćŉʋä ĈȌĊȞĆøɅ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ĆɀćȽ ćȀ. 

And as for his-saww ǿƻǊŘǎΥ Ψ¢ƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜ ǿƛǘƘ !ƭƭŀƘ-azwj, so the Paradise is 
hōƭƛƎŀǘŜŘ ǳǇƻƴ ƘƛƳΩ ς Abu Abdullah-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǿƘŜǊŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘƛƻƴ ƛǎ ǊŜǉǳƛǊŜŘΦ Lǘ ƛǎ ǘƘŜ 
one who did not disobey Allah-azwjΩΩΦ212 

21- :ĆüǠĆȩ ĆæĆîäĆîćï ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  Ĉŉʋä ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ Ć˨Ćà ćǨĊȱĆǖĆȅ  ćȀĆǮĊȭĆà ćȸĈȵĊǘćøɅ Ǡȵ ĆĀ ĊȊćȵ ĊȴćȽ ĆĀ ŉɍĈâ ĈŉʋĈ˨ ĊȴćȽ ĆþɀćȭĈȀ  ĆĀ Ćɍ ĈȰćǱŉȀȱä ćüĊɀĆøȩ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ĆüǠĆȩ
 ĆȬĈǩǠĆɆĆǵ. 

Tafseer Al Ayyashi ς from Zurara who said,  

                                                      
210 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 18 
211 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 19 
212 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 20 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

85 out of 331 

ΨL ŀǎƪŜŘ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws about Words of Allah-azwj: And most of them do not believe in Allah 
except and they are associating [12:106]. He-asws ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǿƻǊŘ ƻŦ ŀ ƳŀƴΣ ΨbƻΣ 
ōȅ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜΗΩΩ213 

22- :ĆüǠĆȩ ąǢĊɆĆȞćȉ ĈȸĊǣ ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȱĆǖĆȅ  ĊȊćȵ ĊȴćȽ ĆĀ ŉɍĈâ ĈŉʋĈ˨ ĊȴćȽćȀĆǮĊȭĆà ćȸĈȵĊǘćøɅ Ǡȵ ĆĀ ĆþɀćȭĈȀ ǠĆȭ ĆüǠĆȩ  ĈÞĊɀĆȺĈǣ ćȀĆȖĊćƴ ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ äɀćȹ
 ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ ǠĆȶɆĈȥ ĊȴćĆŒɀćȩĈĉǼĆȎćɆĆøȥ ĆþǠŉȾćȮĊȱä ĆþɀćǩĊĆи äɀćȹǠĆȭ ĊȴćŉŒĆà ǠĆȾĊȺĈȵ ĆĀ äĆǾĆȭ ĈÞĊɀĆȺĈǣ ĆĀ äĆǾĆȭ. 

Tafseer Al Ayyashi ς From Yaqoub Bin Shueyb who said,  

ΨL ŀǎƪŜŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ ƘŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨI asked Abu Abdullah-asws (about): And most 
of them do not believe in Allah except and they are associating [12:106]. He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜȅ 
όōŜƭƛŜǾŜǊǎ ƛƴ ŀǎǘǊƻƭƻƎȅύ ǿŜǊŜ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ²Ŝ ƘŀǾŜ Ǌŀƛƴ ŘǳŜ ǘƻ ǎǳŎƘ ŀƴŘ ǎǳŎƘ ǎǘŀǊΣ ŀƴŘ ǿƛǘƘ ǎǳŎƘ 
ŀƴŘ ǎǳŎƘ ǎǘŀǊΩΣ ŀƴŘ ŦǊƻƳ it they were coming to the soothsayer, and he would ratify them in 
ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ǎŀȅƛƴƎΩΩΦ214 

23- :ĆüǠĆȩ ö ǠĆȑĈĉȀȱä ĈȸĆȝ ĈȰĊɆĆȒćȦĊȱä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ .ĆȀĊȦćȮĊȱä ĈȼĈǣ ćȠćȲĊǤĆøɅ Ćɍ ĄûĊȀĈȉ 

Tafseer Al Ayyashi ς from Muhammad Bin Al Fuzeyl,  

ΨCǊƻƳ !ƭ-Reza-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ{ƘƛǊƪ ƴƻǘ ǊŜŀŎƘƛƴƎ ǘƘŜ YǳŦǊ ǿƛǘƘ ƛǘΩΩΦ215 

24-  ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ:ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆæĆîäĆîćï ĊȸĆȝ  Ċȱä ĆĀ ĄþĆɎćȥ ĆĀ ćŉʋä Ćɍ ĊɀĆȱ ĆĀ ąþĆɎćȥ ĆĀ Ĉŉʋä ĆĀ Ćɍ ĈȰćǱŉȀȱä ćüĊɀĆøȩ ąǦĆȝǠĆȕ ćûĊȀĈȉ ćȼĊȺĈȵ ćǦĆɆĈȎĊȞĆȶ. 

Tafseer Al Ayyashi ς from Zurara,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ{ƘƛǊƪ ƻŦ ƻōŜŘƛŜƴŎŜ ƛǎ ǘƘŜ ǿƻǊŘ ƻŦ ŀ ƳŀƴΣ ΨbƻΣ ōȅ !ƭƭŀƘ-azwj 
ŀƴŘ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΗΩ !ƴŘ ƘŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ !ƭƭŀƘ-azwj ŀƴŘ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΩΤ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘƛǎƻōŜŘƛŜƴŎŜ ƛǎ ŦǊƻƳ 
ƘƛƳΩΩΦ216 

25- :ĆüǠĆȩ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąƘĈȎĆǣ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ĆǨĊȹĆà ĆĀ ćŉʋä Ćɍ ĊɀĆȱ ĈȰćǱŉȀȱä ćüĊɀĆøȩ ĆɀćȽ Ćȭ ĈĉƗĆȝ ĆùĈȀćȍ ǠĆȵ ĆȬĈȱĆí ĆȻǠĆǤĊȉĆà ĆĀ äĆǾĆȭ ĆĀ äĆǾ. 

Tafseer Al Ayyashi ς ŦǊƻƳ !ōǳ .ŀǎŜŜǊΣ ŦǊƻƳ !ōǳ LǎΩƘŀǉ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

ΨLǘ ƛǎ ǘƘŜ ǿƻǊŘ ƻŦ ŀ ƳŀƴΣ Ψ!ƴŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ !ƭƭŀƘ-azwj and you, such and such would not have 
ōŜŜƴ ǘǳǊƴŜŘ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ƳŜΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƭƛƪŜǎ ƻŦ ǘƘŀǘΩΩΦ217 

26- :ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆæĆîäĆîćï ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ĊĀĆà ǠŉĈư ĆþɀćǤĆȭĊȀĆøɅ ĈƔŉȱä ɄĈȍǠĆȞĆȶĊȱä ĆĀ ąæĆìǠĆǤĈȝ ĈûĊȀĈȊĈǣ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ąǦĆȝǠĆȕ ćûĊȀĈȉ ćûĊȀĈȉ ĆîǠŉȺȱä ǠĆȾĊɆĆȲĆȝ ćŉʋä ĆǢĆǱ
 Ĉ˨ äɀćȭĆȀĊȉĆà ĆĀ ĆþǠĆȖĊɆŉȊȱä äɀćȝǠĆȕĆà ąǦĆȝǠĆȕ ćȻĆĊƘĆȡ Ĉŉʋä ĆȜĆȵ ĆþĀćǼćǤĊȞĆɆĆøȥ ąæĆìǠĆǤĈȝ ĈûĊȀĈȊĈǣ ĊȸćȮĆɅ ĊĆƁ ĆĀ ĈȼĈǪĆȝǠĆȕ ĈŽ Ĉŉʋ. 

Tafseer Al Ayyasho ς from Zurara,  

                                                      
213 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 21 
214 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 22 
215 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 23 
216 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 24 
217 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 25 
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ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ{ƘƛǊƪ ƻŦ ƻōŜŘƛŜƴŎŜ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎƴΩǘ {ƘƛǊƪ ƻŦ ǿƻǊǎƘƛǇΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 
disobedience which they are committing is from what Allah-azwj has Obligated the Fire upon it 
is Shirk of obedience. They obeyed Satan-la and associated with Allah-azwj in His-azwj obedience, 
and it did not happen to be Shirk of worship. Thus they worshipped someone else along with 
Allah-azwjΩΩΦ218 

27-  Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆǦŉɆĈȖĆȝ ĈȸĊǣ ĈȬĈȱǠĆȵ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈŽ  ćȭĈȀĊȊćȵ ĊȴćȽ ĆĀ ŉɍĈâ ĈŉʋĈ˨ ĊȴćȽćȀĆǮĊȭĆà ćȸĈȵĊǘćøɅ Ǡȵ ĆĀ Ćþɀ  ĄþĆɎćȥ Ćɍ ĊɀĆȱ ĈȰćǱŉȀȱä ćüĊɀĆøȩ ĆɀćȽ ĆüǠĆȩ
 Ćɍ ĊɀĆȱ ĆĀ ćǨĊȮĆȲĆĆƬ  äĆǾĆȭ ĆĀ äĆǾĆȭ ćǨĊǤĆȍĆĆɉ ĄþĆɎćȥ ĈƃǠĆɆĈȝ ĆöǠĆȒĆȱ ĄþĆɎćȥ Ćɍ ĊɀĆȱ ĆĀ 

Tafseer Al Ayyashi ς from Malik Bin Atiyya,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws regarding His-azwj Words: And most of them do not believe in Allah 
except and they are associating [12:106]. He-asws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƛǎ ǘƘŜ ǿƻǊŘ ƻŦ ŀ ƳŀƴΣ ΨHad it not 
ōŜŜƴ ŦƻǊ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΣ L ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘΩΣ ŀƴŘ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ ǎǳŎƘ ŀƴŘ ǎǳŎƘ ŀƴŘ 
ƘŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΣ Ƴȅ ŘŜǇŜƴŘŀƴǘǎ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƭƻǎǘΩΦ  

 ĆȥĊǼĆɅ ĆĀ ćȼćȩćïĊȀĆøɅ ĈȼĈȮĊȲćȵ ĈŽ ăǠȮɅĈȀĆȉ ĈŉĈʋ ĆȰĆȞĆǱ ĊǼĆȩ ćȼŉȹĆà āĆȀĆøǩ Ćɍ Ćà ćȼĊȺĆȝ ćȜ 

5ƻƴΩǘ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘŀǘ ƘŜ Ƙŀǎ ƳŀŘŜ ŀƴ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜ ǘƻ ōŜ ǿƛǘƘ !ƭƭŀƘ-azwj in His-azwj Domain, sustaining 
ƘƛƳ ŀƴŘ ŘŜŦŜƴŘƛƴƎ ƘƛƳΚΩ 

 ćǨĊȮĆȲĆĆƬ ąþĆɎćȦĈǣ ŉɄĆȲĆȝ ŉȸĆȵ Ćŉʋä ŉþĆà Ćɍ ĊɀĆȱ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘΣ Ψ/ŀƴ ƘŜ ōŜ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨIŀŘ ƛǘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŦƻǊ !ƭƭŀƘ-azwj Conferring upon 
ƳŜ ǿƛǘƘ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΣ L ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘΩΚΩ  

.äĆǾĆĈŏ ĆðĊĆд Ćɍ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǇǊƻōƭŜƳ ǿƛǘƘ ǘƘƛǎΩΩΦ219 

28-  ĈǼŉȶĆćƮ ĆĀ ĆþäĆȀĊćƥ ĆĀ ĆæĆîäĆîćï ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ äɀćȱǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĆĀ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ  ĆȺĊȱĆǖĆȅ ĈȴĆȞĈĉȺȱä ćûĊȀĈȉ ɍǠĆȪĆøȥ ǠĆćƵǠ. 

Tafseer Al Ayyashi ς From Zurara and Humran and Muhammad Bin Muslim,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws and Abu Abdullah-aswsΣ ǘƘŜȅ όƴŀǊǊŀǘƻǊǎύ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ŝ ŀǎƪed them-asws both. 
They-asws ǎŀƛŘΥ Ψ{ƘƛǊƪ ƻŦ ōƻǳƴǘƛŜǎΩΩΦ220 

29- ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆæĆîäĆîćï ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  Ĉȉ ĆɄĈȾĆȥ ĆþɀćǤ
ĈȮĆǩĊȀĆøɅ ĈƔŉȱä ɄĈȍǠĆȞĆȶĊȱä ĈŽ ąæĆìǠĆǤĈȝ ćûĊȀĈȉ ĆȄĊɆĆȱ ąǦĆȝǠĆȕ ćûĊȀĈȉ ĆüǠĆȩ ĆþǠĆȖĊɆŉȊȱä ǠĆȾɆĈȥ äɀćȝǠĆȕĆà ąǦĆȝǠĆȕ ćûĊȀ

 ĆǖĆȥ Ĉŉʋä ĆĊƘĆȡ äĀćǼćǤĊȞĆøɅ ĊþĆà ąæĆìǠĆǤĈȝ ĈûäĆȀĊȉĈĈф ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ćȻĆĊƘĆȡ ĈǦĆȝǠŉȖȱä ĈŽ 
ĈŉʋĈ˨ äɀćȭĆȀĊȉ. 

Tafseer Al Ayyashi ς From Zurara,  

                                                      
218 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 26 
219 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 98 H 27 
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ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ{ƘƛǊƪ ƻŦ ƻōŜŘƛŜƴŎŜΦ Lǘ ƛǎƴΩǘ {ƘƛǊƪ ƻŦ ǿƻǊǎƘƛǇ ƛƴ ǘƘŜ 
disobedience which they were committing. It is Shirk of the obedience. They obeyed the 
Satan-la in it, thus they associated with Allah-azwj ƛƴ ǘƘŜ ƻōŜŘƛŜƴŎŜ ƻŦ ǎƻƳŜƻƴŜ ŜƭǎŜΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎƴΩǘ 
the association in the worship that they worshipped other than Allah-azwjΩΩΦ221 

30-  ćƘĈȆĊȦĆøǩ:ĆüǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĊȸĆȝ ĈþßĊȀćȪĊȱä ĈȰĊȒĆȥ ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ĈźĊɇä ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋĈ˨ ÛĈĉĈƆǠĆȶĊȞŊȺȱä  ćȭĊǾĆȶĊȱä ćȀĊȦćȮĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ćȀĊȦćȭ ǠĆȾĊȺĈȵ ąȻɀćǱćĀ ćǦĆȆĊȶĆǺĆȥ ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ćîɀ
 ĊȔĆȪĆøȥ ĄȀĊȦćȭ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆĀ ĈìɀćǶćĊƨä 

Tafseer Al Numani ς .ȅ ǘƘŜ ŎƘŀƛƴ ǘƻ ŎƻƳŜ ƛƴ ǘƘŜ ōƻƻƪ ΨCŀȊƭ !ƭ vǳǊŀƴΩΣ  

ΨCǊƻƳ !ƳƛǊ !ƭ-Momineen-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ǎ ŦƻǊ ǘƘŜ YǳŦǊ aŜƴǘƛƻƴŜŘ ƛƴ ǘƘŜ .ƻƻƪ ƻŦ !ƭƭŀƘ-azwj 
the Exalted, it is of five aspects. From it is Kufr of rejection, and from it is Kufr only. 

 ĆøɅ ćìɀćǶćĊƨä ĆĀ Ĉȵ ĆĀ ĈæĆÞäĆĆƎĊȱä ćȀĊȦćȭ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆĀ ĈȼĈǣ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆȀĆȵĆà ǠĆȶĈȱ ĈûĊŉƕȱä ćȀĊȦćȭ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆĀ ĈĊƙĆȾĊǱĆĀ ɂĆȲĆȝ ćȴĈȆĆȪĊȺ ĊȦćȭ ǠĆȾĊȺ ĈȴĆȞĈĉȺȱä ćȀ 

And the rejection can be divided upon two aspects, and from it is Kufr of neglect of what Allah-

azwj the Exalted has Commanded with, and from it is Kufr of disavowing, and from it is Kufr of 
the bounties.  

 Ćɍ ĆĀ ŉåĆî Ćɍ ćüɀćȪĆøɅ ĊȸĆȵ ćüĊɀĆøȩ ĆɀćȽ ĆĀ ĈǦŉɆĈȹäĆǼĊǵĆɀĊȱä ćìɀćǶćǱ ćȼĊȺĈȵ ĈĊƙĆȾĊǱĆɀĊȱä ćǼĆǵĆǖĆȥ ĈìɀćǶćĊƨä ćȀĊȦćȭ ǠŉȵĆǖĆȥ Ćøǣ Ćɍ ĆĀ ĆîĆ˫ Ćɍ ĆĀ ĆǦŉȺĆǱ  ĊȞ ĈǦĆȩĈìĆ˫ŉȂȱä ĆȸĈȵ ĄȤĊȺĈȍ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĆĀ ĆîɀćȊćȹ Ćɍ ĆĀ ĆǬ 

As for the Kufr of rejection, one of the aspects from it is rejection of the Oneness, and it is the 
ǿƻǊŘ ƻŦ ǎƻƳŜƻƴŜΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴŜƛǘƘŜǊ ŀƴȅ [ƻǊŘ-azwj, nor Paradise nor Fire, nor Resurrection nor 
PuōƭƛŎƛǎƛƴƎ όƻŦ ŘŜŜŘǎύΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜǎŜ ŀǊŜ ǘȅǇŜǎ ƻŦ !ǘƘŜƛǎǘǎΦ  

 ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĈǦŉɅĈȀĊȽŉǼȱä ĆȸĈȵ ĄȤĊȺĈȍ ĆĀ  ćȀĊȽŉǼȱä ŉɍĈâ ǠȺćȮĈȲĊȾćøɅ Ǡȵ  ĆüǠĆȪĆøȥ ąǦŉǲćǵ ĈĊƘĆȢĈǣ ćȻɀćȺĆȆĊǶĆǪĊȅä ĊȴĈȾĈȆćȦĊøȹĆĈɉ ćȻɀćȞĆȑĆĀ ĄĂĊàĆî ĆȬĈȱĆí ĆĀ  ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä  ŉɍĈâ ĊȴćȽ ĊþĈâ  ĆþɀŊȺćȚĆɅ  ĆüǠĆȩ ĆĀ  ŉþĈâ
 ĆþɀćȺĈȵĊǘćøɅ ɍ ĊȴćȽĊîĈǾĊȺćøǩ ĊĆƁ ĊýĆà ĊȴćĆőĊîĆǾĊȹĆà Ćà ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĄÞäɀĆȅ äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä  Ĉŉʋä ĈǼɆĈǵĊɀĆǪĈǣ ĆþɀćȺĈȵĊǘćøɅ Ćɍ ĊĂĆà 

And there is a type from the Eternalists, those who are saying, and nothing destroys us except 
ǘƘŜ ǘƛƳŜΩΦ ώпрΥнпϐ, and that is a view they have placed for themselves, liking it without any 
proof. So, Allah-azwj the Exalted Said: Surely, they are only guessing [45:24]. And He-azwj Said: 
Surely those who are disbelieving, it is the same to them, whether you warn them or you do 
not warn them, they will not be believing [2:6], i.e., they are not believing in the Tawheed 
(Oneness) of Allah-azwj. 

 ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆüǠĆȩ ĈȼĈǪĆȪɆĈȪĆĈƜ ĈǦĆȥĈȀĊȞĆȶĊȱä ĆȜĆȵ ćìɀćǶćĊƨä ĆɀćȽ ĈìɀćǶćĊƨä ĆȸĈȵ ćȀĆǹĊɇä ćȼĊǱĆɀĊȱä ĆĀ  ĊȲćș ĊȴćȾćȆćȦĊøȹĆà ǠȾĊǪĆȺĆȪĊɆĆǪĊȅä ĆĀ ǠĈŏ äĀćǼĆǶĆǱ ĆĀäŋɀćȲćȝ ĆĀ ăǠȶ  ćȼĆȹǠĆǶĊǤćȅ ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĊȸĈȵ äɀćȹǠȭ ĆĀ  ćȰĊǤĆøȩ
 ĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä ɂĆȲĆȝ ĆþɀćǶĈǪĊȦĆǪĊȆĆɅ ĆȸɅĈȀĈȥǠȮĊȱä ɂĆȲĆȝ Ĉŉʋä ćǦĆȺĊȞĆȲĆøȥ ĈȼĈǣ äĀćȀĆȦĆȭ äɀćȥĆȀĆȝ Ǡȵ ĊȴćȽĆÞǠǱ ǠŉȶĆȲĆøȥ ä  Ćøǣ ćȻĀćǼĆǶĆǱ ĊĂĆà ćȻɀćȥĆȀĆȝ ĊþĆà ĆǼĊȞ 

The other aspect from the rejection, it is the rejection with the recognition of its reality. The 
Exalted SaidΥ ΨAnd they rejected these (Signs) out of injustice and pride, [27:14]. And the 
Glorious Said: and they had been from before praying for victory over those who disbelieved 
ς so when there came to them what they recognised, they disbelieved in it. Therefore, the 
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Curse of Allah is upon the unbelievers [2:89], i.e., they rejected him-saww after having 
recognised him-saww.  

 ĆüǠĆȩ ɄĈȍǠĆȞĆȶĊȱä ĆȸĈȵ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȼĈǣ ćŉʋä ĆȀĆȵĆà ǠĆȶĈȱ ĈûĊŉƕȱä ćȀĊȦćȭ ĆɀćȾĆøȥ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĆȸĈȵ ćǬĈȱǠŉǮȱä ćȼĊǱĆɀĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ćȼĆȹǠĆǶĊǤćȅ ćŉʋä   ĆĀ ĆþɀćǱĈȀĊćơ ɍ ĆĀ ĊȴćȭĆÞǠȵĈì ĆþɀćȮĈȦĊȆĆǩ ɍ ĊȴćȮĆȩǠǮɆĈȵ ˫ĊǾĆǹĆà ĊíĈâ 
 ŉćŻ ĊȴćȭĈîˬĈì ĊȸĈȵ ĊȴćȮĆȆćȦĊøȹĆà ĆþĀćǼĆȾĊȊĆǩ ĊȴćǪĊøȹĆà ĆĀ ĊćŹĊîĆȀĊøȩĆà  ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĆƂĈâ  ąȐĊȞĆǤĈǣ ĆþĀćȀćȦĊȮĆǩ ĆĀ ĈåǠǪĈȮĊȱä ĈȐĊȞĆǤĈǣ ĆþɀćȺĈȵĊǘćǪĆøȥ Ćà 

As for the third aspect of the Kufr, it is Kufr of neglecting what Allah-azwj has Commanded with, 
and it is from the disobedience. Allah-azwj the Glorious Said: And when We Took your 
Covenant: You will not be shedding your blood, nor will you be expelling your people out 
from their houses. Then you accepted and you were testifying. [2:84] ς up to His-azwj Words: 
Are you believing in part of the Book and disbelieving in a part (of it)? [2:85]. 

 ĈǪĆȺĈȆĊȱĆĈд ĊȴĈȽĈîäĆȀĊøȩĈĈф ĈþǠĆƹĈĊɋä ĆƂĈâ ĊȴćȾĆǤĆȆĆȺĆøȥ ĈȼĈǣ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆȀĆȵĆà ǠĆȵ ĊȴĈȾĈȭĊĆƕĈȱ ăäîǠŉȦćȭ äɀćȹǠĆȮĆȥ ĆþĀćì ĈȀĈȽǠŉȚȱä ɂĆȲĆȝ ĊȴĈȾ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĈȼĈȱĊɀĆȪĈȱ ĆȬĈȱĆí ĊȴćȾĊȞĆȦĊȺĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĈȸĈȕǠĆǤĊȱä   ĆȞĊȦĆøɅ ĊȸĆȵ ćÞäȂĆǱ ǠȶĆȥ ćȰ
 ŉɍĈâ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĆȬĈȱíǠɆĊȹŊǼȱä ĈæǠɆĆĊƩä ĈŽ ĄĂĊȂĈǹ   ĈǦĆɅĊɇä ĈȀĈǹß ĆƂĈâ 

Thus, they were Kafirs due to their neglecting what Allah-azwj the Exalted had Commanded 
them with. He-azwj Attributed them to the Eman due to their acknowledgement with their 
tongues upon the apparent besides the esoteric, so that will not benefit them due to Words 
of the Exalted: So what is a Recompense of the one from you who does that except disgrace 
in the life of the world? [2:85] ς up to the end of the Verse.  

 ĆȸĈȵ ćȜĈǣäŉȀȱä ćȼĊǱĆɀĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ö ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȻǠĆȮĆǵ ǠĆȵ ĆɀćȾĆøȥ ĈȀĊȦćȮĊȱä   ĆĀ ćæĆĀäǼĆȞĊȱä ćȴćȮĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ǠȺĆȺĊɆĆøǣ äǼĆǣ ĆĀ ĊȴćȮĈǣ ˫ĊȀĆȦĆȭ ćȻĆǼĊǵĆĀ ĈŉʋĈ˨ äɀćȺĈȵĊǘćøǩ ŉƓĆǵ ăäǼĆǣĆà ćÞǠȒĊȢĆǤĊȱä   ćȼćȱĊɀĆȪĆøȥ  
 ĊȴćȮĈǣ ˫ĊȀĆȦĆȭ  ĊȴćȮĊȺĈȵ Ć˫ĊàŉĆƎĆǩ ĊĂĆà 

And as for the fourth aspect of Kufr, it is  what the Exalted has Narrated about words of 
Ibrahim-as: We deny you, and the enmity and the hatred has appeared between us and you 
(to remain) forever until you believe in Allah Alone [60:4]. So his-as words: We deny you,, i.e., 
we disavow from you all.  

 ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĈýĊɀĆøɅ ĆƂĈâ ĈȄĊȹĈĊɋä ĆȸĈȵ ĈȼĈǝǠĆɆĈȱĊĀĆà ĊȸĈȵ ĈȼɅĈĉĆƎĆǩ ĆĀ ĆȄɆ
ĈȲĊǣĈâ ĈǦŉȎĈȩ ĈŽ ćȼĆȹǠĆǶĊǤćȅ ĆüǠĆȩ ĆĀ  ćȶćǪĊȭĆȀĊȉĆà ǠĈƞ ćçĊȀĆȦĆȭ ĈĉƆĈâ ćȰĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ Ĉþɀ  ĊȴćȮĊȺĈȵ ćçĊàŉĆƎĆǩ ĊĂĆà 

And the Glorious Said in the story of Iblees-la and his-la disavowing from his-la friends from the 
humans up to the Day of Qiyamah: I denied what you were associating from before. [14:22] 
ς i.e., I-la disavow from you all.  

 ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ  ĈŽ ĊȴćȮĈȺĊɆĆøǣ ĆæŉìĆɀĆȵ ă˫˪ĊĀĆà Ĉŉʋä ĈþĀćì ĊȸĈȵ ĊćŹĊǾĆŉơä ǠĆŉƴĈâǠɆĊȹŊǼȱä ĈæǠɆĆĊƩä   ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĆƂĈâ  ĈǦĆȵǠɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ŉćŻ ăǠȒĊȞĆøǣ ĊȴćȮćȒĊȞĆøǣ ćȸĆȞĊȲĆøɅ ĆĀ ąȐĊȞĆǤĈǣ ĊȴćȮćȒĊȞĆøǣ ćȀćȦĊȮĆɅ   ĆǦĆɅĊɇä 

And Words of the Exalted: !ƴŘ ƘŜ ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘ ǊŀǘƘŜǊΣ ȅƻǳ ǘƻƻƪ ǘƻ ƛŘƻƭǎ ŦǊƻƳ ōŜǎƛŘŜǎ !ƭƭŀƘ ŀǎ 
a cordiality amongst you in the life of the world. Then, on the Day of Judgment, some of you 
would be denying others and would be cursing each other, [29:25] ς the Verse.  

 ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ĈȴĆȞĈĉȺȱä ćȀĊȦćȭ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĆȸĈȵ ćȄĈȵǠĆĊƪä ćȼĊǱĆɀĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ö  ĆɀćȲĊǤĆɆĈȱ ĈĉŸĆî ĈȰĊȒĆȥ ĊȸĈȵ äǾȽ ćȀćȦĊȭĆà ĊýĆà ćȀćȮĊȉĆà Ćà ĈƆ  ĆǦĆɅĊɇä 

And as for the fifth aspect of Kufr, and it is Kufr of the bounties. Allah-azwj the Exalted Said 
about the words of Suleyman-as: Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ DǊŀŎŜ ƻŦ Ƴȅ [ƻǊŘ ǘƻ ¢Ǌȅ ƳŜ ǿƘŜǘƘer I am 
grateful or ungrateful. [27:40] ς the Verse.  
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 ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ  ĄǼɅĈǼĆȊĆȱ ĈŸäǾĆȝ ŉþĈâ ĊćŹĊȀĆȦĆȭ ĊȸĈǞĆȱ ĆĀ ĊȴćȮŉȹĆǼɅĈïĆĆɉ ĊćŹĊȀĆȮĆȉ ĊȸĈǞĆȱ  ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĊȴćȭĊȀćȭĊíĆà ĈƆĀćȀćȭĊíǠĆȥ ĈþĀćȀćȦĊȮĆǩ ɍ ĆĀ Ĉƃ äĀćȀćȮĊȉä ĆĀ  

And Words of Mighty and Majestic: άLŦ ȅƻǳ ŀǊŜ ƎǊŀǘŜŦǳƭΣ L ǿƻǳƭŘ LƴŎǊŜŀǎŜ ƛǘ ŦƻǊ ȅƻǳΣ ŀƴŘ ƛŦ 
ȅƻǳ ŀǊŜ ǳƴƎǊŀǘŜŦǳƭΣ ǘƘŜƴ aȅ tǳƴƛǎƘƳŜƴǘ ƛǎ {ŜǾŜǊŜέ ώмпΥтϐ; and Said: Therefore remember 
Me, I will remember you, and be thankful to Me, and do not be disbelieving [2:152]. 

 ŉȵĆǖĆȥ ąȼćǱĊĀĆà ĈǦĆȞĆøǣĊîĆà ĊȸĈȶĆȥ ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ĈûĊȀĈĉȊȱä ĈȀĊȭĈí ĊȸĈȵ ĆÞǠĆǱ ǠĆȵ Ǡ 

As for what has come of the Mention of Shirk in the Book of Allah-azwj the Exalted, is from four 
aspects: -  

 ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼćȱĊɀĆøȩ  ŉþĈâ äɀćȱǠȩ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆȀĆȦĆȭ ĊǼĆȪĆȱ ĊȴćȮŉǣĆî ĆĀ ĈĉŸĆî Ćŉʋä äĀćǼćǤĊȝä ĆȰɆĈǝäȀĊȅĈâ ĈƗĆǣ ˬ ćǴɆĈȆĆȶĊȱä ĆüǠȩ ĆĀ ĆĆƇĊȀĆȵ ćȸĊǣä ćǴɆĈȆĆȶĊȱä ĆɀćȽ Ćŉʋä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćŉʋä ĆýŉȀĆǵ ĊǼĆȪĆøȥ ĈŉʋĈ˨ ĊûĈȀĊȊćɅ ĊȸĆȵ ćȼŉȹĈâ 
 ąîǠȎĊȹĆà ĊȸĈȵ ĆƙĈȶĈȱǠŉȚȲĈȱ Ǡȵ ĆĀ ćîǠŉȺȱä ćȻäĀĊǖĆȵ ĆĀ ĆǦŉȺĆĊƨä  äĆǾĆȾĆøȥ ĈȤĊȍĆɀĊȱä ĆĀ ĈüĊɀĆȪĊȱä ćûĊȀĈȉ 

Words of the Exalted: ¢ƘŜȅ ƘŀǾŜ ŎƻƳƳƛǘǘŜŘ YǳŦǊΣ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ!ƭƭŀƘΣ IŜ ƛǎ ǘƘŜ 
aŜǎǎƛŀƘ ǎƻƴ ƻŦ aŀǊȅŀƳΩΤ ŀƴŘ ǘƘŜ aŜǎǎƛŀƘ ǎŀƛŘΣ Ψh /ƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭΗ ²ƻǊǎƘƛǇ !ƭƭŀƘ ό²Ƙƻ 
ƛǎύ Ƴȅ [ƻǊŘ ŀƴŘ ȅƻǳǊ [ƻǊŘΩΦ Lǘ ƛǎ ǎǳŎƘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƻƴe who associates with Allah, so Allah would 
Prohibited the Paradise unto him, and his abode would be the Fire, and there would not be 
(any) helpers for the unjust ones [5:72]. So this is Shirk of the word and description.  

 ĆȸĈȵ ĈƆǠŉǮȱä ćȼĊǱĆɀĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ  ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ĈüǠĆȶĊȝĆĊɉä ćûĊȀĈȉ ĆɀćȾĆøȥ ĈûĊȀĈĉȊȱä  ĆþɀćȭĈȀĊȊćȵ ĊȴćȽ ĆĀ ŉɍĈâ ĈŉʋĈ˨ ĊȴćȽćȀĆǮĊȭĆà ćȸĈȵĊǘćøɅ Ǡȵ ĆĀ  ćȼĆȹǠĆǶĊǤćȅ ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ  ă˨˨ĊîĆà ĊȴćĆŒǠǤĊȽćî ĆĀ ĊȴćȽĆîǠǤĊǵĆà äĀćǾĆŉơä
 Ĉŉʋä ĈþĀćì ĊȸĈȵ 

And as for the second aspect of Shirk, it is Shirk of the actions. Allah-azwj the Exalted Said: And 
most of them do not believe in Allah except and they are associating [12:106]; and Word of 
the Glorious: They are taking their Rabbis and their Monks as lords besides Allah, [9:31]. 

 ĆɍĆà Ćȝ äɀćȵŉȀĆǵ ĊǼĆȩ ĆĀ ĊȴćȽɀćȝǠĆȕĆǖĆȥ ĊȴćȽĊɀĆĆŒ ĆĀ ĊȴćȽĀćȀĆȵĆà ĊȴćȾŉȺĈȮĆȱ ĆĀ äɀŊȲĆȎćɅ ĊĆƁ ĆĀ ĊȴćĆƬ äɀćȵɀćȎĆɅ ĊĆƁ ĊȴćŉŒĈâäɀŊȲĆǵĆà ĆĀ ăɍĆɎĆǵ ĊȴĈȾĊɆĆȲ  äĆǾĆȾĆøȥ ĆþɀćȶĆȲĊȞĆøɅ Ćɍ ćǬĊɆĆǵ ĊȸĈȵ ĊȴćȽĀćǼĆǤĆȞĆøȥ ăǠȵäĆȀĆǵ ĊȴćĆƬ
 ĈçǠĆȝǠŉȖȱä ĆĀ ĈüǠĆȶĊȝĆĊɉä ćûĊȀĈȉ  

Indeed! They did not fast for them, and did not pray Salat, but they (priests) instructed them 
and forbade them, so they (people) obeyed them, and they (priests) prohibited the 
Permissibles upon them and they permitted the Prohibitions to them. Thus, they worshipped 
them from whereby there were not knowing. So this is Shirk of the actions and the obedience. 

 ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ĆƅĈĉȂȱä ćûĊȀĈȉ ĆɀćȾĆøȥ ĈûĊȀĈĉȊȱä ĆȸĈȵ ćǬĈȱǠŉǮȱä ćȼĊǱĆɀĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ  ĈìɍĊĀĆĊɉä ĆĀ ĈüäɀĊȵĆĊɉä ĈŽ ĊȴćȾĊȭĈîǠȉ ĆĀ  ĆȕĆà ĊȸĆȶĆȥ ĆöǠ Ĉŉʋä ĈȸĆȝ ćȨĈȖĊȺĆøɅ ćȨĈȕǠŉȺȱä ĆþǠĆȭ ĊþĈǚĆȥ ćȻĆǼĆǤĆȝ ĊǼĆȪĆøȥ ăǠȪĈȕĆ˫ 
 Ĉŉʋä ĆĊƘĆȡ ĆǼĆǤĆȝ ĊǼĆȪĆøȥ ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ĈĊƘĆȡ ĊȸĆȝ ćȨĈȖĊȺĆøɅ ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ĆĀ Ćŉʋä ĆǼĆǤĆȝ ĊǼĆȪĆøȥ ĆƂǠĆȞĆøǩ 

And as for the third aspect of Shirk, it is Shirk of the adultery. Allah-azwj the Exalted Said: and 
participate in their wealth and their children [17:64]. The one who obeys a speaker, so he 
has worshipped him. So, if the speaker was speaking on behalf of Allah-azwj the Exalted, so he 
has worshipped Allah-azwj, and if he was speaking on behalf of other than Allah-azwj the Exalted, 
so he has worshipped other than Allah-azwj. 
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 ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ĈÞĆˬĈĉȀȱä ćûĊȀĈȉ ĆɀćȾĆøȥ ĈûĊȀĈĉȊȱä ĆȸĈȵ ćȜĈǣäŉȀȱä ćȼĊǱĆɀĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ɍ ĆĀ ăǠĈƩǠȍ ăɎĆȶĆȝ ĊȰĆȶĊȞĆɆĊȲĆøȥ ĈȼĈĉǣĆî ĆÞǠȪĈȱ äɀćǱĊȀĆøɅ ĆþǠȭ ĊȸĆȶĆȥ ăäǼĆǵĆà ĈȼĈĉǣĆî ĈæĆìǠǤĈȞĈǣ ĊûĈȀĊȊćɅ   ĆĀ äɀćȵǠĆȍ ĈÞĆɍćǘĆȾĆøȥ
 ćȦĊøȹĆà äɀćȲĆȶĊȞĆǪĊȅä ĆĀ äĊɀŉȲĆȍ ĆˬĈĉȀȱä ĆȸĈȵ ćȻĊɀĆøǩĆà ǠĆȶĈȱ äɀćȭĆȀĊȉĆǖĆȥ ĈðǠŉȺȱä ĆÞĆ˧Ĉî ĈȼĈǣ ĆþĀćǼɅĈȀćɅ ĊȴćŉŒĆà ŉɍĈâ ĈĊƘĆĊƪä ĈȰĊȽĆà ĈüǠĆȶĊȝĆĈд ĊȴćȾĆȆ ĈÞ 

And as for the fourth aspect of Shirk, it is Shirk of showing off. Allah-azwj the Exalted Said: So 
the one who wishes to meet his Lord, so let him do (the) righteous deed and he should not 
ŀǎǎƻŎƛŀǘŜ ŀƴȅƻƴŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǿƻǊǎƘƛǇ ƻŦ Ƙƛǎ [ƻǊŘΩ ώмуΥммлϐ. They fasted and prayed Salat and 
they occupied themselves with actions of the good people, except they intended showing off 
to the people by it. Thus, they associated when they did it for showing off. 

 ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ĈûĊȀĈĉȊȱä ĈȻɀćǱćĀ ćǦĆȲĊćƤ ĈȻĈǾĆȾĆøȥ 

So, this is a summary of aspects of Shirk in the Book of Allah-azwj the Exalted.  

 ĊȸĆȝ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ćȻǠĆȮĆǵ ǠĆȵ ǠĆȾĊȺĈȶĆȥ ŉƓĆȉ ĄȻɀćǱćɀĆøȥ ĈȼĈǣǠĆǪĈȭ ĈŽ ĈȴĊȲŊȚȱä ĆȸĈȵ ĆȀĈȭćí ǠĆȵ ǠŉȵĆà ĆĀ  ĈȼĈȺĊǣĈɍ ĆþǠĆȶĊȪćȱ ĈüĊɀĆøȩ  ŉĆƗćǣ ˬ ĄȴɆĈȚĆȝ ĄȴĊȲćȚĆȱ ĆûĊȀĈĉȊȱä ŉþĈâ ĈŉʋĈ˨ ĊûĈȀĊȊćǩ ɍ  

And as for what is Mentioned of the injustice in His-azwj Book, its aspects are various. From 
these is what Allah-azwj the Exalted Narrated about the words of Luqman-as to his-as son: Ψh Ƴȅ 
son! Do not associate with Allah, surely, the association is a gross injustice [31:13].  

 ĆɄ
ĈȽ] ɀȽ ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈçĆɎĆȵǠĆȞćȵ ĊȸĈȵ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ǠĆȶɆĈȥ ĈðǠŉȺȱä ćĈƁǠĆȚĆȵ ĈȴĊȲŊȚȱä ĆȸĈȵ ĆĀ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćŉʋä ĆüǠĆȩ ŉƓĆȉ [  ĊɀĆȱ ĆĀ āȀĆǩ ȱä ĈíĈâ äɀćȖĈȅ˨ ćǦĆȮĈǝɎĆȶĊȱä ĆĀ ĈçĊɀĆȶĊȱä ĈçäȀĆȶĆȡ ĈŽ ĆþɀćȶĈȱǠŉȚ

 ĆþĊĀĆȂĊćƟ ĆýĊɀĆɆĊȱä ćȴćȮĆȆćȦĊøȹĆà äɀćǱĈȀĊǹĆà ĊȴĈȾɅĈǼĊɅĆà  ĆþɀćȱɀćȪĆøǩ ĊȴćǪĊȺćȭ ǠĈƞ ĈþɀćĊƬä ĆåäǾĆȝ  ĆǦĆɅĊɇä 

And from the injustice, is injustices of the people regarding what is between them from the 
dealings of the world, and these are various. Allah-azwj the Exalted Said: and if you could see 
ǘƘŜ ǳƴƧǳǎǘ ƻƴŜ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ŀƎƻƴƛŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ŘŜŀǘƘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ !ƴƎŜƭǎ ŜȄǘŜƴŘƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ƘŀƴŘǎΥ Ψ.ǊƛƴƎ 
out your souls! Today you will be Recompensed with the humiliating Punishment due to 
what you were saying [6:93]. 

 ĈȼĈǣǠĆǪĈȭ ĈŽ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä ćüĊɀĆøȩ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȶĆȥ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĆæĆìĆˬĈï ĆȀĆȮĊȹĆà ĊȸĆȵ ɂĆȲĆȝ ŊìŉȀȱä ǠŉȵĆǖĆȥ ɄĈȆŉȺȱä ǠĆŉƴĈâ ćȮĊȱä ĈŽ ĄæĆìˬĈï ćÞ ĈȀĊȦ  ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ  ĊȴćĊőĆìäȂĆȥ ĄóĆȀĆȵ ĊȴĈĈŏɀćȲćøȩ ĈŽ ĆȸɅĈǾŉȱä ǠŉȵĆà ĆĀ
 ĊǱĈî ĆƂĈâ ăǠȆĊǱĈî ĆþĀćȀĈȥǠȭ ĊȴćȽ ĆĀ äɀćǩǠȵ ĆĀ ĊȴĈȾĈȆ  ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆĀ  ăäȀĊȦćȭ äĀćìäìĊïä ŉćŻ äĀćȀĆȦĆȭ ŉćŻ äɀćȺĆȵß ŉćŻ äĀćȀĆȦĆȭ ŉćŻ äɀćȺĆȵß ĆȸɅĈǾŉȱä ŉþĈâ ä ĆǦĆɅĊɇ .Ĉŉʋä ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ĆȬĈȱĆí ćĊƘĆȡ ĆĀ 

As for the rebuttal upon the one denies increase of Kufr, from that are Words of Allah-azwj 
Mighty and Majestic in His-azwj Book: But rather, the postponement (of the Sacred months) 
increases in the Kufr, [9:37]; and Words of the Exalted: And as for those in whose hearts is a 
disease, it increases uncleanness to their uncleanness, and they die while being Kafirs 
[9:125]; and His-azwj Words: Those who believe then commit Kufr, then believe, then commit 
Kufr, then increase in Kufr, [4:137] ς the Verse, and other than that in the Book of Allah-

azwjΩΩΦ222 

31- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȸĈȅǠĆǶĆȶĊȱä ĆȸĈȵ ăɎĊȪĆøȹ ÛĈîäĆɀĊøȹĆĊɉä ćæǠĆȮĊȊĈȵ  ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ Ĉŉʋä ĈüĊɀĆøȩ ĈŽ  ĆǮĊȭĆà ćȸĈȵĊǘćøɅ Ǡȵ ĆĀ ĆþɀćȭĈȀĊȊćȵ ĊȴćȽ ĆĀ ŉɍĈâ ĈŉʋĈ˨ ĊȴćȽćȀ  ćȜɆĈȖćɅ ĆüǠĆȩ
.ćûĈȀĊȊćɅ ćǬĊɆĆǵ ĊȸĈȵ ĆþǠĆȖĊɆŉȊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaƛǎƘƪŀǘ !ƭ !ƴǿŀŀǊΩ ς Copying from Al Mahasin,  
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ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws having said regarding Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: And 
most of them do not believe in Allah except and they are associating [12:106]. He-asws said: 
ΨhōŜȅƛƴƎ ǘƘŜ {ŀǘŀƴ-la from ǿƘŜǊŜōȅ ǘƘŜȅ ŎƻƳƳƛǘǘŜŘ {ƘƛǊƪΩΩΦ223 

32-   Ċǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ ĈǬĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ ĈȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ ÛĈæĆȀĈȎĊǤŉǪȱä ĆĀ ĈǦĆȵǠĆȵĈĊɋä ćåǠĆǪĈȭ Ċǣ ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ Ĉȸ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ Ĉȸ
ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ .ĄȀĊȦćȭ ćǢĊɅŉȀȱä 

(The bookύ ΨYƛǘŀō !ƭ LƳŀƳŀ ²ŀ !ƭ ¢ŀōǎƛǊŀΩ ς from Sahl Bin Ahmad, from Muhammad Bin Muhammad Bin Al 
!ǎƘΩŀǎΣ  

ΨCǊƻƳ aǳǎŀ .ƛƴ LǎƳŀƛƭ ǎƻƴ ƻŦ aǳǎŀ .ƛƴ WŀΩŦŀǊ-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
forefathers-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǎǳǎǇƛŎƛƻƴ ƛǎ YǳŦǊΩΩΦ224 
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 å˨99 ȼȹǠȭîà Ā ȀȦȮȱä üɀȍà 

CHAPTER 99 ς ORIGINS OF KUFR AND ITS PILLARS 

1-   ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąƘĈȎĆǣ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĊȮĆǣ ĊȸĆȝ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆàö   ĈĊƩä ĄǦĆǭĆɎĆǭ ĈȀĊȦćȮĊȱä ćüɀćȍćà ćîǠĆǤĊȮĈǪĊȅĈɍä ĆĀ ćòĊȀ
 ćǼĆȆĆĊƩä ĆĀ 

(The book) ς !ƭ Iǳǎŀȅƴ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƘƳŀŘ .ƛƴ LǎΩƘŀǉΣ ŦǊƻƳ .ƪǊ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘΣ ŦǊƻƳ !ōǳ .ŀǎŜŜǊ 
who said,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƻǊƛƎƛƴǎ ƻŦ YǳŦǊ ŀǊŜ ǘƘǊŜŜ ς the greed, and the arrogance, 
and the envy. 

 ĊȅĈɍä ǠŉȵĆà ĆĀ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆȰĆȭĆà ĊþĆà ɂĆȲĆȝ ćòĊȀĈĊƩä ćȼĆȲĆĆƥ ĈæĆȀĆǲŉȊȱä ĈȸĆȝ ĆɄ
ĈćŒ ĆƙĈǵ ö ĆýĆìß ŉþĈǚĆȥ ćòĊȀĈĊƩä ǠŉȵĆǖĆȥ ĆƙĈǵ ćȄɆ

ĈȲĊǣĈǚĆȥ ćîǠĆǤĊȮĈǪ ćǼĆȆĆĊƩä ǠŉȵĆà ĆĀ ĆĆƎĊȮĆǪĊȅä ĆýĆìĈɇ ĈìɀćǲŊȆȱĈ˨ ĆȀĈȵćà 
 Ćȍ ǠĆćƵćǼĆǵĆà ĆȰĆǪĆøȩ ćǬĊɆĆǵ ĆýĆìß ǠĆȺĊøǣǠĆȥ ćȼĆǤĈǵǠ. 

As for the greed, Adam-as had been Prohibited from the tree (but) the greed carried him-as 
upon eating from it, and as for the arrogance, Iblees-la became arrogant when he-la was 
Commanded with the Sajdah to Adam-as, and as for the envy, two sons of Adam-as, when one 
ƻŦ ǘƘŜ ƪƛƭƭŜŘ Ƙƛǎ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴΩΩΦ225 

2-  ǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ĈĉɄ

ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ćȅĆî ĆüǠĆȩ Ćüò Ĉŉʋä ćüɀ  ĆĀ ćǦĆǤĊȡŉȀȱä ĄǦĆȞĆøǣĊîĆà ĈȀĊȦćȮĊȱä ćþǠĆȭĊîĆà  ĆĀ ćǦĆǤĊȽŉȀȱä
.ćǢĆȒĆȢĊȱä ĆĀ ćȔĆǺŉȆȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Nowfaly, from Sakuny,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΥ Ψ¢ƘŜ ǇƛƭƭŀǊǎ ƻŦ YǳŦǊ ŀǊŜ ŦƻǳǊ ς the 
desire, and the fear, and the ŘƛǎǎŀǘƛǎŦŀŎǘƛƻƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀƴƎŜǊΩΩΦ226 

3-   Ĉŉʋä ĈǼĊɆĆǤćȝ ĊȸĆȝ ąǢĊɆĆȞćȉ ĈȸĊǣ Ĉêɀćȹ ĊȸĆȝ ąǼĈȱǠĆǹ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ǠĆȺĈǣǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄæŉǼĈȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  ĊȸĆȝ ĈþǠĆȪĊȽĈĉǼȱä  ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ
 ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ò Ĉŉʋä  ŊǢćǵ ĆĀ ĈýǠĆȞŉȖȱä ŊǢćǵ ĆĀ ĈǦĆȅĆ˧ĈĉȀȱä ŊǢćǵ ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ŊǢćǵ ŌǨĈȅ ĈȼĈǣ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆɄĈȎćȝ ǠĆȵ ĆüŉĀĆà ŉþĈâ .ĈÞǠĆȆĈĉȺȱä ŊǢćǵ ĆĀ ĈǦĆǵäŉȀȱä ŊǢćǵ ĆĀ ĈýĊɀŉȺȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Nuh Bin 
shueyb, from Ubeydullah Al Dihqan, from Abdullah Bin Sinan,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΥ Ψ¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ ƻŦ ǿƘŀǘ !ƭƭŀƘ-azwj Mighty and 
Majestic has been disobeyed with are six ς love of the world, and love of the governance, and 
ƭƻǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ƎƻƻŘΣ ŀƴŘ ƭƻǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ǎƭŜŜǇΣ ŀƴŘ ƭƻǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳŦƻǊǘΣ ŀƴŘ ƭƻǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻƳŜƴΩΩΦ227 

4-   ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǼĊɅĆï ĈȸĊǣ ĆǦĆǶĊȲĆȕ ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ ŽǠȮȱä ÛǠȭö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ   ąȴĆȞĊǮĆǹ ĊȸĈȵ ăɎćǱĆî ŉþĆà  ĆüǠĆȪĆøȥ ò ĈĉĈƑŉȺȱä ĆƂĈâ ĆÞǠĆǱ
 ŉȂĆȝ Ĉŉʋä ĆƂĈâ ćȐĆȢĊøǣĆà ĈüǠĆȶĊȝĆĊɉä ŊĂĆà  ŉȰĆǱ ĆĀ 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from 
Talha Bin Zayd,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ! Ƴŀƴ ŦǊƻƳ όǘǊƛōŜ ƻŦύ YƘŀǎΩŀƳ ŎŀƳŜ ǘƻ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘ-saww. 
IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ²ƘƛŎƘ ƻŦ ǘƘŜ ŘŜŜŘ ƛǎ Ƴƻǎǘ Iateful to Allah-azwj aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎΚΩ  

 ĈŉʋĈ˨ ćûĊȀĈĉȊȱä ĆüǠĆȪĆøȥ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ {ƘƛǊƪ ǿƛǘƘ !ƭƭŀƘ-azwjΩΦ  

äĆí ǠĆȵ ŉćŻ ĆüǠĆȩ 

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ ǿƘŀǘΚΩ 

 ĈȴĈǵŉȀȱä ćǦĆȞɆĈȖĆȩ ĆüǠĆȩ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ/ǳǘǘƛƴƎ ƻŦŦ ǘƘŜ ƪƛƴǎƘƛǇΩΦ 

äĆí ǠĆȵ ŉćŻ ĆüǠĆȩ 

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ ǿƘŀǘΚΩ 

 ĈùĀćȀĊȞĆȶĊȱä ĈȸĆȝ ćɄĊȾŉȺȱä ĆĀ ĈȀĆȮĊȺćȶĊȱĈ˨ ćȀĊȵĆĊɉä ĆüǠĆȩ. 

He-asws ǎŀƛŘΥ ΨLƴǎǘǊǳŎǘƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŜǾƛƭ ŀƴŘ ŦƻǊōƛŘŘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀŎǘ ƻŦ ƪƛƴŘƴŜǎǎΩΩΦ228 

5-   Ćȝ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆǵ ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ:ĆüǠĆȩ ĈȠĈǝǠŉȎȱä ĆǼɅĈȂĆɅ ĊȸĆȝ ĆǦŉɆĈȖ  ćøȩ ĊþĈâ ĈȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ɂĆȲĆȝ ĄȰćǱĆî ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲ
 ćȼćǪĆȱĈȂĊȺĆȵ ǠĆȵ ĆþǠĆǹ ĆȸĈȶćǪĊøǝä ĈþĈâ ĆĀ ĆȤĆȲĊǹĆà ĆǼĆȝĆĀ ĊþĈâ ĆĀ ĆåĆǾĆȭ ĆèŉǼĆǵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hassan Bin Atiya, from Yazeed 
Al Saig who said,  

ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ Ψ! Ƴŀƴ ōŜƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘƛǎ ƳŀǘǘŜǊ 
(Wilayah), if he narrates, he lies, and if he promises he breaks, and if he is entrusted he 
betrays. What ƛǎ Ƙƛǎ ǎǘŀǘǳǎΚΩ 

.ąȀĈȥǠĆȮĈǣ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĆȸĈȵ ĈüĈïǠĆȺĆȶĊȱä ĆƅĊìĆà ĆɄ
ĈȽ ĆüǠĆȩ 

He-asws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƛǎ ǘƘŜ ƭƻǿŜǎǘ ǎǘŀǘǳǎ ƻŦ YǳŦǊΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎƴΩǘ YǳŦǊΩΩΦ229 

6-   Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ öò   ćæĆɀĊȆĆȩ ĆĀ ĈĊƙĆȞĊȱä ćìɀććƤ ĈÞǠĆȪŉȊȱä ĈǦĆȵĆɎĆȝ ĊȸĈȵ

.ĈǢĊȹŉǾȱä ɂĆȲĆȝ ćîäĆȀĊȍĈĊɋä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈǢĆȲĆȕ ĈŽ ĈòĊȀĈĊƩä ćæŉǼĈȉ ĆĀ ĈǢĊȲĆȪĊȱä 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Ali Bin Ibrahim ς from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ ǘƘŜ ǎƛƎƴǎ ƻŦ ǿǊŜǘŎƘŜŘƴŜǎǎ 
are ς still eyes, cruel heart, and intense greed in seeking the world, and persistence upon the 
ǎƛƴǎΩΩΦ230 

7-   Ćà ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ:ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆæĆȂĊĆƥ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈþǠĆȶĊȞŊȺȱä ĈȸĊǣ ĆìćĀäĆì ĊȸĆȝ ąôǠĆǤĊȅĆà ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣ  Ćǹ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆðǠŉȺȱä ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆǢĆȖ

 ĊȴćȭĈîäĆȀĈȊĈǣ ĊȴćȭćĈƎĊǹćà Ćɍ Ćà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Asbat, from Dawood Bin Al Numan, from Abu 
Hamza,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ŀŘŘǊŜǎǎŜŘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ{Ƙŀƭƭ L-saww 
ƛƴŦƻǊƳ ȅƻǳ ŀƭƭ ƻŦ ȅƻǳǊ ŜǾƛƭŜǎǘ ƻƴŜǎΚΩ 

 Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ɂĆȲĆøǣ äɀćȱǠĆȩ 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ h wŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΗΩ 

 ćȻĆǼĊǵĆĀ ćìŉĀĆȂĆǪĆøɅ ĆĀ ćȻĆǼĊǤĆȝ ćåĈȀĊȒĆɅ ĆĀ ćȻĆǼĊȥĈî ćȜĆȺĊĆƹ ĂĈǾŉȱä ò ĆüǠĆȪĆøȥ 

He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ǇǊŜǾŜƴǘǎ Ƙƛǎ όŦƛƴŀƴŎƛŀƭύ ƘŜƭǇΣ ŀƴŘ ōŜŀǘǎ Ƙƛǎ ǎƭŀǾŜΣ ŀƴŘ ǇǊƻǾƛŘŜǎ ŦƻǊ 
ƘƛƳǎŜƭŦΩΦ  

 Ĉȵ ŌȀĆȉ ĆɀćȽ ăǠȪĊȲĆǹ ĊȨćȲĊĆƸ ĊĆƁ Ćŉʋä ŉþĆà äɀŊȺĆȚĆȥäĆǾĆȽ Ċȸ 

They thought that Allah-azwj had not Created any creature who is eviler than this one.  

 ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ŌȀĆȉ ĆɀćȽ ĊȸĆĈƞ ĊȴćȭćĈƎĊǹćà Ćɍ Ćà ĆüǠĆȩ ŉćŻ 

Then he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ{Ƙŀƭƭ L-saww ƛƴŦƻǊƳ ȅƻǳ ŀƭƭ ƻŦ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ŜǾƛƭŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘŀǘΚΩ 

 ĆȲĆøǣ äɀćȱǠĆȩ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ɂ 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ h wŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΗΩ 

 ćȻŊȀĆȉ ćȸĆȵĊǘćøɅ Ćɍ ĆĀ ćȻćĊƘĆǹ ɂĆǱĊȀćøɅ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ĆüǠĆȩ 

He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻǎŜ ƎƻƻŘƴŜǎǎ ƛǎ ƴƻǘ ŜǾŜƴ ƘƻǇŜŘ ŦƻǊΣ ƴƻǊ ƛǎ Ƙƛǎ ŜǾƛƭ ǎŜŎǳǊŜŘ ŦǊƻƳΩΦ 

 ăǠȪĊȲĆǹ ĊȨćȲĊĆƸ ĊĆƁ Ćŉʋä ŉþĆà äɀŊȺĆȚĆȥ äĆǾĆȽ ĊȸĈȵ ŌȀĆȉ ĆɀćȽ 

They thought that Allah-azwj had not Created any creature who is eviler than this. 
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 ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ŌȀĆȉ ĆɀćȽ ĊȸĆĈƞ ĊȴćȭćĈƎĊǹćà Ćɍ Ćà ĆüǠĆȩ ŉćŻ 

Then he-saww ǎŀƛŘΥ Ψ{Ƙŀƭƭ L-saww ƛƴŦƻǊƳ ȅƻǳ ŀƭƭ ǿƛǘƘ ƻƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ŜǾƛƭŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘƛǎΚΩ 

 ćȱǠĆȩ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ɂĆȲĆøǣ äɀ 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ h wŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΗΩ 

 ćȻĀćȀĆȭĆí äĆíĈâ ĆĀ ĊȴćȾĆȺĆȞĆȱ ĆþɀćȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆȀĈȭćí äĆíĈâ ĂĈǾŉȱä ćþǠŉȞŉȲȱä ćȈĈĉǶĆȦĆǪćȶĊȱä ĆüǠĆȩ  ćȻɀćȺĆȞĆȱ. 

He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŀŎŎǳǊǎŜŘ ƛƳƳƻǊŀƭΣ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ǿƘŜƴ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴ are mentioned in his 
ǇǊŜǎŜƴŎŜΣ ƘŜ ŎǳǊǎŜǎ ǘƘŜƳΣ ŀƴŘ ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ ƳŜƴǘƛƻƴ ƘƛǎΣ ǘƘŜȅ ŎǳǊǎŜ ƘƛƳΩΩΦ231 

8-   ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ǠĆȺĈǣǠĆǶĊȍĆà ĈȐĊȞĆøǣ ĊȸĆȝ ąìĆˬĈï ĈȸĊǣ ĈȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ ǠĆȺĈǣǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄæŉǼĈȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî  ŉȸćȭ ĊȸĆȵ ĄèĆɎĆǭ
 ĄȴĈȲĊȆćȵ ćȼŉȹĆà ĆȴĆȝĆï ĆĀ ɂŉȲĆȍ ĆĀ ĆýǠĆȍ ĊþĈâ ĆĀ ăǠȪĈȥǠĆȺćȵ ĆþǠĆȭ ĈȼɆĈȥ  ĆȤĆȲĊǹĆà ĆǼĆȝĆĀ äĆíĈâ ĆĀ ĆåĆǾĆȭ ĆèŉǼĆǵ äĆíĈâ ĆĀ ĆþǠĆǹ ĆȸĈȶćǪĊøǝä äĆíĈâ ĊȸĆȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from one of our companions, from 
Abdullah Bin Sinan,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘǊŜŜΣ ƻƴŜ ǿƘƻ Ƙŀǎ ǘƘŜǎŜ ƛƴ ƘƛƳΣ 
would be hypocrite, and even if he were to fast, and pray Salat, and claims that he is a Muslim 
- one when entrusted he betrays, and when he narrates, he lies, and when he promises he 
breaks.  

 ĈȼĈǣǠĆǪĈȭ ĈŽ ĆüǠĆȩ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ŉþĈâ  ĆƙĈȺĈǝǠĊƪä ŊǢĈćƷ ɍ Ćŉʋä ŉþĈâ  ĆüǠĆȩ ĆĀ  ĆƙĈǣĈíǠȮĊȱä ĆȸĈȵ ĆþǠȭ ĊþĈâ ĈȼĊɆĆȲĆȝ Ĉŉʋä ĆǨĆȺĊȞĆȱ ŉþĆà  ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈŽ ĆĀ  ĆȰɆĈȝǠĊƧĈâ ĈåǠǪĈȮĊȱä ĈŽ ĊȀćȭĊíä ĆĀ
 ĈǼĊȝĆɀĊȱä ĆúĈìǠȍ ĆþǠȭ ćȼŉȹĈâ ǠŋɆĈǤĆȹ ăɍɀćȅĆî ĆþǠȭ ĆĀ. 

Allah-azwj Mighty and Majestic Says in His-azwj Book: surely Allah does not Love the treacherous 
[8:58]; And the fifth, then the Curse of Allah would be upon him if he was from the liars 
[24:7]; and Words of Mighty and Majestic: And mention Ismail in the Book. He was truthful 
of the promise, and he was a Rasool, a Prophet [19:54]ΩΩΦ232 

9-   Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà ĈȐĊȞĆøǣ ĊȸĆȝ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ 
ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭǠĆȩ ö  ćȅĆî ĆüǠĆȩ Ćüò Ĉŉʋä ćüɀ  ĈĉƗĈȵ ĊȴćȭĈǼĆȞĊøǣĆĈд ĊȴćȭćĈƎĊǹćà Ćɍ Ćà

 ăǠȾĆǤĆȉ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from one of his companions,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΥ Ψ{Ƙŀƭƭ L-saww inform with the remotest 
of you form me-saww ƛƴ ǊŜǎŜƳōƭŀƴŎŜΚΩ 

 Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ɂĆȲĆøǣ äɀćȱǠĆȩ 
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¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ h wŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΗΩ 

  ĊȸĈȵ ćǼɆĈȞĆǤĊȱä ĈǢĊȲĆȪĊȱä ɄĈȅǠĆȪĊȱä ćìɀćȆĆĊƩä ćìɀćȪĆĊƩä ćüǠĆǪĊǺćȶĊȱä ćȰɆĈǺĆǤĊȱä ŊĂĈǾĆǤĊȱä ćȈĈĉǶĆȦĆǪćȶĊȱä ćȈĈǵǠĆȦĊȱä ĆüǠĆȩ ąĊƘĆǹ ĈĉȰćȭ  ćøɅɂĆȪŉǪćøɅ ąĉȀĆȉ ĈĉȰćȭ ĊȸĈȵ ĈþɀćȵĊǖĆȶĊȱä ćĊƘĆȡ ɂĆǱĊȀ. 

He-saww ǎŀƛŘΥ ΨThe immoral, the scandalous, the foul-mouthed, the stingy, the rogue, the 
malicious, the envious, the hard of heart, the one remote from every hope of goodness, 
without any safety feaǊŜŘ ŦǊƻƳ ŜǾŜǊȅ ŜǾƛƭΩΩΦ233 

10-   ąôǠĆǤĊȅĆà ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈȸĊǣ ĈîɀćȎĊȺĆȵ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ɂŉȲĆȞćȵ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ĉâ ćȼĆȞĆøȥĆî :ĆüǠĆȩ ĆþǠĆȶĊȲĆȅ ĆƂ  ĆûĆɎĆȽ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆìäĆîĆà äĆíĈâ

 ĆĊƩä ćȼĊȺĈȵ ĆöĆȂĆøȹ ąǼĊǤĆȝ ćȼĊȺĈȵ ĆöĆȂĆøȹ ă˫ɀćĆƯ ăǠȺĈǝǠĆǹ ĆþǠĆȭ ĊþĈǚĆȥ ă˫ɀćĆƯ ăǠȺĈǝǠĆǹ ŉɍĈâ ćȼĆȪĊȲĆøǩ ĊĆƁ ĆÞǠĆɆĆĊƩä ćȼĊȺĈȵ ĆöĆȂĆøȹ äĆíĈǚĆȥ ĆÞǠĆɆ ĆĊɉä ĆþǠĆȭ äĆíĈǚĆȥ ăǠȚɆĈȲĆȡ ăǠĉȚĆȥ ŉɍĈâ ćȼĆȪĊȲĆøǩ ĊĆƁ ćǦĆȹǠĆȵĆĊɉä ćȼĊȺĈȵ ĊǨĆȝĈȂćȹ äĆíĈǚĆȥ ĆǦĆȹǠĆȵ
 ăǠȚɆĈȲĆȡ ăǠĉȚĆȥ  ćȼĊȺĈȵ ĊǨĆȝĈȂćȹ .ă˫ɀćȞĊȲĆȵ ă˫ǠĆȖĊɆĆȉ ŉɍĈâ ćȼĆȪĊȲĆøǩ ĊĆƁ ĈþǠĆƹĈĊɋä ćǦĆȪĊøǣĈî ćȼĊȺĈȵ ĊǨĆȝĈȂćȹ äĆíĈǚĆȥ ĈþǠĆƹĈĊɋä ćǦĆȪĊøǣĈî 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Mansour Bin Al Abbas, from 
Ali Bin Asbat,  

ΨwŀƛǎƛƴƎ ƛǘ ǘƻ {ŀƭƳŀƴ-ra ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΣ Ψ²ƘŜƴ !ƭƭŀƘ-azwj Mighty and Majestic Wants destruction of 
a servant, He-azwj Snatches the modesty from him. So when He-azwj Snatches the modesty away 
from him, you will not meet him except as a treacherous betrayer. When he were to be a 
treacherous betrayer, He-azwj Snatches the entrustment from him. When He-azwj Snatches the 
entrustment from him, you will not meet him except as harshly rude. When He-azwj he were 
to be harshly rude, the yoke of Eman is Snatched from him. When the yoke of Eman is 
Snatched from him, you will not meet him except as an accursed Satan-laΩΩΦ234 

11-   ĊȸĆȝ ĈĉɄĈǹĊȀĆȮĊȱä ąìĆˬĈï ĈȸĊǣ ĆȴɆ
ĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋò   ąçĆ˫ɀćȞĊȲĆȵ ćèĆɎĆǭ

ä ĆȨɅĈȀŉȖȱä ŊìǠŉȆȱä ĆĀ ĆåǠĆǪĊȺćȶĊȱä ĆÞǠĆȶĊȱä ćȜĈȹǠĆȶĊȱä ĆĀ ĈüäŉȂŊȺȱä ĈĉȰĈș ĈŽ ćôĈĉɀĆȢĆǪćȶĊȱä ŉȸćȾĆȲĆȞĆøȥ ĊȸĆȵ ĄþɀćȞĊȲĆȵ.ĆǦĆǣĆȀĊȪĆȶĊȱ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Ziyad Al Karkhy,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘǊŜŜ ŀǊŜ ŀŎŎǳǊǎŜŘ όŀŎǘƛƻƴǎύΦ 
Accursed is the one who does these ς The defecator in the shade of an encampment (public 
place), and the preventer of the allocated water, aƴŘ ǘƘŜ ōƭƻŎƪŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ǇǳōƭƛŎ ǊƻŀŘΩΩΦ235 

12-   ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉɄĈǹĊȀĆȮĊȱä ĆȴɆ
ĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ ŽǠȮȱä ÛǠȭ  Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö   ĊȸĆȵ ĄçĆ˫ɀćȞĊȲĆȵ ĄèĆɎĆǭ

 Ċȱä ĆĀ ĈüäŉȂŊȺȱä ĈĉȰĈș ĈŽ ćôĈĉɀĆȢĆǪćȶĊȱä ŉȸćȾĆȲĆȞĆøȥ ĆûɀćȲĊȆĆȶĊȱä ĆȨɅĈȀŉȖȱä ŊìǠŉȆȱä ĆĀ ĈåǠĆǪĊȺćȶĊȱä ĈÞǠĆȶĊȲĈȱ ćȜĈȹǠĆȶ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Ibrahim Al 
Karkhy,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ!ŎŎǳǊǎŜŘ ƛǎ the one who does 
this ς The defecation in the shade of encampments (public places), and the prevention of the 
ŀƭƭƻŎŀǘŜŘ ǿŀǘŜǊΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ōƭƻŎƪƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ǘǊŀǾŜƭƭŜŘ ǊƻŀŘΩΩΦ236 

                                                      
233 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 99 H 9 
234 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 99 H 10 
235 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 99 H 11 
236 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 99 H 12 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

97 out of 331 

13-   ĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĆĀ ąìĆˬĈï ĈȸĊǣ ĈȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ ǠĆȺĈǣǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄæŉǼĈȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀ  ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈȀĈǣǠĆǱ ĊȸĆȝ ĆæĆȂĊĆƥ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąåĆ˧Ĉî ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ăǠȞɆĈĆƤ

ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ Ĉŉʋä  ĊȴćȮĈȱǠĆǱĈî ĈîäĆȀĈȊĈǣ ĊȴćȭćĈƎĊǹćà Ćɍ Ćà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς a numer of our companions, from Sahl Bin Ziyad and Ali Bin Ibrahim, from his father, 
altogether from Ibn Mahboub, from Ibn Riab, from Abu Hamza, from Jabir Bin Abdullah having said 

Ψ{Ƙŀƭƭ L ƛƴŦƻǊƳ ȅƻǳ ŀƭƭ ǿƛǘƘ ŜǾƛƭŜǎǘ ƻŦ ȅƻǳǊ ƳŜƴΚΩ 

 Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ɂĆȲĆøǣ ǠĆȺĊȲćøȩ 

²Ŝ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ h wŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΚΩ 

ĂĈȀĆĊƨä ĆçǠŉȾĆǤĊȱä ćȴćȮĈȱǠĆǱĈî ĈîäĆȀĈȉ ĊȸĈȵ ŉþĈâ ĆüǠĆȩ ĈȻĈĊƘĆȡ ĆƂĈâ ćȼĆȱǠĆɆĈȝ ĆǜĈǲĊȲćȶĊȱä ĆĀ ćȻĆǼĊǤĆȝ ĆåĈîǠŉȒȱä ĆĀ ćȻĆǼĊȥĈî ĆȜĈȹǠĆȶĊȱä ĆĀ ćȻĆǼĊǵĆĀ ĆȰĈȭĊɇä ĆñǠŉǶĆȦĊȱä ĆÞ. 

ΨIŜ-saww ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ ǘƘŜ ŜǾƛƭŜǎǘ ƻŦ ȅƻǳǊ ƳŜƴ ƛǎ ǘƘŜ ǎƭŀƴŘŜǊŜǊΣ ǘƘe audacious, the immoral, lone 
eater and the preventer of (financial) help, and the beater of his slave, and the one whose 
ŘŜǇŜƴŘŀƴǘǎ ƘŀǾŜ ǘƻ ǎŜŜƪ ǎƘŜƭǘŜǊ ǘƻ ƻǘƘŜǊǎΩΩΦ237 

14-   ćȵ ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ ĊȸĆȝ ąȀĈĉȆĆɆ ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà  ĊȴćȾćǪĊȺĆȞĆȱ ĄǦĆȆĊĆƦ ąåǠĆćƭ ąĉĈƑĆȹ ŊȰćȭ ĆĀ 
ǠĆȵ ĈźĆĊƕĈȝ ĊȸĈȵ ŊȰĈǶĆǪĊȆćȶĊȱä ĆĀ Ĉŉʋä ĈîĆǼĆȪĈǣ ćåĈĉǾĆȮćȶĊȱä ĆĀ ĈƔŉȺćȆĈȱ ćûĈîǠŉǪȱä ĆĀ Ĉŉʋä ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ćǼĈǝäŉȂȱä  ĆýŉȀĆǵ Ċȱä ĆĀ ćŉʋä ĊɄĆȦĊȱĈ˨ ćȀĈǭĊǖĆǪĊȆćȶ ćȼĆȱ ŊȰĈǶĆǪĊȆćȶĊȱä ĈÞ. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muyassir, from his father,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ ΨCƛǾŜΣ L-saww am cursing, and so di every 
Prophet-saww of Answered supplication ς the increaser in the Book of Allah-azwj, and the 
neglecter of my-saww Sunnah, and the belier of Pre-determination of Allah-azwj, and the 
legalised from my-saww family what Allah-azwj has Prohibited, and the misappropriation of the 
ǿŀǊ ōƻƻǘȅΣ ǘƘŜ ƭŜƎŀƭƛǎŜǊ ƻŦ ƛǘΩΩΦ238 

15-   ćà ĈȸĊǣ ĆȀĆȶćȝ ĊȸĆȝ ĈĉĈƆǠĆȶĆɆĊȱä ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĈìǠŉĆƥ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮȱä ÛǠȭ Ćà ĊȸĆȝ ĆǦĆȺĊøɅĆí ĈĈƃĆɎĈĊƬä ąȄĊɆĆøȩ ĈȸĊǣ ĈȴĊɆĆȲćȅ ĊȸĆȝ ąñǠŉɆĆȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈþĆ˨ 

 Ćȝ Ĉŉʋä ćçäĆɀĆȲĆȍ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĊȸĆȝ:ĆüǠĆȩ ĈȼĊɆĆȲ  ĈĉɀćȲćȢĊȱä ĆĀ ĈȨĊȆĈȦĊȱä ĆȴĈǝǠĆȝĆì ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćȀĊȦćȮĊȱä ĆĈƗćǣ  ĈǦĆȾĊǤŊȊȱä ĆĀ ĈĉȬŉȊȱä ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς from Ali, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al yamani, from 
Umad Bin Uzina, from Aban Bin Abu Ayyash, from Suleym Bin Qays Al Hilali,  

ΨCǊƻƳ !ƳƛǊ Al-Momineen-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨΨ¢ƘŜ Kufr is built upon four pillars ς the mischief, 
and the exaggeration, and the doubt, and the suspicion.  

ä ĆĀ ɂĆȶĆȞĊȱä ĆĀ ĈÞǠĆȦĆĊƨä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćȨĊȆĈȦĊȱä ĆĀɂĆȲĆȝ ŉȀĆȍĆà ĆĀ ĆÞǠĆȾĆȪćȦĊȱä ĆǨĆȪĆȵ ĆĀ ŉȨĆĊƩä ĆȀĆȪĆǪĊǵä ǠĆȦĆǱ ĊȸĆȶĆȥ ĈĉɀćǪćȞĊȱä ĆĀ ĈǦĆȲĊȦĆȢĊȱ  ĈȴɆĈȚĆȞĊȱä ĈǬĊȺĈĊƩä 

And the immorality is upon four branches ς upon the disloyalty, and the blindness, and the 
heedlessness, and the insolence. So the one who was disloyal would consider the truth as 

                                                      
237 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 99 H 13 
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insignificant and would detest the understanding ones-asws and insist upon committing the 
grievous sins.  

 ĆĀ ćþǠĆȖĊɆŉȊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ŉĆſĆà ĆĀ ćȼĆȪĈȱǠĆǹ ĆïĆîĆ˨ ĆĀ ŉȸŉȚȱä ĆȜĆǤŉøǩä ĆĀ ĆȀĊȭĈĉǾȱä ĆɄ
ĈȆĆȹ ĆɄĈȶĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ  ĈǪĊȅä Ćɍ ĆĀ ąǦĆǣĊɀĆøǩ ĆɎĈǣ ĆæĆȀĈȦĊȢĆȶĊȱä ĆǢĆȲĆȕ ąǦĆȲĊȦĆȡ Ćɍ ĆĀ ąǦĆȹǠĆȮ 

And the one who is blind would forget the Zikr (of Allah-azwj) and follow the conjectures and 
duel against his Creator, and the Satan-la would urge upon him, and he would seek the 
Forgiveness without repenting, and he would neither be complacent nor be heedless.  

 ĆǾĆǹĆà ĆĀ ŊĈƆǠĆȵĆĊɉä ćȼĊǩŉȀĆȡ ĆĀ ăäǼĊȉćî ćȼŉɆĆȡ ĆǢĈȆĆǵ ĆĀ ĈȻĈȀĊȾĆș ɂĆȲĆȝ ĆǢĆȲĆȪĊøȹä ĆĀ ĈȼĈȆĊȦĆøȹ ɂĆȲĆȝ ĆƖĆǱ ĆȰĆȦĆȡ ĊȸĆȵ ĆĀä ĆĀ ćæĆȀĊȆĆĊƩä ćȼĊǩ ĆĊɉä ɂĆȒĆȩ äĆíĈâ ćǦĆȵäĆǼŉȺȱ ĆĀ ćÞǠĆȖĈȢĊȱä ćȼĊȺĆȝ ĆȤĆȊĆȮĊȹä ĆĀ ćȀĊȵ
 ćǢĈȆĆǪĊĆƷ ĊȸćȮĆɅ ĊĆƁ ǠĆȵ ćȼĆȱ äĆǼĆǣ 

And the one who is heedless would perpetrate against himself and overturn upon his back 
and reckon that his straying is a guidance, and the wishful thinking deceives him, and the 
regret and remorse seizes him when the matter is accomplished and the covering is 
uncovered from him, and there appears to him what he had not reckoned with. 

 ćȆĈǣ ćȼŉȱĆíĆǖĆȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćŉʋä ĆƂǠĆȞĆøǩ ŉȬĆȉ ĊȸĆȵ ĆĀ ŉȬĆȉ Ĉŉʋä ĈȀĊȵĆà ĊȸĆȝ ǠĆǪĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ Ċȱä ĈȼĈĉǣĆȀĈǣ ŉĆƕĊȡä ǠĆȶĆȭ ĈȼĈȱĆɎĆĈƛ ćȻĆȀŉȢĆȍ ĆĀ ĈȼĈȹǠĆȖĊȲ ĈȻĈȀĊȵĆà ĈŽ ĆôŉȀĆøȥ ĆĀ ĈƇĈȀĆȮ 

And the one who is insolent about the Commands of Allah-azwj would doubt, and the one who 
doubts, Allah-azwj Overcomes upon him and Disgraces him with His-azwj Authority, and Belittles 
him by His-azwj Majesty just as he had deceived with his Benevolent Lord-azwj and exceeded in 
His-azwj Commands. 

 ĈĂĊàŉȀȱĈ˨ ĈȨŊȶĆȞŉǪȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ŊɀćȲćȢĊȱä ĆĀ  Ćȥ ĈúǠĆȪĈĉȊȱä ĆĀ ĈȠĊɅŉȂȱä ĆĀ ĈȼɆĈȥ ĈöćïǠĆȺŉǪȱä ĆĀ ĆƂĈâ ĊǢĈȺćɅ ĊĆƁ ĆȨŉȶĆȞĆøǩ ĊȸĆȶ ĊĆƁ ĆĀ ĈçäĆȀĆȶĆȢĊȱä ĈŽ ăǠȩĆȀĆȡ ŉɍĈâ ĊìĆìĊȂĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä   ćȼĊȺĆȝ ĊȀĈȆĆǶĊȺĆøǩ
 ąǰɅĈȀĆȵ ąȀĊȵĆà ĈŽ ĂĈɀĊȾĆøɅ ĆɀćȾĆøȥ ćȼćȺɅĈì ĆúĆȀĆĊƳä ĆĀ āĆȀĊǹćà ćȼĊǪĆɆĈȊĆȡ ŉɍĈâ ĄǦĆȺĊǪĈȥ 

And the exaggeration is upon four branches ς upon the diving into the opinions, and the 
disputing in it, and the aberrations and the discord. The one who dives (into the opinions) 
would not be reprimanded to the Truth and would not increase except in drowning in the 
immersions, and a strife would not recede from him except that another one would 
overwhelm him, and his religion would be punctured (demolished), so he would tumble into 
a confusing affair.  

 ĈȰĆǮĆȞĊȱĈ˨ ĆȀĈȾćȉ ĆȴĆȍǠĆǹ ĆĀ ĈĂĊàŉȀȱä ĈŽ ĆöĆïĆ˫ ĊȸĆȵ ĆĀ  ćǦĆȺĆȆĆĊƩä ćȻĆǼĊȺĈȝ ĊǨĆǶćǤĆøȩ Ć÷äĆï ĊȸĆȵ ĆĀ ĈéǠĆǲŉȲȱä Ĉüɀćȕ ĊȸĈȵ 

And the one who disputes regarding the opinions and quarrels, would be exposed by the 
absurdities from the prolonged obstinacy. The one who is disloyal, the good deeds would 
seem terrible to him, and the evil deeds would appear good to him.  

 ćǱĆȀĊĆƯ ĆúǠĆȒĆȥ ćȻćȀĊȵĆà ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆóĆĆƕĊȝä ĆĀ ćȼćȩćȀćȕ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĊçŉîĆɀĊȝä ŉúǠĆȉ ĊȸĆȵ ĆĀ ćǦĆǞĈĉɆŉȆȱä ćȻĆǼĊȺĈȝ ĊǨĆȺćȆĆǵ ĆĀ ŉǪĆøɅ ĊĆƁ äĆíĈâ ćȼ ĈǤ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆȰɆĈǤĆȅ ĊȜ 

And the one who is troublesome, his ways would be dead-ended, and his affairs would be 
protested upon him. Thus, his exit would be constricted upon him when he does not follow 
ǘƘŜ ǿŀȅ ƻŦ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴΩΦ   
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 ĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ŊȬŉȊȱä ĆĀ ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä ćüĊɀĆøȩ ĆɀćȽ ĆĀ ĈýĆɎĊȆĈǪĊȅĈɍä ĆĀ ĈìŊìĆŉƕȱä ĆĀ āĆɀĆĊƬä ĆĀ ĈǦĆɅĊȀĈȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜ ɍß ĈĉĂĆǖĈǤĆȥāîǠȶĆǪĆøǩ ĆȬĈĉǣĆî ĈÞ 

And the doubt is upon four branches ς upon the suspicion, and the whims, and the hesitation, 
and the submission, and these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic Which of your 
Lord's benefits will you then be suspicious about? [53:55]. 

 ĆĀ ĈȰĊȾĆǲĊȲĈȱ ĈýĆɎĊȆĈǪĊȅĈɍä ĆĀ ĈìŊìĆŉƕȱä ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĆȸĈȵ ĈüĊɀĆĊƬä ĆĀ ĈǦĆɅĊȀĈȶĊȱä ɂĆȲĆȝ āĆȀĊǹćà ąǦĆɅäĆĀĈî ĈŽ ĆĀ ĈȼĈȲĊȽĆà 

!ƴŘ ƛƴ ŀƴƻǘƘŜǊ ǊŜǇƻǊǘΣ Ψό¢ƘŜ Řƻǳōǘύ ƛǎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǎǳǎǇƛŎƛƻƴǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀǿŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ¢ǊǳǘƘΣ ŀƴŘ 
ǘƘŜ ƘŜǎƛǘŀǘƛƻƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎǳōƳƛǎǎƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ƛƎƴƻǊŀƴŎŜ ŀƴŘ ƛǘǎ ǇŜƻǇƭŜΩΦ  

 ĈȼĊɅĆǼĆɅ ĆĊƙĆǣ ǠĆȵ ćȼĆȱǠĆȽ ĊȸĆȶĆȥ ɂȲĆȝ ĆȌĆȮĆȹ  ĈȼĊɆĆǤĈȪĆȝ ȱä ĈŽ āĆĆƕĊȵä ĈȸĆȵ ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆȸĈȵ ĆþɀćȱŉĀĆĊɉä ćȼĆȪĆǤĆȅ ĆĀ ĈǢĊɅŉȀȱä ĈŽ ĆìŉìĆȀĆøǩ ĈȸɅĈĉǼ ĈþǠĆȖĊɆŉȊȱä ćȬĈǣǠĆȺĆȅ ćȼĊǪĆǞĈȕĆĀ ĆĀ ĆþĀćȀĈǹĊɇä ćȼĆȭĆîĊìĆà ĆĀ  
 ĊȸĈȶĆȥ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ǠĆĆƱ ĊȸĆȵ ĆĀ ǠĆȶćȾĆȺĊɆĆøǣ ǠĆȶɆĈȥ ĆȬĆȲĆȽ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈǦĆȮĆȲĆĈƬ ĆȴĆȲĊȆĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ĆĀ ćŉʋä ĈȨćȲĊĆƸ ĊĆƁ ĆĀ ĈƙĈȪĆɆĊȱä ĈȰĊȒĆȥ ĈƙĈȪĆɆĊȱä ĆȸĈȵ ŉȰĆȩĆà ăǠȪĊȲĆǹ  

So the one who is terrified of what is in front of him would turn back upon his heels, and the 
one who suspects in the Religion would hesitate in the doubts, and the former ones from the 
Momineen would precede him and the later ones would catch up with him, and he would be 
trampled under the hooves of the Satans-la; and the one who submits to the destruction of 
the world and the Hereafter would  be destroyed in what is between the two, and the one 
who is saved from that is by the merit of the conviction. And Allah-azwj did not Create anything 
more scarcely than the conviction. 

 ĈéĆɀĈȞĊȱä ĈüŊĀĆĆе ĆĀ ĈȄĊȦŉȺȱä ĈȰɅĈɀĊȆĆǩ ĆĀ ĈǦĆȺɅĈĉȂȱĈ˨ ąåǠĆǲĊȝĈâ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćǦĆȾĊǤŊȊȱä ĆĀ  ĆȰɅĈɀĊȆĆǩ ŉþĆà ĆĀ ĈǦĆȺĈĉɆĆǤĊȱä ĈȸĆȝ ćùĈǼĊȎĆǩ ĆǦĆȺɅĈĉȂȱä ŉþĆĈд ĆȬĈȱĆí ĆĀ ĈȰĈȕǠĆǤĊȱĈ˨ ĈĉȨĆĊƩä ĈȄĊǤĆȱ ĆĀ ĈȄĊȦŉȺȱä 
 Ćà ĆĀ ĈæĆɀĊȾŉȊȱä ɂĆȲĆȝ ćȴĈǶĊȪćøǩ ăǠȶɆĈȚĆȝ ăɎĊɆĆȵ ĈȼĈǤĈǵǠĆȎĈǣ ćȰɆĈĆƹ ĆéĆɀĈȞĊȱä ŉþ  ĆȄĊǤŉȲȱä ŉþĆà ĆĀ  ąȐĊȞĆøǣ ĆúĊɀĆøȥ ǠȾćȒĊȞĆøǣ ĄçǠȶćȲćș 

And the confusion is upon four branches ς being astounded by the adornments, and the 
temptations of the self, and the interpretation of the crookedness, and the clothing the truth 
with the falsehood, and that is because the adornments block from the evidence, and that 
the temptations of the self, hurl you upon the lustful desires, and that the crookedness 
inclines its owner with a grievous inclination, and that the clothing (the truth with the 
falsehood) is the darkness, part of it on top of part. 

  ćȼćǤĆȞćȉ ĆĀ ćȼćȶĈǝǠĆȝĆì ĆĀ ćȀĊȦćȮĊȱä ĆȬĈȱĆǾĆȥ 

{ƻ ǘƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ YǳŦǊ ŀƴŘ ƛǘǎ ǇƛƭƭŀǊǎ ŀƴŘ ƛǘǎ ōǊŀƴŎƘŜǎΩΦ 

 ĈȜĆȶŉȖȱä ĆĀ ĈǦĆȚɆĈȦĆĊƩä ĆĀ ǠĆȺĊøɅĆɀćĊƬä ĆĀ āĆɀĆĊƬä ɂĆȲĆȝ ĆȴĈǝǠĆȝĆì ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćúǠĆȦĈĉȺȱä ĆĀ ĆüǠĆȩ ĆĀ 

And he-asws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǘƘŜ ƘȅǇƻŎǊƛǎȅ ƛǎ ǳǇƻƴ four pillars ς upon the whims, and the 
leisureliness, and the grudges, and the greed.  

 ĈǝäĆɀĆȡ ĊçĆȀćǮĆȭ ɂĆȢĆøǣ ĊȸĆȶĆȥ ĈþǠĆɆĊȢŊȖȱä ĆĀ ĈæĆɀĊȾŉȊȱä ĆĀ ĈþäĆĀĊǼćȞĊȱä ĆĀ ĈɄĊȢĆǤĊȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ āĆɀĆĊƬǠĆȥ ĆɄ
ĈĉȲććơ ĆĀ ćȼćȲ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȀĈȎćȹ ĆĀ ćȼĊȺĈȵ   ĊĆƁ ĆĀ ćȼćȪĈǝäĆɀĆøǣ ĊȸĆȵĊǘćøɅ ĊĆƁ āĆǼĆǪĊȝä ĈȸĆȵ ĆĀ

 ĆĊƪä ĈŽ ĆóǠĆǹ ĈçäĆɀĆȾŉȊȱä ĈŽ ćȼĆȆĊȦĆøȹ ĊüĈǾĊȞĆøɅ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈçäĆɀĆȾŉȊȱä ĈȸĆȝ ćȼĆȆĊȦĆøȹ ĊȬĈȲĊĆƹ ĊĆƁ ĆĀ ćȼćǤĊȲĆøȩ ĊȴĆȲĊȆĆɅ Ćȵ ĆĀ ĈçǠĆǮɆĈǤ ąǦŉǲćǵ ĆɎĈǣ ĈȰĆȶĆȞĊȱä ɂĆȲĆȝ ŉȰĆș ɂĆȢĆȕ Ċȸ 
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The whims are upon four branches ς upon the rebellion, and the animosity, and the lustful 
desires, and the tyranny. So the one who rebels, is change of circumstances would be frequent 
and he would be isolated from, and would have restrictions upon him; and the one who 
transgresses would not be secure from his harmful consequences, and his heart would not be 
tranquil, and he would not be in control of himself from the lustful desires; and the one who 
does not rebukes his own self regarding the lustful desires would dive into the evil deeds; and 
the one who is arrogant would stray upon deliberation without a proof. 

 ĊɆĆĊƬä ŉþĆĈɉ ĆȬĈȱĆí ĆĀ ĈǦĆȲĆȕǠĆȶćȶĊȱä ĆĀ ĈǦĆǤĊɆĆĊƬä ĆĀ ĈȰĆȵĆĊɉä ĆĀ ĈæŉȀĈȢĊȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊøɅĆɀćĊƬä ĆĀ ćȶĊȱä ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĈȸĆȝ ŊìćȀĆøǩ ĆǦĆǤ ĆȲĆȕǠĆȶ ĆĀ ćȰĆǱĆĊɉä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆýĆǼĊȪĆøɅ ŉƓĆǵ ĈȰĆȶĆȞĊȱä ĈŽ ćôĈĉȀĆȦćøǩ ĆǦ
 ĊɀĆĊƬä ĆȸĈȵ ă˩ǠĆȦćǹ ĆçǠĆȵ ĈȼɆĈȥ ĆɀćȽ ǠĆȵ ĆǢĆȆĆǵ ĆȴĈȲĆȝ ĊɀĆȱ ĆĀ ĈȼɆĈȥ ĆɀćȽ ǠĆȵ ĆǢĆȆĆǵ ćþǠĆȆĊȹĈĊɋä ĆȴĈȲĆȝ ćȰĆȵĆĊɉä Ćɍ ĊɀĆȱ Ćøǩ ĆæŉȀĈȢĊȱä ĆĀ ĈȰĆǱĆɀĊȱä ĆĀ Ĉü ĈȰĆȶĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ĈÞĊȀĆȶĊȱĈ˨ ćȀćȎĊȪ 

And the leisureliness is upon four branches ς upon the inattention, and the expectations, and 
the awe, and the procrastination, and that is because the awe repels from the truth, and the 
procrastination (leads to) carelessness in the deed until the deadline comes up upon him, and 
had it not been for the expectation the human being would know the reckoning of what he is 
in, and if he were to know the reckoning of what he is in, he would die fearing from the horrors 
and the apprehension; and the inattentiveness cuts short the man from the deeds. 

 ĆøǣĊìĆà ĆĆƎĊȮĆǪĊȅä ĈȸĆȶĆȥ ĈǦŉɆĈǤĆȎĆȞĊȱä ĆĀ ĈǦŉɆĈȶĆĊƩä ĆĀ ĈȀĊǺĆȦĊȱä ĆĀ ĈĊƎĈȮĊȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćǦĆȚɆĈȦĆĊƩä ĆĀ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĈȸĆȝ ĆȀ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈåɀćȹŊǾȱä ɂĆȲĆȝ ŉȀĆȍĆà ĆɄĈĆƥ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆȀĆǲĆȥ ĆȀĆǺĆȥ ĊȸĆȵ 
 ĆǹĆà ĈôäĆȀĈĉȎȱä ɂĆȲĆȝ ąîĊɀĆǱ ĆĀ ąîäĆȀĊȍĈâ ĆĀ ąîɀćǲćȥ ĆĀ ąîĆ˨ĊìĈâ ĆĊƙĆǣ ĄȀĊȵĆà ćȀĊȵĆĊɉä ĆȄĊǞĈǤĆȥ ĆîǠĆǱ ćǦŉɆĈǤĆȎĆȞĊȱä ćȼĊǩĆǾ 

And the grudges are upon four branches ς upon the arrogance, and the pride, and the egoism, 
and the prejudice. The one who is arrogant would turn back from the truth, and the one who 
is proud would be immoral, and the one who is egoistic would persist upon the sins, and the 
one who is seized by the prejudice would be tyrannous. The evillest of the matters is a matter 
between the turning back, and the immorality, and the persistence and the tyranny upon the 
path. 

 Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ĄȻĀćȀĊȮĆȵ ćêĆȀĆȦĊȱǠĆȥ ĈȀćǭǠĆȮŉǪȱä ĆĀ ĈǦĆǱǠĆǲŉȲȱä ĆĀ ĈêĆȀĆȶĊȱä ĆĀ ĈêĆȀĆȦĊȱä ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćȜĆȶŉȖȱä ĆĀ ĆĀ ćÞĆɎĆɆćǹ ćêĆȀĆȶĊȱä ĆĀ  ĈýĆ˪Ċɇä ĈȰĊĆƥ ĆƂĈâ ćȼĊǩŉȀĆȖĊȑä ĈȸĆȶĈȱ ĄÞĆɎĆǣ ćǦĆǱǠĆǲŉȲȱä   ĆĀ
 ćȉ ĆĀ ĄǢĈȞĆȱ ĆĀ ĄɀĊĆƬ ćȀćøǭǠĆȮŉǪȱä ĄĊƘĆǹ ĆɀćȽ ĂĈǾŉȱĈ˨ ĆƅĊìĆà ĆɀćȽ ĂĈǾŉȱä ćüäĆǼĊǤĈǪĊȅä ĆĀ ĄȰćȢ 

And the greed is upon four branches ς the jubilation, and the hilarity, and the obstinacy and 
the abundance. The jubilation is Disliked in the Presence of Allah-azwj, and the hilarity is 
haughtiness, and the obstinacy is an affliction for the one who is desperate to carry upon the 
sins, and the abundance is sport, and play, and pre-occupation, and the changing for that 
which is lowly by that which is good. 

 ĆĀ ćȼćȶĈǝǠĆȝĆì ĆĀ ćúǠĆȦĈĉȺȱä ĆȬĈȱĆǾĆȥ ćȼćǤĆȞćȉ 

So that is the hypocrisy and its pillars and its branches.  

 ĆĀ ćȼćȾĊǱĆĀ ŉȰĆǱ ĆĀ ćȻćȀĊȭĈí ĆƂǠĆȞĆøǩ ĈȻĈìǠĆǤĈȝ ĆúĊɀĆøȥ ĄȀĈȽǠĆȩ ćŉʋä ĆĀ  ĊɄĆȉ ŉȰćȭ ĆȸĆȆĊǵĆà ćȼĆȪĆȲĆǹ ąÞ  ĊɄĆȉ ŉȰćȭ ĊǨĆȞĈȅĆĀ ĆĀ ćȻäĆǼĆɅ ĊǨĆȖĆȆĆǤĊøȹä ĆĀ ĆĀ ćȻćȀĊȵĆà ĆȀĆȾĆȚĆȥ ćȼćǪĆĊƥĆî ąÞ  ĊǨĆȑǠĆȥ ĆĀ ćȻćîɀćȹ ĆúĆȀĊȉĆà
 ćȼćȹǠĆȖĊȲćȅ ĆȀĆȾĊȚĆǪĊȅä ĆĀ ćȼćȺɅĈì ĆȌĆȲĆǹ ĆĀ ćȼćǪŉǲćǵ ĊǨĆǲĆȲĆøȥ ĆĀ ćȼćǣǠĆǪĈȭ ĆȸĆȶĊɆĆȽ ĆĀ ćȼćǪĆȶĊȮĈǵ ĊçĆÞǠĆȒĆǪĊȅä ĆĀ ćȼćǪĆȭĆȀĆøǣ ĊǨŉȪĆǵ ĆĀ  ćȼćȲćȅćî ĊǨĆȢŉȲĆøǣ ĆĀ ćȼćȺɅĈïäĆɀĆȵ ĊǨĆȖĆȆĊȩĆà ĆĀ ćȼćǪĆȶĈȲĆȭ  

And Allah-azwj is Compelling upon His-azwj servants, Exalted is His-azwj Mention and Majestic is 
His-azwj Face, and good is everything which He-azwj Created, and His-azwj Hand is Extensive, and 
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His-azwj Mercy Covers everything, and His-azwj Command is Manifest, and His-azwj Light is bright, 
and His-azwj Blessing is over-flowing, and His-azwj Wisdom is Illuminating, and His-azwj Book is 
Absolute, and His-azwj Argument is overwhelming, and His-azwj Religion is pure, and His-azwj 
Authority is overpowering, and His-azwj Word is justified, and His Scale is equitable, and His-azwj 
Rasools-as delivered (the Message). 

 ăǦĆǣĊɀĆøǩ ĆƐĊǪćȞĊȱä ĆĀ ĆƐĊǪćȝ ĆƖĊȆćĊƩä ĆȰĆȞĆǱ ĆĀ ăǠȆĆȹĆì ĆǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĆĀ ăǦĆȺĊǪĈȥ ĆǢĊȹŉǾȱä ĆĀ ăǠǤĊȹĆí ĆǦĆǞĈĉɆŉȆȱä ĆȰĆȞĆǲĆȥ ĆǣĊɀŉǪȱä ĆĀ  Ćȵ ĆĀ āĆǼĆǪĊȽä ĆåĆ˩ ĊȸĆȶĆȥ ăäîɀćȾĆȕ ĆǦ Ĉŉʋä ĆƂĈâ ĊǢćǪĆøɅ ĊĆƁ ǠĆȵ āĆɀĆȡ ĆĈƒćǪĊøȥä Ĉȸ
 ĄȬĈȱǠĆȽ ŉɍĈâ Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ćȬĈȲĊȾĆøɅ Ćɍ ĆĀ ĈȼĈǤĊȹĆǾĈǣ ĊùĈĆƕĊȞĆøɅ ĆĀ 

He-azwj Made the evil deed to be a sin, and the sin to be a strife, and the strife to be an impurity, 
and Made the good deed to be a threshold, and the threshold to be the repentance, a 
purification. So the one who repents would be Guided, and the one who indulges in strife 
would stray for as long as he does not repent to Allah-azwj and acknowledges his sins, and there 
is no destruction upon Allah-azwj (it is) only upon whom Allah-azwj Destroys.  

 ĊȹĆà ǠĆȵ ĆĀ ĈȴɆĈȚĆȞĊȱä ĈȴĊȲĈĊƩä ĆĀ āĆȀĊȊćǤĊȱä ĆĀ ĈǦĆĊƥŉȀȱä ĆĀ ĈǦĆǣĊɀŉǪȱä ĆȸĈȵ ĈȼĊɅĆǼĆȱ ǠĆȵ ĆȜĆȅĊĀĆà ǠĆȶĆȥ Ćŉʋä Ćŉʋä ĆĀ ĈüǠĆȮĊȹĆĊɉä ĆȸĈȵ ćȻĆǼĊȺĈȝ ǠĆȵ ĆȰĆȮ  ĈȼĈǪĆȝǠĆȖĈǣ ĆȀĈȦĆș ĊȸĆȶĆȥ ĈǼɅĈǼŉȊȱä ĈȈĊȖĆǤĊȱä ĆĀ ĈȴɆĈǶĆĊƨä
 Ćì ĊȸĆȵ ĆĀ ćȼĆǪĆȵäĆȀĆȭ ĆǢĆȲĆǪĊǱä ĆĀ ĈȼĈǪĆȶĈȪĆȹ ĆüĆ˨ĆĀ ĆúäĆí ĈȼĈǪĆɆĈȎĊȞĆȵ ĈŽ ĆȰĆǹ  ĆƙĈȵĈì˫ ŉȸćǶĈǤĊȎćɆĆȱ ąȰɆĈȲĆȩ ǠŉȶĆȝ. 

Allah-azwj! Allah-azwj! So how vast is His-azwj Acceptance of the repentance, and the Mercy, and 
the Glad Tidings, and the Great Forbearance, and how torturous is what is in His-azwj Presence 
from the tortures, and the blazing Fire, and the intense assaults. So the one who is victorious 
by His-azwj obedience would attract His-azwj Benevolence, and the one who indulges in His-azwj 
disobedience would taste the results of His-azwj Retribution, and after a little while he would 
ōŜ ǊŜƳƻǊǎŜŦǳƭΩΩΦ239 

16- ü ĈĉĂĈìĊïĆĊɉä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĊȮĆǣ ĊȸĆȝ ąùĀćȀĊȞĆȵ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃ üǠȎƪä Û Ćà ĊȸĆȝ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąƘĈȎĆǣ ĈŸ 
 ćǼĆȆĆĊƩä ĆĀ ćîǠĆǤĊȮĈǪĊȅĈɍä ĆĀ ćòĊȀĈĊƩä ĄǦĆǭĆɎĆǭ ĈȀĊȦćȮĊȱä ćüɀćȍćà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩΣ όŀƴŘύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς from Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn marouf, 
from Bakr Bin Muhammad Al Azdy, from Abu Baseer who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƻǊƛƎƛƴǎ ƻŦ YǳŦǊ ŀǊŜ ǘƘǊŜŜ ς the greed, and the arrogance, and the 
envy.  

 ĊȅĈɍä ǠŉȵĆà ĆĀ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆȰĆȭĆà ĊþĆà ɂĆȲĆȝ ćòĊȀĈĊƩä ćȼĆȲĆĆƥ ĈæĆȀĆǲŉȊȱä ĈȸĆȝ ĆɄ
ĈćŒ ĆƙĈǵ ö ĆýĆìß ŉþĈǚĆȥ ćòĊȀĈĊƩä ǠŉȵĆǖĆȥ ĆƙĈǵ ćȄɆ

ĈȲĊǣĈǚĆȥ ćîǠĆǤĊȮĈǪ ćǼĆȆĆĊƩä ǠŉȵĆà ĆĀ ĆĆƎĊȮĆǪĊȅä ĆýĆìĈɇ ĈìɀćǲŊȆȱĈ˨ ĆȀĈȵćà 
 Ćȍ ǠĆćƵćǼĆǵĆà ĆȰĆǪĆøȩ ĆƙĈǵ ĆýĆìß ǠĆȺĊøǣǠĆȥ.ăäǼĆȆĆǵ ćȼĆǤĈǵǠ 

As for the greed, Adam-as had been Prohibited from the tree (but) the greed carried him-as 
upon eating from it; and as for the arrogance, Iblees-la became arrogance when he-la was 
Commanded with the Sajdah to Adam-as; and as for the envy, the two sons of Adam-as, when 
ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜƳ ƪƛƭƭŜŘ Ƙƛǎ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴ ƻǳǘ ƻŦ ŜƴǾȅΩΩΦ240 

                                                      
239 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 99 H 15 
240 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 99 H 16 
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17-  ŉȺȱä ĈȸĆȝ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ĈúĈìǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈĉĈƆɀćȮŉȆȱä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ

ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃò ĈĉĈƑ :ĆüǠĆȩ ä ĄǦĆȞĆøǣĊîĆà ĈȀĊȦćȮĊȱä ćþǠĆȭĊîĆà ĆĀ ćǦĆǤĊȽŉȀȱä ĆĀ ćǦĆǤĊȡŉȀȱ
 ćǢĆȒĆȢĊȱä ĆĀ ćȔĆǺŉȆȱä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς from Ali,  from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuni,  

ΨCǊƻƳ !ƭ-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws, from the Prophet-saww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǇƛƭƭŀǊǎ 
of Kufr are four ς ǘƘŜ ŘŜǎƛǊŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŦŜŀǊΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘƛǎǎŀǘƛǎŦŀŎǘƛƻƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀƴƎŜǊΩΩΦ241 

18- üǠȎƪä Ûü  ĈȴɆĈȚĆȞĊȱä ĈŉʋĈ˨ ĆȀĆȦĆȭ ŊɄĈȲĆȝ Ćˬ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ò ŊĈƑŉȺȱä ĈȼĈǣ ɂĆȍĊĀĆà ǠĆȵ ĈŽ  ŊɅŉǼȱä ĆĀ ćȀĈǵǠŉȆȱä ĆĀ ćçǠŉǪĆȪĊȱä ĄæĆȀĆȊĆȝ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĊȸĈȵ ĆȶĊȱä ćǴĈȭĆ˫ ĆĀ ćèɀ ĈŽ ăǠȵäĆȀĆǵ ĈæĆàĊȀ
 ĊȸĈȵ ĈêĆɎĈĉȆȱä ćȜĈǝĆ˨ ĆĀ ĈǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĈŽ ɄĈȝǠŉȆȱä ĆĀ ćȼĊȺĈȵ 

ąýĆȀĊĆƮ ĆçäĆí ĆǴĆȮĆȹ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈǦĆȶɆĈȾĆǤĊȱä ćǴĈȭĆ˫ ĆĀ ǠĆȽĈȀćǣćì ćȜĈȹǠĆȵ ĆĀ ĈåĊȀĆĊƩä ĈȰĊȽĆà  ĆǰćĆƷ ĊĆƁ ĆĀ ĆçǠĆȶĆȥ ăǦĆȞĆȅ ĆǼĆǱĆĀ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈæǠĆȭŉȂȱä . 

(TƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς  

Ψ!ƳƻƴƎ ǿƘŀǘ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘ-saww bequeathed to Ali-asws ǿƛǘƘΥ Ψh !ƭƛ-asws! Ten from this community 
shall commit Kufr ς the slanderer, and the sorcerer, and the cuckold, and the having sex with 
a woman Prohibitively from her behind, and one having sex with an animal, and one having 
sex with a sanctimonious woman, and the one striving in the Fitna, and the seller of weapons 
from the people of war, and a preventer of Zakat, and one who finds capability and he dies, 
and he had not performed IŀƧƧΩΩΦ242 

19-  ĊȅĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ăǠȞĆȵ ąüǠŉȒĆȥ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĆĀ ĈåǠŉȖĆĊƪä ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĈȸĆȝ üǠȎƪä Ûü ĈȸĆȝ ąôǠĆǤ ĈȸĆȝ ąĈƁǠĆȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä 
 Ćà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆǦĆǩǠĆǤćøȹ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąȤɅĈȀĆȕ ĈȸĊǣäö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵ  ĈǦĆȾĊǤŊȊȱä ĆĀ ĈĉȬŉȊȱä ĆĀ ĈĉɀćǪćȞĊȱä ĆĀ ĈȨĊȆĈȦĊȱä ɂĆȲĆȝ ĆȴĈǝǠĆȝĆì ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćȀĊȦćȮĊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōǳ !ƭ YƘŀǘǘŀō ŀƴŘ !ƘƳŀŘ .ƛƴ !ƭ Hasan Bin Fazzal, 
both together from Ibn Asbat, from Al-Hassan Bin Yazeed, from Muhammad Bin Salim, from Ibn Tareyf, from Ibn 
Nubata who said,  

Ψ!ƳƛǊ !ƭ-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ YǳŦǊ ƛǎ ǳǇƻƴ ŦƻǳǊ ǇƛƭƭŀǊǎ ς upon the mischief, and the 
insolence, and the doubt, and the suspicion.  

 Ćà ɂĆȲĆȝ ćȨĊȆĈȦĊȱä ĆĀ ĆÞǠĆȾĆȪćȦĊȱä ĆǨĆȪĆȵ ĆĀ ŉȨĆĊƩä ĆȀŉȪĆǵ ǠĆȦĆǱ ĊȸĆȶĆȥ ĈĉɀćǪćȞĊȱä ĆĀ ĈǦĆȲĊȦĆȢĊȱä ĆĀ ɂĆȶĆȞĊȱä ĆĀ ĈÞǠĆȦĆĊƨä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊî ĆĀ ĈȴɆĈȚĆȞĊȱä ĈǬĊȺĈĊƩä ɂĆȲĆȝ ŉȀĆȍĆà  

And the mischief is based upon four branches ς upon the disloyalty, and the blindness, and 
the heedlessness, and the insolence. So the one who is disloyal would belittle the truth, and 
hates the jurists, and persist upon the mighty crimes.  

 ćþǠĆȖĊɆŉȊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ŉĆſĆà ĆĀ ŉȸŉȚȱä ĆȜĆǤŉøǩä ĆĀ ĆȀĊȭĈĉǾȱä ĆɄ
ĈȆĆȹ ĆɄĈȶĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ 

And the one blinded will forget the Zikr and follow the conjecture and the Satan-la will Insist 
upon him.  

 ŊĈƆǠĆȵĆĊɉä ćȼĊǩŉȀĆȡ ĆȰĆȦĆȡ ĊȸĆȵ ĆĀ ćþǠĆȖĊɆŉȊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ŉĆſĆà ĆĀ ŉȸŉȚȱä ĆȜĆǤŉøǩä ĆĀ ĆȀĊȭĈĉǾȱä ĆɄ
ĈȆĆȹ ĆɄĈȶĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀäĆíĈâ ćæĆȀĊȆĆĊƩä ćȼĊǩĆǾĆǹĆà ĆĀ  ĈȢĊȱä ĆȤĆȊĆȮĊȹä ĊȸćȮĆɅ ĊĆƁ ǠĆȵ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ćȼĆȱ äĆǼĆǣ ĆĀ ćÞǠĆȖ
 ćǢĈȆĆǪĊĆƷ 
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And the one heedless, the wishes will deceive him and the regret will seize him when the 
covering is removed, and there will appear from him, from Allah-azwj, what he had not 
anticipated.  

 Ćȵ ĆĀ ĈŽ ĆôŉȀĆøȥ ǠĆȶĆȭ ĈȼĈȱĆɎĆĈƨ ćȻĆȀŉȢĆȍ ĆĀ ĈȼĈȹǠĆȖĊȲćȆĈǣ ćȼŉȱĆíĆà ŉćŻ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćŉʋä ĆƂǠĆȞĆøǩ Ĉŉʋä ĈȀĊȵĆà ĊȸĆȝ ǠĆǪĆȝ Ċȸ Ćȝ ĆĀ ĈȼĈǤĊȺĆǱ  ĈƇĈȀĆȮĊȱä ĈȼĈĉǣĆî ĈȀĊȵĆà ĊȸĆȝ ǠĆǪ 

And the one insolent about a Command of Allah-azwj the Exalted upon him, then he will be 
humiliated by His-azwj Authority and Belittled to His-azwj Majesty lie what he had neglected 
regarding His-azwj Side and had been insolent from a Command of his Benevolent Lord-azwj. 

 ŉǪȱä ĆĀ ĈȨŊȶĆȞŉǪȱä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ŊɀćǪćȞĊȱä ĆĀ ĆȀĆȡ ŉɍĈâ ĊìĆìĊȂĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĆƂĈâ ĊǢĈȺćɅ ĊĆƁ ĆȨŉȶĆȞĆøǩ ĊȸĆȶĆȥ ĈúǠĆȪĈĉȊȱä ĆĀ ĈȠĊɅŉȂȱä ĆĀ ĈöćïǠĆȺ ŉɍĈâ ĄǦĆȺĊǪĈȥ ćȼĊȺĆȝ ĊȄĈǤĆǪĊĆƠ ĊȴĆȲĆøȥ ĈçäĆȀĆȶĆȢĊȱä ĈŽ ăǠȩ
 ąǰɅĈȀĆȵ ąȀĊȵĆà ĈŽ ćȴɆĈȾĆɅ ĆɀćȾĆøȥ ćȼćȺɅĈì ĆúĆȀĆĊƳä ĆĀ āĆȀĊǹćà ćȼĊǪĆɆĈȊĆȡ 

And the insolence is upon four branches ς upon the profundity, and the dispute, and the 
perversion, and the wretchedness. The one in profundity will not be penitent to the truth and 
will not be increased except in drowning in the depths, so no Fitna will be withheld from him 
except another will overwhelm him and puncture his religion. So he wanders around in a 
confusing matter.  

 ĊǨĆȺćȆĆǵ ĆĀ ćǦĆȺĆȆĆĊƩä ćȻĆǼĊȺĈȝ ĊçĆÞǠĆȅ ĆĀ ĈȻĈȀĊȵĆà ĆüĆ˨ĆĀ ĆúäĆí ĆĀ ćȰĆȊĆȦĊȱä ćȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆȜĆȖĆȩ ĆȴĆȍǠĆǹ ĆĀ ĆöĆïĆ˫ ĊȸĆȵ ĆĀ Ćȵ ĆĀ ćǦĆǞĈĉɆŉȆȱä ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆĀ ćȼćȩćȀćȕ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĊçĆîĆɀĆǪĊȝä ćǦĆȺĆȆĆĊƩä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĊçĆÞǠĆȅ Ċȸ
 Ćȝ ĆúǠĆȑ ĆĀ ćȻćȀĊȵĆà ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆóĆĆƕĊȝä ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈȰɆĈǤĆȅ ĆĊƘĆȡ ĆȜĈǤŉǪĆøɅ ĆĀ ĈȼĈȺɅĈì ĊȸĈȵ ĆȜĈǱĊȀĆøɅ ŉþĆà ŌĂĈȀĆǵ ĆĀ ćȼćǱĆȀĊĆƯ ĈȼĊɆĆȲ 

And the one who contends and disputes, the failure will be cut between them, and that is a 
scour of his affair, and the good deed will be evil in his view, and the evil deed will be good 
deed in his view, and the one upon whom the good deed is an evil deed, his ways will be 
troublesome upon him and his affairs will be objectionable to him, and his outlets will be 
narrowed upon him, and it will lead him to retract from his religion and follow other than the 
way of the Momineen. 

 ĆøɅ ĆȬĈĉǣĆî ĈÞĆɍß ĈĉĂĆǖĈǤĆȥ ĈýĆɎĊȆĈǪĊȅĈɍä ĆĀ ĈìŊìĆŉƕȱä ĆĀ ĈǢĊɅŉȀȱä ĆĀ ĈüĊɀĆĊƬä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ŊȬŉȊȱä ĆĀ ĆþĀćîǠĆȶĆǪćȶĊȱä āĆîǠĆȶĆǪ  

And the doubt is upon four branches ς upon the fear, and the uncertainty, and the hesitation, 
and the submission, so which Favour of your Lord-azwj will the quarrelling ones quarrel about?  

 ĈȼĊɅĆǼĆɅ ĆĊƙĆǣ ǠĆȵ ćȼĆȱǠĆȽ ĊȸĆȶĆȥ ɂȲĆȝ ĆȌĆȮĆȹ  ĈȼĊɆĆǤĈȪĆȝ ä ćȬĈǣǠĆȺĆȅ ćȼĊǪĆȞĆȖĆȩ ĆĀ ĆþĀćȀĈǹĊɇä ćȼĆȭĆîĊìĆà ĆĀ ĆþɀćȱŉĀĆĊɉä ćȼĆȪĆǤĆȅ ĈǢĊɅŉȀȱä ĈŽ ĆìŉìĆȀĆøǩ ĊȸĆȵ ĆĀ ŉȊȱ ĈƙĈȕǠĆɆ 

So the one who fears of what is in front of him will turn back upon his heels, and the one who 
hesitates in the uncertainties, the former ones will precede him and the latter ones will catch 
upon with him, and the hooves of Satan-la will cut him.  

 ĈƙĈȪĆɆĊȱǠĈǤĆȥ ǠĆĆƱ ĊȸĆȵ ĆĀ ǠĆȶćȾĆȺĊɆĆøǣ ǠĆȶɆĈȥ ĆȬĆȲĆȽ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈǦĆȮĆȲĆĈƬ ĆȴĆȲĊȆĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ĆĀ 

And the one who submits to the destruction of the world and the Hereafter will be destroyed 
in what is between the two, and the one attaining salvation, it would be wit the certainty.  
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ɆĈǤĊȲĆøǩ ĆĀ ĈéĆɀĈȞĊȱä ĈüŊĀĆĆе ĆĀ ĈȄĊȦŉȺȱä ĈȰɅĈɀĊȆĆǩ ĆĀ ĈǦĆȺɅĈĉȂȱĈ˨ ĈåǠĆǲĊȝĈĊɋä ɂĆȲĆȝ ąǢĆȞćȉ ĈȜĆǣĊîĆà ɂĆȲĆȝ ćǦĆȾĊǤŊȊȱä ĆĀ ĊȱĈ˨ ĈĉȨĆĊƩä ĈȄ ĊȆĆǩ ŉþĆà ĆĀ ĈǦĆȾĊǤŊȊȱä ɂĆȲĆȝ ćǼɅĈȂĆǩ ĆǦĆȺɅĈĉȂȱä ŉþĆĈд ĆȬĈȱĆí ĈȰĈȕǠĆǤ Ĉɀ ĆȰɅ
 ĆȄɆĈǤĊȲŉǪȱä ŉþĆà ĆĀ ăǠȶɆĈȚĆȝ ăɎĊɆĆȵ ćȰɆĈĆƹ ĆéĆɀĈȞĊȱä ŉþĆà ĆĀ ĈæĆɀĊȾŉȊȱä ɂĆȲĆȝ ćȴĈǶĊȪćøɅ ĈȄĊȦŉȺȱä  ąȐĊȞĆøǣ ĆúĊɀĆøȥ ǠȾćȒĊȞĆøǣ ĄçǠȶćȲćș 

The suspicion is based upon four branches ς upon the fascination with the adornments, and 
beguiling himself, and the crooked interpretation, and distorting the truth with the falsehood. 
That is because the adornment increases upon the suspicion, and the self-indulgence leads to 
the lustful desires, and the crookedness inclines the mighty inclination, and the distortions 
are a darkness(es) upon each other. 

 ćȼćǤĆȞćȉ ĆĀ ćȼćȶĈǝǠĆȝĆì ĆĀ ćȀĊȦćȮĊȱä ĆȬĈȱĆǾĆȥ 

{ƻ ǘƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ YǳŦǊ ŀƴŘ ƛǘǎ ǇƛƭƭŀǊǎ ŀƴŘ ƛǘǎ ōǊŀƴŎƘŜǎΩΩΦ243 

20-  ćüɀćȪĆøɅ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆåɀŊɅĆà ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ȀǝäȀȆȱä ÛȀȅ  ĆȶĈȱ ĆȸɅĈì Ćɍ Ĉǣ ĆþäĆì Ċȸ ĆȸɅĈì Ćɍ ĆĀ Ćŉʋä ɄĈȎĊȞĆøɅ ĊȸĆȵ ĈǦĆȝǠĆȖ
 ĊɄĆȉ ĈìɀćǶćĈƛ ĆþäĆì ĊȸĆȶĈȱ ĆȸɅĈì Ćɍ ĆĀ Ĉŉʋä ɂĆȲĆȝ ąȰĈȕĆ˨ ĈǦĆɅĊȀĈȦĈǣ ĆþäĆì ĊȸĆȶĈȱ.Ĉŉʋä ĈçĆˬß ĊȸĈȵ ąÞ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ {ŀǊŀŀƛǊΩ ς from Ibn Mahboub, from Abu Ayoub, from Muhammad Bin Muslim who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƳŀƪŜǎ ƛǘ ŀ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ǿƛǘƘ 
obedience of the one who disobeys Allah-azwj, and there is no religion for the one who makes 
it a religion by fabricating falsehood upon Allah-azwj, and there is no religion for the one making 
it a religion by rejecting something from the Verses/Signs of Allah-azwjΩΩΦ244 
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 å˨100 þǠƹɋä üǠǶǪȹä Ā ȄȦȺȱä ǬɅǼǵ Ā Ǧȅɀȅɀȱä Ā ȸɅǼȱä Ž ȬȊȱä 

CHAPTER 100 ς THE DOUBT IN RELIGION, AND THE 
INSINUATION, AND DISCUSSION OF THE SOUL, AND 
ARROGATING THE EMAN 

1- ĂĈĀĊȀĆøȹ ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä ȼȪȥ ÛǠȑ  ĆȲĆȝ ĆǼĈȱćĀ ǠĆȵ ĆǼĊȞĆøǣ Ĉŉʋä ĈŽ ŉȬĆȉ ĊȸĆȵ.ăäǼĆǣĆà ĊǢćǪĆøɅ ĊĆƁ ĈæĆȀĊȖĈȦĊȱä ɂ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨCƛǉƘ !ƭ-Reza-aswsΩΣ Ƴŀȅ ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ōŜ ǳǇƻƴ ƘƛƳ-asws ς ²Ŝ ŀǊŜ ǊŜǇƻǊǘƛƴƎΥ ΨhƴŜ 
who doubts in Allah-azwj after having been born upon the nature (Islam), will not repent, 
ŜǾŜǊΗΩΩ245 

-  Ċȱä ĆƘĈȵĆà ŉþĆà ĂĈĀĊîĆà ĆĀ ćȼĆȱ ąýĆɎĆȭ ĈŽ ĆüǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶ  ĆȀĆȵ ĈþĆǼĆǤĊȱä ĈóĆȀĆȵ ĊȸĈȵ ŊǼĆȉĆà ĆĀ ĈþĆǼĆǤĊȱä ćóĆȀĆȵ ĈǦĆȩǠĆȦĊȱä ĆȸĈȵ ŊǼĆȉĆà ĆĀ ĆǦĆȩǠĆȦĊȱä ĈÞĆɎĆǤĊȱä ĆȸĈȵ ŉþĈâ.ĈǢĊȲĆȪĊȱä ćó 

And it is reported that Amir Al-Momineen-asws said in a speech of his-aswsΥ ΨCǊƻƳ ǘƘŜ ŀŦŦƭictions 
is the destitution, and severer than the destitution is sickness of the body, and severer than 
ǎƛŎƪƴŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ōƻŘȅ ƛǎ ǎƛŎƪƴŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘΩΩΦ246 

- ĂĈĀĊîĆà ĆĀ .ĄȰĆȶĆȝ ĈìɀćǶćĊƨä ĆĀ ĈĉȬŉȊȱä ĆȜĆȵ ćȜĆȦĊȺĆøɅ Ćɍ 

!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘΥ Ψbƻ ŘŜŜŘ ōŜƴŜŦƛǘǎ ōŜƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ Řƻǳōǘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜƧŜŎǘƛƻƴΩΩΦ247 

- ĂĈĀĊîĆà ĆĀ .ćȼćȲĆȶĆȝ ĆȔĈǤĊǵćà [ǠĆ
ĈƵĈǼĆǵĆà] ǠƵäǼǵâ ɂĆȲĆȝ ĆýǠĆȩĆǖĆȥ ŉȸĆș ĊĀĆà ŉȬĆȉ ĊȸĆȵ 

!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ Řƻǳōǘǎ ƻǊ ŎƻƴƧŜŎǘǳǊŜǎΣ ǎƻ ƘŜ ǎǘŀƴŘǎ ǳǇƻƴ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜΣ Ƙƛǎ ŘŜŜŘǎ 
ǿƛƭƭ ōŜ /ƻƴŦƛǎŎŀǘŜŘΩΩΦ248 

-  ĆĀ ĂĈĀĊîĆà  ŉȂĆȝ ĆĀ ŉȰĆǱ Ĉŉʋä ĈüĊɀĆøȩ ĈŽ  ĆƙĈȪĈȅǠȦĆȱ ĊȴćȽĆȀĆǮĊȭĆà ˫ĊǼĆǱĆĀ ĊþĈâ ĆĀ ąǼĊȾĆȝ ĊȸĈȵ ĊȴĈȽĈȀĆǮĊȭĆĈɉ ˫ĊǼĆǱĆĀ Ǡȵ ĆĀ ȱä ĈŽ ĊǨĆȱĆȂĆøȹ ĆüǠĆȩ.ĈûǠŉȮŊȊ 

And it is reported regarding Word of Allah-azwj Majestic and Mighty: And We did not find in 
most of them any (faithfulness to) the Covenant, and We found most of them to be mischief-
makers [7:102]. He-asws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ǿŀǎ wŜǾŜŀƭŜŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜ ŘƻǳōǘΩΩΦ249 

- ĂĈĀĊîĆà ĆĀ  ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈŽ  ąȴĊȲćȚĈǣ ĊȴćĆŒǠƹĈâ äɀćȆĈǤĊȲĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ äɀćȺĆȵß ĆȸɅĈǾŉȱä  ŉȊȱä ĆüǠĆȩ ĊȆĆȹ ĆƂĀćĊɉä ĈŽ ĈĉûǠŉȊȱä ćȰĊǮĈȵ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĈŽ ŊûǠŉȊȱä ĈĉȬ.ĈƙĈȪĆɆĊȱä ĆȸĊȆćǵ ĆĀ ĆçǠĆǤŉǮȱä ćüĆǖ 

And it is reported regarding His-azwj Words: Those who are believing and are not mixing their 
Eman with injustice. [6:82]. He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŘƻǳōǘΗ ¢ƘŜ Řoubt in the Hereafter is like the 

                                                      
245 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 1 a 
246 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 1 b 
247 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 1 c 
248 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 1 d 
249 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 1 e 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

106 out of 331 

doubt in the former (current life), We ask for the stead fasted-ness and the excellent 
ŎŜǊǘŀƛƴǘȅΩΩΦ250 

- ĂĈĀĊîĆà ĆĀ  ĆȮĊȱä ĈźĊĆи ĆĀ ĈȀĊȶĆĊƪä ĈåĊȀćȊĈǣ ĈȼĈȆĊȦĆøȹ ɂĆȲĆȝ ćùĈȀĊȆćɅ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩĈ˨ ćüɀćȪĆøɅ ąȰćǱĆî ĊȸĆȝ ĆȰĈǞćȅ ćȼŉȹĆà ćì ąȰćǱĆî ĊȸĆȝ ĆĀ ĆȀĈǝǠĆǤ ĈȼɆĈǩĊĆи ǠĆȵ ĈźĊĆи Ćɍ ĆɀćȽ ĆĀ ĈƙĈȪĆɆĊȱä ĈŽ ćȼĆȹĀ 

And it is reported he-saww was asked about a man saying (believing) in the truth and being 
extravagant upon himself by drinking the wine and committing the major sins, and about a 
man below him in the certainty and (but) he does not commit what he commits.  

 ĆȼĆǤĆǪĊøȹä] ȼǪǤȹä äĆíĈâ ĈǦŉǲĆǶĆȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ąȴĈǝǠĆȺĆȭ ăǠȺɆĈȪĆɅ ǠĆȶćȾćȺĆȆĊǵĆà ò ĆüǠĆȪĆøȥ Ćȡ ɂĆȲĆȝ ĈȴĈǝǠŉȺȱǠĆȭ ŊȬŉȊȱä ćȼćȲćǹĊǼĆɅ ĂĈǾŉȱä ćþĆĀĊìĆĊɉä ĆĀ ǠĆȾĈǤĆȭĆî [ ąȨɅĈȀĆȕ ĈĊƘ  ĆȼĆǤĆǪĊøȹä] ȼǪǤȹä äĆíĈâ ĂĈîĊǼĆɅ Ćɍ ǠĆȶćȾŊøɅĆà [
.ćǦŉǲĆǶĆȶĊȱä 

He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ōŜǘǘŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ǘǿƻ ƛƴ ŎŜǊǘŀƛƴǘȅ ƛǎ ƭƛƪŜ ƻƴŜ ǎƭŜŜǇƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘƻΣ ǿƘŜƴ 
he wakes up, he installs it, and the lower is the one whom the doubt enters him, like the one 
sleeping upon other than the path, not knowing when he wakes up, which of the two is the 
right manifestoΩΩ.251 

2- ö ćúĈìǠŉȎȱä ĆüǠĆȩ ǦȞɅȀȊȱä êǠǤȎȵ ÛȌȵ  Ċȅä ĆĀ Ĉŉʋä ĈȀĊȭĈí ĊȸĆȝ ĆóĆȀĊȝĆà ĊǼĆȩ ĆĀ ŉɍĈâ ĈǼĊǤĆȞĊȱä ĆȸĈȵ ĈǦĆȅĆɀĊȅĆɀĊȱĈ˨ ćþǠĆȖĊɆŉȊȱä ćȸŉȮĆȶĆǪĆøɅ Ćɍ ĆǪ ĆĀ ĈȼĈɆĊĆŒ ĆƂĈâ ĆȸĆȮĆȅ ĆĀ ĈȻĈȀĊȵĆĈд ĆþǠĆȾ
 ĈȻĈĉȀĈȅ ɂĆȲĆȝ ćȼĆȝĆɎĈĉȕä ĆɄ

ĈȆĆȹ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaƛǎōŀƘ !ƭ {ƘŀǊƛŀΩ ς  

ΨAl-Sadiq-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ {ŀǘŀƴ-la cannot enable from the servant with the insinuation except 
and he would turn away from Zikr of Allah-azwj and underestimate His-azwj Command and settle 
to His-azwj Prohibition and forget His-azwj Noticing upon his secrets.  

 ĈȜĊǤŉȖȱä ĈæĆîĆĀǠĆćƭ ĆĀ ĈȰĊȪĆȞĊȱä ĈǦĆȥĈȀĊȞĆȵ ĈæĆîǠĆȉĈĈф ĈþĆǼĆǤĊȱä ĈéĈîǠĆǹ ĊȸĈȵ ćþɀćȮĆɅ ǠĆȵ ćǦĆȅĆɀĊȅĆɀĊȱǠĆȥ  ĈŽ ĆȸŉȮĆĆƢ äĆíĈâ ǠŉȵĆà ĆĀ  ĄȀĊȦćȭ ĆĀ ĄǦĆȱĆɎĆȑ ĆĀ ŌɄĆȡ ĆȬĈȱĆǾĆȥ ĈǢĊȲĆȪĊȱä 

The insinuation is what happens from outside the body with an indication the intellect 
recognises and close to the nature. And as for when he-la enables in the heart, so that is the 
error, and straying and Kufr.  

ȱä ŉþĈâ ąȰĈǝǠĆȩ ĊȸĈȵ ŉȂĆȝ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȼĆǩĆĀäĆǼĆȝ ĊȴćȾĆøȥŉȀĆȝ ĆĀ ăæĆɀĊȝĆì ĈȤĊȖŊȲȱĈ˨ ćȻĆìǠĆǤĈȝ ǠĆȝĆì ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆĀ ĆþǠĆȖĊɆŉȊ  ćȵ ŌĀćǼĆȝ ĊȴćȮĆȱ ĄƙĈǤ  ĆüǠĆȩ ĆĀ äŋĀćǼĆȝ ćȻĀćǾĈŉơǠĆȥ ŌĀćǼĆȝ ĊȴćȮĆȱ ĆþǠȖĊɆŉȊȱä ŉþĈâ 
  ćȼĆȞĆȵ ĊȸćȮĆȥ ĆǦĆɅĊɇä ćȼĊȺĆȝ ĈȼĈȥĊȀĆȍ ĈŽ ĈȼĈǤĈǵǠĆȍ ĆƂĈâ ćöĆȂĊȦĆøɅ ɄĈȝäŉȀȱä ĈǢĊȲĆȭ ĆȜĆȵ ĈǢɅĈȀĆȢĊȱǠĆȭ 

And Allah-azwj Mighty and Majestic Calls His-azwj servants with the Gentle Calling and Let them 
know of His-azwj Enmity. The Mighty Said from a speaker that the Satan-la he, for you all, is a 
Clarified enemy [2:168]; and Said: Surely, the Satan is an enemy to you all. [35:6] ς the Verse. 
So be with him-la like the stranger with a guard dog panicking to its master during his turning 
away from it.  
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 ĊɆŉȊȱä ĆûĆ˩Ćà äĆíĈâ ĆȬĈȱĆǾĆȭ ĆĀ ĈǚĆȥ ćȼĊȺĈȵ ĈȼĈĉǣĆî ĆĀ ĆȬĈĉǣĆȀĈǣ ĊǾĈȞĆǪĊȅǠĆȥ Ĉŉʋä ĆȀĊȭĈí ĆȬĆɆĈȆĊȺćøɅ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĈȰɆĈǤĆȅ ĊȸĆȝ ĆûŉǼćȎĆɆĈȱ ăǠȅĈɀĊȅĆɀćȵ ćþǠĆȖ ŉȹ ĆýɀćȲĊȚĆȶĊȱä ćȀćȎĊȺĆøɅ ĆĀ ĈȰĈȕǠĆǤĊȱä ɂĆȲĆȝ ŉȨĆĊƩä ćǼĈĉɅĆǘćøɅ ćȼ
 ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼĈȱĊɀĆȪĈȱ  ŉȱä ɂĆȲĆȝ ĄþǠȖĊȲćȅ ćȼĆȱ ĆȄĊɆĆȱ ćȼŉȹĈâɂȲĆȝ ĆĀ äɀćȺĆȵß ĆȸɅĈǾ  ĆþɀćȲŉȭĆɀĆǪĆøɅ ĊȴĈĈĉŏĆî- 

And like that, when the Satan-la comes to you with insinuation in order to block you from the 
way of truth and makes you forget the Zikr of Allah-azwj. So, seek Refuge with your Lord-azwj 
and his-la Lord-azwj from him-la, for it will support the truth against the falsehood and help the 
oppressed, due to Words of Mighty and Majestic: {ǳǊŜƭȅ ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ ŦƻǊ ƘƛƳ 
upon those who are believing, and upon their Lord they are relying [16:99]. 

 ĊȸĆȱ ĆĀ Ćȝ ĈǦĆȵǠĆȪĈǪĊȅĈɍä ĆĀ ĈǦĆǤĆøȩäĆȀćȶĊȱä ĈýäĆĀĆǼĈǣ ŉɍĈâ ĈȼĈǪĆȅĆɀĊȅĆĀ ĈǢĆȽĊǾĆȵ ĆĀ ĈȼĈȹǠĆɆĊøǩĈâ ĈǦĆȥĈȀĊȞĆȵ ĆĀ äĆǾĆȽ ɂĆȲĆȝ ĆîĈǼĊȪĆøǩ ĊǼĈĊƪä ĈôǠĆȆĈǣ ɂĆȲ ĈȀĊȭĈĉǾȱä ĈæĆȀĊǮĆȭ ĆĀ ĈȜĈȲŉȖćȶĊȱä ĈǦĆǤĊɆĆȽ ĆĀ ĈǦĆȵ 

And you will never be able upon this, and recognise his-la coming, and doctrine of insinuation 
except by constantly watching out and the staying upon extended service, and awe of being 
noticed, and frequent Zikr.  

 ĆȰĆȞĆøȥ ǠĆĈƞ ĊĈƎĆǪĊȝä ĆĀ ĆǦĆȱǠĆĆƮ Ćɍ ĈþǠĆȖĊɆŉȊȱä ćǼĊɆĆȍ ĆɀćȾĆøȥ ĈȼĈǩǠĆȩĊĀĆĈɉ ćȰĈȶĊȾćȶĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ  ćǬĊɆĆǵ ĊȸĈȵ ĈîǠĆǤĊȮĈǪĊȅĈɍä ĆĀ ĈÞäĆȀĊȡĈĊɋä ĆȸĈȵ ĈȼĈȆĊȦĆȺĈǣ ĆĀ ćȼćǩĆƘĈȎĆǣ ĆĀ ćȼćǩĆìǠĆǤĈȝ ĆĀ ćȼćȲĆȶĆȝ ćȼĆǤĆǲĊȝĆà ĆĀ ćȻŉȀĆȡ 
 ĈǼĆǣĆĊɉä ĆƂĈâ ĆǦĆȺĊȞŉȲȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈȼĈȱɀćȪĊȞĆĈƞ ćȼćȱĆɍĊǼĈǪĊȅä ĆĀ ćȼćǪĆøȥĈȀĊȞĆȵ ĆĀ ćȼćȲĆȶĆȝ ćȼĆǭĆîĊĀĆà ĊǼĆȩ ćȼćɅĊàĆî 

And as for the one neglectful of its (Salat) timings, he is a prey of Satan-la inevitably, and he 
would take a lesson with what he does with himself from the temptation and the arrogance 
from whereby it deceived him and his deeds and his worship fascinate him, and his insight 
and his opinion have inherited him his deeds, and his recognition and his evidence with its 
reasonableness. Upon him is the curse forever. 

 ĈȖĊȑĈɍä ĆĀ ćÞǠĆǲĈǪĊȱĈɍä ĆɀćȽ ĆĀ ĈȨĆǭĊĀĆĊɉä Ĉŉʋä ĈȰĊǤĆĈƜ ĊȴĈȎĆǪĊȝǠĆȥ ćȻĆĊƘĆȡ ĈȼĈǩĆɀĊȝĆì ĆĀ ĈȼĈǪĆǶɆĈȎĆȺĈǣ ĆȬŊȺĆș ǠĆȶĆȥä ĈǦŉǶĈȎĈǣ ćîäĆȀ ĈçǠĆȝǠŉȖȱä ćȼćȺɆĈɅĊȂĆøǩ ĆȬŉȹŉȀćȢĆøɅ Ćɍ ĆĀ ąȄĆȦĆøȹ ĈĉȰćȭ ĈŽ Ĉŉʋä ĆƂĈâ ĈîǠĆȪĈǪĊȥĈɍ
 ćǴĆǪĊȦĆøɅ ćȼŉȹĈǚĆȥ ĆȬĊɆĆȲĆȝ  ĈĉǼŉȎȱä ĆĀ ĈùĆɎĈĊƪĈ˨ ćȼĊȲĈǣǠĆȪĆøȥ ĈǦĆǝǠĈȶĊȱä ĈýǠĆĆƢ ĆǼĊȺĈȝ ĆȬĈǣ ĆȀĆȦĊȚĆɆĈȱ ĈĊƘĆĊƪä ĆȸĈȵ ă˨Ć˨ ĆƙĈȞĊȆĈǩ ĆĀ ăǦĆȞĊȆĈǩ ĆȬĆȱ ĈȼĈǝäĆȂĊȾĈǪĊȅĈ˨ ĈæŉìǠĆȒćȶĊȱä ĆĀ ĈȼĈȲɆĈǤĆȅ ĊȸĆȝ . 

So, what are your thought with his-la advice and his-la calling others? Therefore, hold tightly 
with the rope of Allah-azwj, the trusted, and it is seeking the shelter, and the necessity with 
poverty to Allah-azwj in every soul; and do not be deceived by his-la adorning the acts of 
obedience to you, for it will open for you ninety-nine doors of good in order to win with you 
in the complete one hundred. Therefore, face him-la with the opposition, and the blocking 
from his-la way and the contradicting his-la ƳƻŎƪŜǊȅΩΩΦ252 

3-  ćɄĈȖ
ĈȅäĆɀĊȱä ĈȴĆȮĆĊƩä ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä ĆüǠĆȩ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ɆĈȥ ŊȬŉȊȱä ǠĆŉƴĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ ŉȬŉȊȱä ɀćȮĊȉĆà ĆƙĈĈƩǠŉȎȱä ĈȐĊȞĆøǣ ĆƂĈâ ćǨĊǤĆǪĆȭ ĆɎĆȥ ćƙĈȪĆɆĊȱä ĆÞǠĆǱ äĆíĈǚĆȥ ćùĆȀĊȞćøɅ Ćɍ ǠĆȶ

 ćŉʋä ćüɀćȪĆøɅ ŉȬĆȉ  Ćȝ ĊȸĈȵ ĊȴĈȽĈȀĆǮĊȭĆĈɉ ˫ĊǼĆǱĆĀ Ǡȵ ĆĀ ĆƙĈȪĈȅǠȦĆȱ ĊȴćȽĆȀĆǮĊȭĆà ˫ĊǼĆǱĆĀ ĊþĈâ ĆĀ ąǼĊȾ  ĈûǠŉȮŊȊȱä ĈŽ ĊǨĆȱĆȂĆøȹ. 

Tafseer Al Ayyashi ς Al-Husayn Bin Al Hakam Al Wasity ς  

ΨL ǿǊƻǘŜ ǘƻ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ ƻƴŜǎ-asws complaining of the doubt. He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘ ǊŀǘƘŜǊΣ 
the doubt is in what one does not know. When the certainty comes, there is no doubt. 
Allah-azwj Says: And We did not find in most of them any (faithfulness to) the Covenant, and 
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We found most of them to be mischief-makers [7:102]. It was Revealed regarding the 
doubting ones (scepticsύΩΩΦ253 

4- ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆæĆîäĆîćï ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ĊȴĈȾĈȆĊǱĈî ĆƂĈâ ăǠȆĊǱĈî ĊȴćĊőĆìäȂĆȥ ĄóĆȀĆȵ ĊȴĈĈŏɀćȲćøȩ ĈŽ ĆȸɅĈǾŉȱä ǠŉȵĆà ĆĀ  ĊȴĈȾĈĉȮĆȉ ĆƂĈâ ăǠĉȮĆȉ ćüɀćȪĆøɅ. 

Tafseer Al Ayyashi ς from Zurara,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-aswsΥ ΨAnd as for those in whose hearts is a disease, it increases uncleanness 
to their uncleanness, [9:125]. He-azwj {ŀȅƛƴƎΥ Ψ5ƻǳōǘ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ŘƻǳōǘǎΩΩΦ254 

5- ä ĈȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈĉĂĈĆƘĊȶĈĊƩä ĈȸĆȝ ąýǠŉĆƵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ćǢĈǩǠĆȮĊȱä ĆǼĆĊƥĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ ĈȅǠĆȪĊȱ ĆǱ ĊȸĆȝ Ĉȴ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȻĈĉǼ

:ĆüǠĆȩ  ŉǼĆǤĆǪĊȅä ĈȸĆȵ ŉþĈǚĆȥ ĈȼĈȲĊȽĆà ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĈȸĆȝ äɀćȱĀćȂĆøǩ ĆɎĆȥ ĆþĈĉɀĆȲĆǪćȶĊȱä ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĊȸĈȵ ćȐĈȢĊǤćøɅ Ćŉʋä ŉþĆà äɀćȶĆȲĊȝä ĆĀ ĈȰĈȕǠĆǤĊȱĈ˨  ŊǼȱä ćȼĊǪĆøǩǠĆȥ ĆĀ ĆȬĆȲĆȽ ĈȼĈȲĊȽĆà .ăäȀĈȡǠĆȍ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆéĆȀĆǹ ĆĀ ǠĆɆĊøȹ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƧŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘ ς Ali Bin Ahmad Al Katib, from Muhammad Bin Hammam, from Al Himeyri, 
from Al Barqy, from Al Qasim, from his grandfather, from Muhammad Bin Muslim,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws having saidΥ ΨYƴƻǿ ǘƘŀǘ !ƭƭŀƘ-azwj the unstable one from His-azwj 
creatures, so do not be moving away from the truth and its people, for the one who 
domineers with the falsehood and its people is destroyed, and the world will be lost to him 
and he will exit from it, ōŜƭƛǘǘƭŜŘΩΩΦ255 

6- ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈìĊïĆĊɉä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ćȸĊǣä ìǠȺȅɋä åȀȩ Ûå ȱä ĈŽ ĆǦĆɆĈȎĊȞĆȶĊȱä ĆĀ ŉȬŉȊȱä ŉþĈâ ĆåɀćȲćøȩ ŉþĈâ ĆĀ ǠĆȺĊɆĆȱĈâ Ćɍ ĆĀ ǠŉȺĈȵ ǠĆȆĊɆĆȱ ĈîǠŉȺ
 ăǠĉɆĆȕ ĈþǠĆƹĈĊɋĈ˨ ĄǦŉɅĈɀĊȖĆȶĆȱ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä .ǠĆȽĆǼĈȍǠĆǵ ĆĀ ǠĆȾĆȝĈîäĆï ĆǦĆȶĊȮĈĊƩä ǠĆȾɆĈȥ ĆöĆîĆȂĆøȥ ĈɄĊǵĆɀĊȱĈ˨ ǠĆȾĆǶĆǪĆøȥ ǠĆȾɆĈȥ ǠĆȵ ĆæĆîĆ˫Ĉâ ćŉʋä ĆìäĆîĆà äĆíĈǚĆȥ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨvǳǊō !ƭ !ǎƴŀŀŘΩ ς Lōƴ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ȊŘȅΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ Řƻǳōǘ όdoubter) and 
the disobedience (disobedient one) are in the Fire. They are neither from us-asws nor to us-asws; 
and the hearts of Momineen are folded with the Eman with a folding. When Allah-azwj Wants 
to Irradiate what is in it, He-azwj Opens it with the RŜǾŜƭŀǘƛƻƴΣ ǎƻ ǘƘŜ ǿƛǎŘƻƳ ƛǎ ǎƻǿŜŘ ƛƴ ƛǘΣ ƛǘΩǎ 
ǎƻǿƛƴƎ ŀƴŘ ƛǘǎ ǊŜŀǇƛƴƎΩΩΦ256 

7-  ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈìäĆǼĊȢĆǤĊȱä ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ ĆȄɅĈîĊìĈâ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈŸĆà üǠȎƪä Ûü Ĉâ ĊȸĆȝ ąǼĆǤĊȞĆȵ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣ

:ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ   Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆþǠĆȭ  ĆĀ ĈɄĊȢĆǤĊȱä ĆĀ ĈǢĆȒĆȢĊȱä ĆĀ ĈǦŉɆĈȶĆĊƩä ĆĀ ĈûĊȀĈĉȊȱä ĆĀ ĈĉȬŉȊȱä ĆȸĈȵ ąĉǨĈȅ ĊȸĈȵ ąýĊɀĆøɅ ĈĉȰćȭ ĈŽ ćíŉɀĆȞĆǪĆøɅ ò.ĈǼĆȆĆĊƩä  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ !ƘƳŀŘ .ƛƴ LŘǊŜŜǎΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ǎƘŀǊȅΣ ŦǊƻƳ aǳǎŀ .ƛƴ WŀΩŦŀǊ !ƭ .ŀƎƘŘŀŘȅΣ 
ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ aŀΩōŀŘΣ ŦǊƻƳ LōǊŀƘƛƳ .ƛƴ LǎΩƘŀǉΣ ŦǊƻƳ !ōŘǳƭƭŀƘ .ƛƴ {ƛƴŀƴΣ  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww used to seek Refuge from six during 
every day ς from the doubt, and the Shirk, and the zeal, and the anger, and the rebellion, and 
ǘƘŜ ŜƴǾȅΩΩΦ257 

                                                      
253 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 3 
254 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 4 
255 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 5 
256 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 6 
257 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 7 
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8- ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝĆ˨ß ĊȸĆȝ ǠĆȑĈĉȀȱä ĈȸĆȝ ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä ĈǼɆĈȹǠĆȅĆĊɉĈ˨ ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä îǠǤǹà þɀɆȝ Ûþ  ĆĊɉä ćȰĆȒĊȥĆà ŉȬĆȉ Ćɍ ĄþǠĆƹĈâ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä ĆǼĊȺĈȝ ĈüǠĆȶĊȝ
 ĄîĀćĊƎĆȵ ŌǰĆǵ ĆĀ ĈȼɆĈȥ ĆüɀćȲćȡ Ćɍ ĄĀĊȂĆȡ ĆĀ ĈȼɆĈȥ 

(The book) Ψ¦ȅƻǳƴ !ƪƘōŀǊ !ƭ-Reza-asws ς By the three chains from Al-Reza-asws, from his-asws 
forefathers-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜŜŘǎ ƛƴ ǘƘŜ tǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ 
Allah-azwj Mighty and Majestic are the Eman not having any doubt in it, and a battle not having 
any fraud in it, and an approved Hajj.   

 Ćȝ ĄȰćǱĆî ĆĀ ĈȻĈǼĈĉɆĆȆĈȱ ĆǴĆȎĆȹ ĆĀ ĈȼĈĉǣĆî ĆæĆìǠĆǤĈȝ ĆȸĆȆĊǵĆà ĄûɀćȲĊĆư ĄǼĊǤĆȝ ĆĀ ĄǼɆĈȾĆȉ ĆǦŉȺĆĊƨä ćȰćǹĊǼĆɅ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ĆĀ Ĉȝ Āćí ĄȤĈĉȦĆȞĆǪćȵ ĄȤɆĈȦ ĊĆƁ ĄȔĈĉȲĆȆĆǪćȵ ĄƘĈȵĆà ĆîǠŉȺȱä ćȰćǹĊǼĆɅ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ĆĀ ąæĆìǠĆǤ
 ĊĆƁ ĈüǠĆȶĊȱä ĆȸĈȵ ąæĆĀĊȀĆøǭ Āćí ĆĀ ĊüĈǼĊȞĆøɅ ćȼŉȪĆǵ ĆüǠĆȶĊȱä ĈȔĊȞćøɅ  .ĄîɀćǺĆȥ ĄƘĈȪĆȥ ĆĀ 

And the first ones to enter the Paradise would be a martyr, and an owned slave with excellent 
worship of his Lord-azwj and good advisor to his master, and a chaste virtuous man with 
worship; and the first ones to enter the Fire would be a domineering governor not dispensing 
ƧǳǎǘƛŎŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƛǘƘ ǎǳǊǇƭǳǎ ƻŦ ǿŜŀƭǘƘ ƴƻǘ ƎƛǾƛƴƎ όŦǊƻƳύ ǘƘŜ ǿŜŀƭǘƘ ƛǘΩǎ ǊƛƎƘǘΣ ŀƴŘ ǇƻƻǊ 
ǇǊƛŘƛƴƎ ƻƴŜΩΩΦ258 

9-  ĈȮĊȱä ĈȸĆȝ ĆþäĆɀĊȦĆȍ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈŸĆà úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈúĈìǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈĉĈƆǠĆȺ  ĊɅŉȀȱä.ĄȀĊȦćȭ ćǢ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς My father, from Ali, from his father, from Safwan, from Al Kinany,  

ΨCǊƻƳ Al-Sadiq-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘ-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǎǳǎǇƛŎƛƻƴ ƛǎ YǳŦǊΩΩΦ259 

10- ä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈìĊïĆĊɉä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĊȮĆǣ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà üǠȶȝɉä åäɀǭ Ûɀǭ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ   ĆǦĆɆĈȎĊȞĆȶĊȱä ĆĀ ŉȬŉȊȱä ŉþĈâ

 ĆȺĊɆĆȱĈâ Ćɍ ĆĀ ǠŉȺĈȵ ǠĆȆĊɆĆȱ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ.Ǡ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀǿŀŀō !ƭ !ƳŀŀƭΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ .ŀƪǊ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘ 
Al Azdy,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-Momineen-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ Řƻǳōǘ όŘƻǳōǘŜǊύ ŀƴŘ 
the disobedience (disobedient) are in the Fire. They are neither from us-asws nor to us-aswsΩΩΦ260 

11- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ćȸĊǣä ȸȅǠǂä Ûȸȅ  ĈȱɀćȅĆî ĈŽ ĆĀ Ĉŉʋä ĈŽ ŉȬĆȉ ĊȸĆȵ.ĄȀĈȥǠĆȭ ĆɀćȾĆøȥ Ĉȼ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƘŀǎƛƴΩ ς Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Ibn Sinan,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ Řƻǳōǘǎ ƛƴ !ƭƭŀƘ-azwj and in His-azwj Rasool-saww, 
ƘŜ ƛǎ ŀ YŀŦƛǊΩΩΦ261 

12- ä ĈȸĆȝ ĈȴĈȅǠĆȪĊȱä ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆþäĆǼĊȞĆȅ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ȸȅǠǂä Ûȸȅ Ćȝ ĈúĈìǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱ:ĆüǠĆȩ ö ĈȼɆĈǣĆà Ċȸ  ĆȰĆȞĆǱ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ćŉʋä ŉþĈâ
 ĆĀ ăǠȺĈȵĊǘćȵ ĆþǠĆȭ ćȼĆȞĈǤĆǩ ĊȸĆȶĆȥ ćȻćĊƘĆȡ ĄȴĆȲĆȝ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ćȼĆȺĊɆĆøǣ ĆȄĊɆĆȱ Ĉȼ

ĈȪĊȲĆǹ ĆĊƙĆǣ ĆĀ ćȼĆȺĊɆĆøǣ ăǠȶĆȲĆȝ ăǠĉɆĈȲĆȝ  ĆþǠĆȭ ćȻĆǼĆǶĆǱ ĊȸĆȵ   Ĉȥ ŉȬĆȉ ĊȸĆȵ ĆĀ ăäȀĈȥǠĆȭ.ăǠȭĈȀĊȊćȵ ĆþǠĆȭ ĈȼɆ 

                                                      
258 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 8 
259 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 9 
260 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 10 
261 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 100 H 11 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƘŀǎƛƴΩ ς !ƭƛ .ƛƴ !ōŘǳƭƭŀƘΣ ŦǊƻƳ aǳǎŀ .ƛƴ {ŀΩŘŀƴΣ ŦǊƻƳ !ōŘǳƭƭŀƘ .ƛƴ !ƭ vŀǎƛƳΣ ŦǊƻƳ !ƭ aǳŦŀȊȊŀƭΣ  

ΨCǊƻƳ Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Mighty and Majestic Made 
Ali-asws as a flag between Him-azwj and His-azwj ŎǊŜŀǘǳǊŜǎΦ ¢ƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅ ŦƭŀƎ ōŜǘǿŜŜƴ IƛƳ-azwj 
and them other than him-asws. So the one who follows him-asws would be a Momin, and the 
one who rejects him-asws would be a Kafir, and the one who doubts in him-asws would be an 
assoŎƛŀǘƻǊ όaǳǎƘǊƛƪύΩΩΦ262 

13-  ćȼŉȹĆà ĂĈĀĊîĆà ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä ȼȪȥ ÛǠȑ  ćȼćȆĊȦĆøȹ ĆèŉǼĆćƠ ŉɍĆà ćȨɆĈȖćɅ ĊȸĆȵ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȄĊȦŉȺȱä ĈǬɅĈǼĆǵ ĊȸĆȝ ö ćĈƁǠĆȞĊȱä ĆȰĈǞćȅ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨCƛǉƘ !ƭ-Reza-aswsΩΣ Ƴŀȅ ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ōŜ ǳǇƻƴ ƘƛƳ-asws ς It is reported that the 
Scholar-asws was asked about the self-discussion. He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙƻ Ŏŀƴ ŜƴŘǳǊŜ ƴƻǘ ŘƛǎŎǳǎǎƛƴƎ 
ǿƛǘƘ ƘƛƳǎŜƭŦΚΩ 

 ĊɄĆȉ Ćɍ ĆüǠĆȩ ĊçĆȀćǮĆȭ ĊþĈâ ĈǦĆȅĆɀĊȅĆɀĊȱä ĈȸĆȝ ö Ć
ĈƁǠĆȞĊȱä ćǨĊȱĆǖĆȅ ĆĀ.ćŉʋä ŉɍĈâ ĆȼĆȱĈâ Ćɍ ćüɀćȪĆøɅ ǠĆȾɆĈȥ ĆÞ 

And I asked the Scholar-asws about the insinuations if they are a lot. He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ 
ƴƻǘƘƛƴƎ ƛƴ ƛǘΦ IŜ ǎƘƻǳƭŘ ǎŀȅΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ƎƻŘ ŜȄŎŜǇǘ !ƭƭŀƘ-azwjΩΩΦ263 

- ĂĈĀĊîĆà ĆĀ  ĆȀĆǹß ąĆƎĆǹ ĈŽ ĆĀ ćŉʋä ŉɍĈâ ĆȼĆȱĈâ Ćɍ ĊȰćȩ ĆüǠĆȪĆøȥ ĄȴɆĈȚĆȝ ĄȀĊȵĆà ɄĈȆĊȦĆøȹ ĈŽ ćȜĆȪĆøɅ ĈĈƁǠĆȞĊȲĈȱ ĆüǠĆȩ ăɎćǱĆî ŉþĆà ĆüĊɀĆǵ Ćɍ .ĈŉʋĈ˨ ŉɍĈâ Ćæŉɀćøȩ Ćɍ ĆĀ 

And it is reported that a man said to the Scholar-aswsΣ Ψ¢ƘŜǊŜ Ƙŀǎ ƻŎŎǳǊǊŜŘ ƛƴ ƳȅǎŜƭŦΣ ŀ ƎǊƛŜǾƻǳǎ 
ƳŀǘǘŜǊΩΦ IŜ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ{ŀȅΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ƎƻŘ ŜȄŎŜǇǘ !ƭƭŀƘ-azwjΩΩΦ !ƴŘ ƛƴ ŀƴƻǘƘŜǊ ǊŜǇƻǊǘΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ 
neither any might nor strength except with Allah-azwjΩΩΦ264 

- ĂĈĀĊȀĆøȹ ĆĀ .ĈîĊǼŉȎȱä ĈðĈĀǠĆȅĆĀ ĊȸĆȝ ĈƔŉȵćĈɉ ǠĆȦĆȝ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ Ćŉʋä ŉþĆà 

And we are reporting that Allah-azwj Blessed and Exalted Pardons for my-saww community the 
ƛƴǎƛƴǳŀǘƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ŎƘŜǎǘΩΩΦ265 

-  ĊȀĆøȹ ĆĀ ćȼĊȺĆȝ ĂĈĀ .ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćǼĈȪĊȞĆøɅ ĆþǠĆȭ ǠĆȵ ŉɍĈâ ǠĆȾĆȆćȦĊøȹĆà ĈȼĈǣ ćèĈĉǼĆćƠ ǠŉȶĆȝ ĈƔŉȵćĈɉ ĆïĆĀǠĆĆƟ Ćŉʋä ŉþĆà 

And we are reporting from him-sawwΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj will Overlook for my-saww community when they 
discuss withing themselves except what they ŦƻǊƳŜŘ ŀ ōŜƭƛŜŦ ǳǇƻƴ ƛǘΩΩΦ266 

- ĂĈĀĊîĆà ĆĀ  ĊɄĆȉ ĈȼĈǩǠĆȦĈȍ ĈȐĊȞĆøǣ ĊĀĆà ĈȼĈǩĀćĆƎĆǱ ĆĀ ĈȼĈǪĆȶĆȚĆȝ ĈŽ ĆȬĈȱǠĆǤĈǣ ĆȀĆȖĆǹ äĆíĈâ Ćî ĄǼŉȶĆćƮ ćŉʋä ŉɍĈâ ĆȼĆȱĈâ Ćɍ ĊȰćȪĆøȥ ĈÞǠĆɆĊȉĆĊɉä ĆȸĈȵ ĄÞ ĆǨĊȲćøȩ äĆíĈâ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ŌɄĈȲĆȝ ĆĀ Ĉŉʋä ćüɀćȅ
 ĆȬĈȱĆí.ĈþǠĆƹĈĊɋä ĈȐĊĆƮ ĆƂĈâ ĆçĊǼćȝ 

!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘΥ Ψ²ƘŜƴŜǾŜǊ ƛǘ ƻŎŎǳǊǎ ƛƴ ȅƻǳǊ ƳƛƴŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ Iƛǎ-azwj Magnificence and 
His-azwj Mighty, or one of His-azwj !ǘǘǊƛōǳǘŜǎΣ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǘƘƛƴƎǎΣ ǘƘŜƴ ǎŀȅΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ 
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god except Allah-azwj, Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-saww, and Ali-asws is Emir of the 
Momineen-aswsΩΦ ²ƘŜƴ ȅƻǳ ǎŀȅ ǘƘŀǘΣ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ǊŜǘǳǊƴ ǘƻ ǘƘŜ ǇǳǊŜ 9ƳŀƴΩΩΦ267 

- ĂĈĀĊîĆà ĆĀ  ĆɆĊȆĈĉȺȱä ĆĀ ćǼŉȶĆȞĆǪĆøɅ Ćɍ ǠĆȵ ĆĀ ćȴĆȲĊȞĆøɅ Ćɍ ǠĆȵ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĈȸĆȝ ĆȔĆȪĊȅĆà ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ Ćŉʋä ŉþĆà ĆĀ ĆȔĆȲĆȢĊȱä ĆĀ ĆɀĊȾŉȆȱä ĆĀ ĆþǠ Ćɍ ǠĆȵ ĆĀ ĈȼɆĈȥ ɂĆȪŉøǩä ǠĆȵ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȻĈȀĊȮćǪĊȅä ǠĆȵ 
.ćȨɆĈȖćɅ 

!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Blessed and Exalted will Drop from the Momin what he does not 
know, and what he did not deliberate, and the forgetfulness, and the omission, and the 
mistake, and what he had been coerced upon, and what he fears in, and what he cannot 
ŜƴŘǳǊŜΩΩΦ268 

14- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąƘĈȎĆǣ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈŽ  ɍ ĆȸɅĈǾŉȱä ɂĆȲĆȝ ĆȄĊǱĈĉȀȱä ćŉʋä ćȰĆȞĊĆƶ ĆȬ
ĈȱǾĆȭ  ĆþɀćȺĈȵĊǘćøɅ  ćȬŉȊȱä ĆɀćȽ ĆüǠĆȩ. 

Tafseer Al Ayyashi ς from Abu Baseer,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws regarding His-azwj Words: Like that Allah Makes the uncleanness to 
be upon those who are not believing [6:125]. He-asws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƛǎ ǘƘŜ ŘƻǳōǘΩΩΦ269 

15-  ȱä ÛǠȭ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ĆǦĆȩĆǼĆȍ ĈȸĊǣ ĆæĆǼĆȞĊȆĆȵ ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĆþĀćîǠĆȽ ĊȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ŽǠȮö   ćüɀćȪĆøɅ  ĆĀ ćȼŊȪĆǵ ǠĆȺćȵĆȂĊȲĆøɅ ĊȸĆȵ ĈþǠĆƹĈâ ĊȸĆȝ ĆȰĈǞćȅ ĆĀ

 ćȰćȖĊǤĆøɅ ǠĆĈƞ ĆĀ ćǨćǤĊǮĆøɅ ǠĆĈƞ ĆĀ ĆɀćȽ ĆȤĊɆĆȭ ćȼćǩŉɀćǹćà 

(ThŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ LōǊŀƘƛƳΣ ŦǊƻƳ IŀǊƻǳƴ .ƛƴ aǳǎƭƛƳΣ ŦǊƻƳ aŀǎΩŀŘŀƘ .ƛƴ {ŀŘŀǿŀ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws saying and he-asws ƘŀŘ ōŜŜƴ ŀǎƪŜŘ ŀōƻǳǘ 9ƳŀƴΣ ΨhƴŜ ǿƘƻǎŜ ǊƛƎƘǘ ƛǎ 
necessitated to us and his brothers, how is it, and with what is it affirmed, and with what is it 
ƛƴǾŀƭƛŘŀǘŜŘΚΩ 

 ĈǚĆȥ ĆȬĈǤĈǵǠĆȍ ĊȸĈȵ ĆȬĆȱ ćȀĆȾĊȚĆɅ ĂĈǾŉȱä ĆɀćȾĆøȥ ǠĆćƵćǼĆǵĆà ǠŉȵĆà ĈĊƙĆȾĊǱĆĀ ɂĆȲĆȝ ćǾĆǺŉǪćøɅ ĊǼĆȩ ĆþǠĆƹĈĊɋä ŉþĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȰĊǮĈȵ ćȼĊȺĈȵ ĆȬĆȱ ĆȀĆȾĆș äĆí ćȼćǩŉɀćǹćà ĆĀ ćȼćǪĆøɅĆɍĆĀ ĊǨŉȪĆǵ ĆǨĊȹĆà ĈȼĈǣ ćüɀćȪĆøǩ ĂĈǾŉȱä 
ɄĈĆƶ ĊþĆà ŉɍĈâ ŉȲĈȱ ĄȐĊȪĆøȹ ćȼĊȺĈȵ ĆÞ ĆȬĆȱ ćȻĆȀĆȾĊșĆà ĆĀ ĈȼĈȆĊȦĆøȹ ĊȸĈȵ ĆȤĆȍĆĀ ĂĈǾ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ 9Ƴŀƴ ƛǎ ǘŀƪŜƴ ǳǇƻƴ ǘǿƻ ŀǎǇŜŎǘǎΦ !ǎ ŦƻǊ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜΣ ƛǘ ƛǎ ǿƘƛŎƘ ŀǇǇŜŀǊǎ ǘƻ 
you for your companions. When it appears to you from him like which you are saying with, 
his friendship, his brotherhood is proven, except that it will come from him contradictory from 
that which he describes from himself and manifests it to you.  

 Ćȭ ĆĀ ĆȀĆȾĆș ĆĀ ĆȬĆȱ ĆȤĆȍĆĀ ǠŉĈư ĆûĆǼĊȺĈȝ ĆéĆȀĆǹ ĆȬĆȱ ĆȀĆȾĆș ĂĈǾŉȱä ĈȐĊȪĆøȹ ɂĆȲĆȝ ĈȼĈǣ ŊüĈǼĆǪĊȆĆǩ ǠĆȵ ćȼĊȺĈȵ ĆÞǠĆǱ ĊþĈǚĆȥ Ć˫ ĆȬĆȱ ĆȀĆȾĊșĆà ǠĆȶĈȱ ĆþǠ ĆȬĈȱĆí ĆȰĈȶĆȝ ǠĆŉƴĈâ ćȼŉȹĆà ĆɄ
ĈȝŉǼĆɅ ĊþĆà ŉɍĈâ ăǠȒĈȩ

 ăǦŉɆĈȪĆǩ 

So if there comes from him what evidence with upon the contradictory of which he had 
manifested to you, he would exit from your view from what he had described to you and 
manifested, and it would be due to what he had manifested to you contradictory, except if 
he were to claim that he had rather done that due to Taqiyyah (dissimulation).  
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 ĆɅ ĊþĆà ćȸĈȮĊćƹ ǠŉĈư ĆȄĊɆĆȱ ĊǨĆȹǠĆȭ ĊþĈǚĆȥ ĈȼɆ
Ĉȥ ćȀĆȚĊȺćøɅ ĆȬĈȱĆí ĆȜĆȵ ĆĀ ĈȑäĆɀĆȵ ĈǦŉɆĈȪŉǪȲĈȱ ŉþĆĈɉ ĆȬĈȱĆí ćȼĊȺĈȵ ĊȰĆǤĊȪćøɅ ĊĆƁ ĈȼĈȲĊǮĈȵ ĈŽ ćǦŉɆĈȪŉǪȱä ĆþɀćȮ ćȼĆȱ ĊȴĈȪĆǪĊȆĆǩ ĊĆƁ ǠĆȾĈȞĈȑäĆɀĆȵ ĊȸĆȝ ǠĆĆƬäĆïĆà ĊȸĆȵ ĆȜ 

!ƴŘ ǿƛǘƘ ǘƘŀǘΣ ƘŜ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƭƻƻƪŜŘ ƛƴǘƻΦ LŦ ƛǘ ǿŀǎƴΩǘ ŦǊƻƳ ǿƘŀǘ ƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƘŀǘ ƛǘ ōŜ ǘƘŜ 
Taqiyyah regarding the likes of it, that will not be accepted from it. That is because there are 
places for the Taqiyyah. One who moves it away from its places, it would not be straight for 
him.  

 ĊȴĈȾĈȶĊȮćǵ ćȀĈȽǠĆș ąÞĊɀĆȅ ćýĊɀĆøȩ ĆþɀćȮĆɅ ĊþĆà ćȰĊǮĈȵ ɂĆȪŉǪćøɅ ǠĆȵ ćƘĈȆĊȦĆøǩ ĆĀ  ĊɄĆȉ ŊȰćȮĆȥ ĈȼĈȲĊȞĈȥ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĈȴĊȮćǵ ĈĊƘĆȡ ɂĆȲĆȝ ĊȴĈȾĈȲĊȞĈȥ ĆĀ ĂĈĉìĆǘćøɅ Ćɍ ǠŉĈư ĈǦŉɆĈȪŉǪȱä ĈþǠĆȮĆȶĈȱ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ćȸĈȵĊǘćȶĊȱä ćȰĆȶĊȞĆøɅ ąÞ
.ĄȂĈǝǠĆǱ ćȼŉȹĈǚĆȥ ĈȸɅĈĉǼȱä ĈŽ ĈìǠĆȆĆȦĊȱä ĆƂĈâ 

And an interpretation of what is feared, like if there happen to be an evil people, their rulings 
and their actions prevail upon other rulings of truth and its actions, so all things the Momin 
does between them for a place of Taqiyyah, is from what does not call to the corruption in 
ǘƘŜ ǊŜƭƛƎƛƻƴΣ ƛǘ ƛǎ ŀƭƭƻǿŜŘΩΩΦ270 
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 å˨101  Ȭȱí ǢȅǠȺɅ Ǡȵ Ā åǠȎȺȱä Ā ƙȦȱǠǺƫä ȀȦȭ 

CHAPTER 101 ς KUFR OF THE OPPONENTS AND THE NASIBIS, 
AND WHAT IS RELATED TO THAT 

1- ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȄĊɆĆȺćǹ ĈȸĊǣ ɂŉȲĆȞćȶĊȱä ĈȸĆȝ ĈĉĈƑĆȲĆĊƩä ĆƚĊĆƷ ĊȸĆȝ ĈȀĊȒŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈŸĆà ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ  ĈŽ  ĈȼĈȱĊɀĆøȩ  ăǠȞĆɆĈȉ äɀćȹǠȭ ĆĀ ĊȴćȾĆȺɅĈì äɀćȩŉȀĆøȥ ĆȸɅĈǾŉȱä ŉþĈâ  ĆúĆîǠĆȥ ĆüǠĆȩ
 ĊȴćȾĆȺɅĈì Ĉŉʋä ĆĀ ćýĊɀĆȪĊȱä. 

Tafseer Al Qummi ς My father, from Al Nazr, from Yahya Al Halby, from Al Moalla Bin Khuneys,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws regarding His-azwj Words: Surely, those who were dividing their 
religion and became sects, [6:159]. He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘ-azwj! The people separated from their 
ǊŜƭƛƎƛƻƴΗΩΩ271 

2-  Ćȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà üǠȎƪä Ûü ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ĈĉĈƗĆȾćĊƨä ąȬ

ĈȱǠĆȵ ĈŸĆà Ċȸ ćüɀćȪĆøɅ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà   ĄǦĆǭĆɎĆǭ  ćȴćȾćȶĈĉȲĆȮćɅ ɍ
 ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ćȀćȚĊȺĆøɅ ɍ ĆĀ ĈǦĆȵǠɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ćŉʋä ...  ĄȴɆĈȱĆà ĄåäǾĆȝ ĊȴćĆƬ ĆĀ ĊȴĈȾɆĈĉȭĆȂćøɅ ɍ ĆĀ  ĆȸĈȵ ćȼćǪĆȵǠĆȵĈâ ĊǨĆȆĊɆĆȱ ăǠȵǠĆȵĈâ ɂĆȝŉìä ĈȸĆȵ Ĉŉʋä ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ Ĉŉʋä ĈǼĊȺĈȝ ĊȸĈȵ ćȼćǪĆȵǠĆȵĈâ ăǠȵǠĆȵĈâ ĆǼĆǶĆǱ ĊȸĆȵ ĆĀ 

.ăǠǤɆĈȎĆȹ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä ĈŽ ǠĆȶćĆƬ ŉþĆà ĆȴĆȝĆï ĊȸĆȵ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ LǎƳŀƛƭ !ƭ !ǎƘŀǊȅΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ {ƛƴŀƴΣ ŦǊƻƳ 
Abu Malik Al Juhny who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¢ƘǊŜŜ όǘȅǇŜǎ ƻŦ people) nor will Allah Speak to them, nor 
will He Look at them on the Day of Judgement, nor will He Purify them, and for them would 
be a painful Punishment [3:77] ς one who claimed to bŜ ŀƴ ƛƳŀƳ ŀƴŘ Ƙƛǎ LƳŀƳŀǘŜ ǿŀǎƴΩǘ 
from Allah-azwj, and the one who rejects an Imam-asws whose Imamate is from Allah-azwj Mighty 
and Majestic, and one who claims that there is a share in Al-Islam for them both (first and 
ǎŜŎƻƴŘύΩΩΦ272 

3- ä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȖĆȞĊȱä ąǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣä ȜǝäȀȊȱä ȰȲȝ Ûö ąìǠŉĆƥ ĈȸĊǣ Ĉŉʋ  ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ
:ĆüǠĆȩ  ĆȰĊȽĆà ǠĆȺĆȱ ĆǢĆȎĆȹ ĊȸĆȵ ćǢĈȍǠŉȺȱä ĆȄĊɆĆȱ  Ćȱ ĆǢĆȎĆȹ ĊȸĆȵ ĆǢĈȍǠŉȺȱä ŉȸĈȮĆȱ ĆĀ ąǼŉȶĆćƮ Ćüß ĆĀ ăäǼŉȶĆćƮ ćȐĈȢĊǣćà Ć˫Ćà ćüɀćȪĆøɅ ăɎćǱĆî ćǼĈĆƟ Ćɍ ĆȬŉȹĆĈɉ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĊȴćȮŉȹĆà ćȴĆȲĊȞĆøɅ ĆɀćȽ ĆĀ ĊȴćȮ

.ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ĊȸĈȵ ĊȴćȮŉȹĆà ĆĀ Ć˫ĊɀŉȱĆɀĆǪĆøǩ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLƭŀƭ !ƭ {ƘŀǊŀƛŜΩ ς Ibn Al Waleed, from aǳƘŀƳƳŀŘ !ƭ !ǘǘŀǊΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ǎƘŀǊȅΣ ŦǊƻƳ LōǊŀƘƛƳ .ƛƴ LǎΩƘŀǉΣ 
from Abdullah Bin hammad, from Abdullah Bin Sinan,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨIŜ ƛǎƴΩǘ ŀ bŀǎƛōƛ όƘƻǎǘƛƭŜ ƻƴŜύΣ ƻƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ƘƻǎǘƛƭŜ ǘƻ 
us-asws, People-asws of the Household, because you ǿƛƭƭ ƴƻǘ ŦƛƴŘ ŀƴȅ Ƴŀƴ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨL ƘŀǘŜ 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-sawwΩΣ ōǳǘ ǘƘŜ bŀǎƛōƛ ƛǎ ƻƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ƘƻǎǘƛƭŜ ǘƻ 
you all (Shias), and he knows you are befriending us-asws and you are from our-asws {ƘƛŀǎΩΩΦ273 
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4-  ĊɆĆȲćȅ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈĉĂĈïäŉȀȱä Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆȄɅĈîĊìĈâ ćȸĊǣä ȜǝäȀȊȱä ȰȲȝ Ûö ćî ĈȸĊǣ ĆþǠĆȶ:ĆüǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĆƂĈâ ćȼĆȞĆøȥĆî ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈĈф ąǼĊɆĆȉ 

 Ćà ĊȴćȾćȵǠĆȵĈâ ă˫ǠĆɆĊȶćȝ ćǦĆǞĈǱĊȀćȶĊȱä ćȀĆȊĊćƷ ĊȴćĆƬ ćüɀćȩĆǖĆȥ ă˫ǠĆɆĊȶćȝ ŉɍĈâ ąǼŉȶĆćƮ ćǦŉȵćà ćþɀćȮĆǩ ǠĆȵ ǠĆȺĈǪŉȵćà ĈĊƘĆȡ ĊȸĈȵ ĊȴćȽäĆȀĆøɅ ĊȸĆȵ ćȐĊȞĆøǣ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ɂĆȶĊȝ  Ćȱ ĆüĈĉǼćǤĆøȥ äɀćȱŉǼĆǣ ĊȴćŉŒĆĈɉ ąǼŉȶĆćƮ ĈǦŉȵćà ĊȸĈȵ äɀćȆĊɆ
.ĊȴĈĈŏ ǠĆȵ ĆĈĉƘćȢĆøȥ äĀćŉƘĆȡ ĆĀ ĊȴĈĈŏ ǠĆȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLƭŀƭ !ƭ {ƘŀǊŀƛŜΩ ς Ibn Idrees, from his father, from Al Ashary, from Abu Abdullah Al Razy, from Ali Bin 
Suleyman Bin Rusheyd, by his chain,  

ΨwŀƛǎƛƴƎ ƛǘ ǘƻ !ƳƛǊ !ƭ-Momineen-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ aǳǊƧƛƛǘŜǎ ǿƛƭƭ ōŜ wŜǎǳǊǊŜŎǘŜŘ ōƭƛƴŘΣ ǘƘŜƛǊ 
imam would be blind. Someone from other than our community who looks at them will say, 
Ψ¢ƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŘƛŘ ƴƻǘ ƘŀǇǇŜƴ ǘƻ ōŜ ŜȄŎŜǇǘ ŀǎ ōƭƛƴŘΗΩ L-asws ǿƛƭƭ ǎŀȅ ǘƻ ǘƘŜƳΥ Ψ¢ƘŜȅ ŀǊŜƴΩǘ 
from the community of Muhammad-saww because they replaced, so whatever was with them 
was replaced, and ǘƘŜȅ ŎƘŀƴƎŜŘΣ ǎƻ ǿƘŀǘŜǾŜǊ ǿŀǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳ ǿŀǎ ŎƘŀƴƎŜŘΩΩΦ274 

5-  ĈĉɄĈǺĊȲĆǤĊȱä 
ąǼɆĈȞĆȅ ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈĉĈƗĈǝäĆǼĆȶĊȱä ąƘĈǮĆȭ ĈȸĊǣ ĈȰĊȒĆȦĊȱä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ 

ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ȜǝäȀȊȱä ȰȲȝ Ûö ĆüǠĆȩ ćüɀćȪĆøɅ ö ĈȸĆȆĆĊƩä Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ   ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈŉĈʋ ŉþĈâ ĈŽ
 ăǦĆȺĊȞĆȱ ćȨĊȲĆĊƪä äĆǾĆȽ ǠĆȾɆĈĉȲĆȎćɅ ąæĆɎĆȍ ĈĉȰćȭ ĈǨĊȩĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLƭŀƭ !ƭ {ƘŀǊŀƛŜΩ ς from Muhammad Bin Isa, from Al Fazl Bin Kaseer Al Madainy, from Saseed Bin Saeed 
Al Balkhy who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ !ƭ-Hassan-asws ǎŀȅƛƴƎΥ ΨCƻǊ !ƭƭŀƘ-azwj Mighty and Majestic there is a Curse during 
ǘƘŜ ǘƛƳŜ ƻŦ ŜǾŜǊȅ {ŀƭŀǘ ǘƘŜǎŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀǊŜ ǇǊŀȅƛƴƎΩΦ 

 ĆûäĆí ĆĈƁ ĆĀ ĆûäĆǼĈȥ ćǨĊȲĈȞćǱ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘΣ Ψaŀȅ L ōŜ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜŘ ŦƻǊ ȅƻǳ-aswsΣ ŀƴŘ ǿƘȅ ƛǎ ǘƘŀǘ ǎƻΚΩ 

 ĈǾĊȮĆǩ ĆĀ ǠĆȺŉȪĆǵ ĊȴĈȽĈìɀćǶćĈƛ ĆüǠĆȩ.Ć˫ŉˬĈâ ĊȴĈȾĈǤɅ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ5ǳŜ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ƘŀǾƛƴƎ ǊŜƧŜŎǘŜŘ ƻǳǊ-asws rights and their belying us-aswsΩΩΦ275 

6-  ĊĆƗĊǣä ąǼŉȶĆćƮ ĆĀ ĆæĆȂĊĆƥ ĊȸĆȝ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈåǠŉȖĆĊƪä ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵɍǠĆȩ ĆþäĆȀĊćƥ   Ćȩ ĆþäĆȀĊȶćĈƩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠ  ĆþäĆȀĊćƥ ŊȀćøǩ ŊŊƕȱä
 ĈĈƁǠĆȞĊȱä ĆĊƙĆǣ ĆĀ ĆȬĆȺĊɆĆøǣ ĆȀĆȶĊȖĈȶĊȱä ŉǼćȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōǳ !ƭ YƘŀǘǘŀōΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ {ƛƴŀƴΣ 
from Hamza and Muhammad, two sons of Humran said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘ ǘƻ IǳƳǊŀƴΥ Ψ¢ƘŜ ǎǘǊƛƴƎΗ h IǳƳǊŀƴΣ ŜȄǘŜƴŘ ǘƘŜ ǎǘǊƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ǇƭǳƳō ƭƛƴŜ 
between you and the Scholar-aswsΗΩ 

 ćȀĆȶĊȖĈȶĊȱä ǠĆȵ ĆĀ ĂĈǼĈĉɆĆȅ Ćˬ ćǨĊȲćøȩ 

L ǎŀƛŘΣ Ψh Ƴȅ aŀǎǘŜǊ-aswsΗ !ƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǇƭǳƳō ƭƛƴŜΚΩ 
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 ĊȴćǪĊøȹĆà ĆüǠĆȪĆøȥ  ĄȨɅĈǼĊȹĈï ĆɀćȾĆøȥ ĈȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ɂĆȲĆȝ ĆȬĆȦĆȱǠĆǹ ĊȸĆȶĆȥ ĈÞǠŉȺĆǤĊȱä ĆȔĊɆĆǹ ćȼĆȹɀŊȶĆȆćǩ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ŀǊŜ ƴŀƳƛƴƎ ƛǘ ŀǎ ǘƘŜ ǎǘǊƛƴƎ ƻŦ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ ¢ƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƻǇǇƻǎŜǎ ȅƻǳ ǳǇƻƴ 
ǘƘƛǎ ƳŀǘǘŜǊΣ ƘŜ ƛǎ ŀƴ !ǘƘŜƛǎǘΗΩ 

 ăĉˬĈɀĆȲĆȝ ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ĆĀ ćþäĆȀĊćƥ ĆüǠĆȪĆøȥ  ăǠĉɆĈȶĈȕǠĆȥ 

IǳƳǊŀƴ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ŜǾŜƴ ƛŦ ƘŜ ǿŜǊŜ ǘƻ ōŜ ŀƴ !ƭŀǿƛǘŜΣ ŀ CŀǘƛƳƛŘ όƻŦŦǎǇǊƛƴƎ ƻŦ !ƭƛ-asws and Syeda 
Fatima-aswsύΚΩ 

.ăǠĉɆĈȶĈȕǠĆȥ ăĉˬĈɀĆȲĆȝ ăĉˬĈǼŉȶĆćƮ ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ĆĀ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà ĆüǠĆȪĆøȥ 

Abu Abdullah-asws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ŜǾŜƴ ƛŦ ƘŜ ǿŜǊŜ ǘƻ ōŜ a Mohammedan, An Al-Alawite, a 
CŀǘƛƳƛŘΩΩΦ276 

7-  Ćȩ ąþǠĆȺĈȅ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈȰĈĉȭĆɀĆǪćȶĊȱä ćȸĊǣä îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ ćǣĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀ  ĊȴćȮĆȦĆȱǠĆǹ ĊȸĆȵ ĆĊƙĆǣ ĆĀ ĊȴćȮĆȺĊɆĆøǣ ĆȄĊɆĆȱ

 ŉɍĈâ ćȀĆȶĊȖĈȶĊȱä  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς Ibn Al Mutawakkil, from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abdullah 
Bin Sinan who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ōŜǘǿŜŜƴ ȅƻǳ ŀƴŘ ȅƻǳǊ ƻǇǇƻƴŜƴǘǎ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜ 
ǇƭǳƳō ƭƛƴŜΩΦ  

 ćǨĊȲćøȩ  ĊɄĆȉ ŊĂĆà ĆĀ ćȀĆȶĊȖĈȶĊȱä ąÞ 

L ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ǿƘƛŎƘ ǘƘƛƴƎ ƛǎ ǘƘŜ ǇƭǳƳō ƭƛƴŜΚΩ 

.ăǠĉɆĈȶĈȕǠĆȥ ăĉˬĈɀĆȲĆȝ ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ĆĀ ćȼĊȺĈȵ äĀćÞĆȀĊøǣǠĆȥ ćȻĆïǠĆǱ ĆĀ ĊȴćȮĆȦĆȱǠĆǹ ĊȸĆȶĆȥ ŉŊƕȱä ćȼĆȹɀŊȶĆȆćǩ ĂĈǾŉȱä ĆüǠĆȩ 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙŀǘ ǿƘƛŎƘ ȅƻǳ ŀǊŜ ƴŀƳƛƴƎ ƛǎ ŀǎ ǘƘŜ ǎǘǊƛƴƎΦ The one who opposes you and 
ŜȄŎŜŜŘǎ ƛǘΣ ŘƛǎŀǾƻǿ ŦǊƻƳ ƘƛƳΣ ŀƴŘ ŜǾŜƴ ƛŦ ƘŜ ǿŜǊŜ ŀƴ !ƭŀǿƛǘŜΣ ŀ CŀǘƛƳƛŘΩΩΦ277 

8-  Ćȝ ĊȸĆȝ ąǼɆĈȞĆȅ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈĉɄ

ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ üǠȶȝɉä åäɀǭ Ûɀǭ Ĉŉʋä ĈǼĊǤ ĆȪĊȱä ĈȸĊǣ  ĈúĈìǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈȸĆȝ ĈȴĈȅǠ
:ĆüǠĆȩ ö ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ  ĄȴĆȲĆȝ ćȼĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆȄĊɆĆȱ Ĉȼ

ĈȪĊȲĆǹ ĆĊƙĆǣ ĆĀ ćȼĆȺĊɆĆøǣ ăǠȶĆȲĆȝ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ĆȰĆȞĆǱ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ Ćŉʋä ŉþĈâ  ĆǼĆǶĆǱ ĊȸĆȵ ĆĀ ăǠȺĈȵĊǘćȵ ĆþǠĆȭ ćȼĆȞĈǤĆǩ ĊȸĆȶĆȥ ćȻćĊƘĆȡ ĆĀ ăäȀĈȥǠĆȭ ĆþǠĆȭ ćȻ
.ăǠȭĈȀĊȊćȵ ĆþǠĆȭ ĈȼɆĈȥ ŉȬĆȉ ĊȸĆȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀǿŀŀō !ƭ !ƳŀŀƭΩ ς ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ƎŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ !ōŘǳƭƭŀƘΣ ŦǊƻƳ aǳǎŀ 
Bin Saeed, from Abdullah Bin Al Qasim, from Al Mufazzal Bin Umar,  

ΨCǊƻƳ Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘ-azwj Blessed and Exalted Made 
Ali-asws as a flag between Him-azwj and His-azwj ŎǊŜŀǘǳǊŜǎΦ ¢ƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅ ŦƭŀƎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜƳ ŀƴŘ 
Him-azwj apart from him-asws. So, the one who follows him-asws would be a Momin, and one who 
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rejects him-asws would be a Kafir, and the one who doubt in him-asws would be an associater 
όaǳǎƘǊƛƪύΩΩΦ278 

9-  Ćà ĊȸĆȝ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆþǠŉȆĆǵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ üǠȶȝɉä åäɀǭ Ûɀǭ ĆüǠĆȩ ö ĈȼɆĈǣ:  ăäȀĈȥǠĆȭ ĆþǠĆȭ ćȼĆȦĆȱǠĆǹ ĊȸĆȵ āăǼćȽ ćåĆ˨ ö ŌɄĈȲĆȝ

.ĆîǠŉȺȱä ĆȰĆǹĆì ćȻĆȀĆȮĊȹĆà ĊȸĆȵ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀǿŀŀō !ƭ !ƳŀŀƭΩ ς CǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ IŀǎǎŀƴΣ  

ΨCǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ-asws .ƛƴ WŀΩŦŀǊ-asws, from his-asws father-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƛ-asws is a door of 
guidance, one who opposes him would be a Kafir, and one who denies him-asws would enter 
ǘƘŜ CƛǊŜΩΩΦ279 

10- :ĆüǠĆȩ ö ćȼĊȺĆȝ ĈýĈĉǼĆȪĆǪćȶĊȱä ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋĈ˨ üǠȶȝɉä åäɀǭ Ûɀǭ  ĆĀ ĆýĆɎŉȆȱä ĆȬćǝĈȀĊȪćøɅ ćýĆɎŉȆȱä ćǼŉȶĆćƮ Ćˬ ĆüǠĆȪĆøȥ ò ĈĉĈƑŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆüĆȂĆøȹ ĆȜĊǤŉȆȱä ĈçäĆĀǠĆȶŉȆȱä ćǨĊȪĆȲĆǹ ćüɀćȪĆøɅ 
 ĊɆĆȲĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆȜĊǤŉȆȱä ĆƙĈȑĆîĆĊɉä ĆĀ ŉȸĈȾɆĈȥ ǠĆȵ ĆĀ ŉȆȱä ćǨĊȪĆȲĆǹ ćǾĊȺćȵ ĈƆǠĆȝĆì ăäǼĊǤĆȝ ŉþĆà ĊɀĆȱ ĆĀ ĈýǠĆȪĆȶĊȱä ĆĀ ĈȸĊȭŊȀȱä ĆȸĈȵ ĆȴĆȚĊȝĆà ăǠȞĈȑĊɀĆȵ ćǨĊȪĆȲĆǹ ǠĆȵ ĆĀ ŉȸĈȾ ĈƗĆɆĈȪĆȱ ŉćŻ ĆóĊîĆĊɉä ĆĀ ĈçäĆĀǠĆȶ

.ĆȀĆȪĆȅ ĈŽ ćȼćǪĊǤĆǤĊȭĆĆɉ ĈȼĊɆĆȲĆȝ Ĉŉʋä ćçäĆɀĆȲĆȍ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈǦĆɅĆɍĆɀĈȱ ăäǼĈǵǠĆǱ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀǿŀŀō !ƭ !ƳŀŀƭΩ ς By the preceding chain,  

ΨCǊƻƳ ƘƛƳ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨWƛōǊŀŜŜƭ-as descended unto the Prophet-saww. He-as ǎŀƛŘΥ Ψh 
Muhammad-sawwΗ ¢ƘŜ Ψ{ŀƭŀŀƳΩ /ƻƴǾŜȅǎ ǘƘŜ Ψ{ŀƭŀŀƳΩ ǘƻ ȅƻǳ-saww ŀƴŘ {ŀȅǎΥ άL-azwj Created the 
seven skies and whatever is in these, and the seven earths and the ones upon these, and I-azwj 
have not Created any place more Magnificent than the (Yemeni) corner (of the Kabah) and 
the standing place (of Ibrahim-as), and even if a servant were to supplicate to Me-azwj, since I-
azwj had Created the skies and the earth, then meets Me-azwj having rejected the Wilayah of 
Ali-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, I-azwj shall Decree him to be in Saqar 
όIŜƭƭύΗέΩ280 

11-  ĈĉɄ
ĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ üǠȶȝɉä åäɀǭ Ûɀǭ  ĆȞĊȱä ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĉĈƗĈǝǠĆȖĆǤĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈĉĈƗĆȵĊîĆĊɉä ĆþäĆȀĊȶĈȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ĈÞĆɎ

 ćüɀćȪĆøɅ  ĆǹĊìĆà ĆĀ ăǠȞɆĈĆƤ ćŉʋä ćȴćĆŏŉǾĆȞĆȱ ĈóĊîĆĊɉä ĈŽ ĊȸĆȵ ćȜɆĈĆƤ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ĆǼĆǶĆǱ ĊɀĆȱ.ĆîǠŉȺȱä ćȴćȾĆȲ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ŀǿŀŀō !ƭ !ƳŀŀƭΩ ς ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ .ŀǊǉȅΣ ŦǊƻƳ !ōǳ LƳǊŀƴ !ƭ !ǊƳŀƴȅΣ ŦǊƻƳ Lōƴ 
!ƭ .ŀǘŀƛƴȅΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōǳ !ƭ !Ωŀƭŀ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ9ǾŜƴ ƛŦ ŜƴǘƛǊŜǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ƻƴŜǎ ƛƴ the earth were to reject Amir 
Al-Momineen-asws, Allah-azwj ǿƛƭƭ tǳƴƛǎƘ ŜƴǘƛǊŜǘȅ ƻŦ ǘƘŜƳ ŀƴŘ 9ƴǘŜǊ ǘƘŜƳ ƛƴǘƻ ǘƘŜ CƛǊŜΗΩΩ281 

12- ò Ĉŉʋä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆæĆȂĊĆƥ ĈŸĆà ĈǦĆɅäĆĀĈî ĈŽ ȸȅǠǂä Ûȸȅ  Ċȱä ö ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĆǦĆɅĆɍĆĀ ĆþɀćȭĈîǠŉǪȱä ĈȮĊȺćȶ ĈȸĆȝ ĆþɀćǱĈîǠĆǹ ćȻĆÞäĆǼĊȝĆà ĆþĀćȀĈȽǠĆȚćȶĊȱä ĈȼĈȲĊȒĆȦĈȱ ĆþĀćȀ

 ĆȬĈȱĆí ɂĆȲĆȝ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆçǠĆȵ ĊȸĆȵ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä. 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƘŀǎƛƴΩ ς In a report of Abu Hamza,  

                                                      
278 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 8 
279 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 9 
280 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 10 
281 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 11 
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ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƴŜƎƭŜŎǘŜǊǎ ƻŦ ²ƛƭŀȅŀƘ of Ali-asws, 
the deniers of his-asws merits, the supporters of his-asws enemies are outside from Al-Islam. One 
ŦǊƻƳ ǘƘŜƳ ǿƘƻ ŘƛŜǎ ǳǇƻƴ ǘƘŀǘΗΩΩ282 

13-  Ćà ĊȸĆȝ ĆþäĆĀĊȀĆȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąǴĈȱǠĆȍ ĈȸĊǣ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈȸĆȝ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ȸȅǠǂä Ûȸȅ ćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸò Ĉŉʋä ćüɀ  ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĆȰĊȽĆà ǠĆȺĆȒĆȢĊøǣĆà ĊȸĆȵ

 ăĉˬĈìɀćȾĆøɅ ćŉʋä ćȼĆǮĆȞĆøǣ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƘŀǎƛƴΩ ς from Muhammad Bin Ali, from Al Mufazzal Bin Salih, from Muhammad Bin Marwan,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws having said: Ψwŀǎƻƻƭ-Allah-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƘŀǘŜǎ ǳǎ-asws, People-
asws of the Household, Allah-azwj ǿƛƭƭ wŜǎǳǊǊŜŎǘ ƘƛƳ ŀǎ ŀ WŜǿΩΦ  

 ĈĊƙĆǩĆìǠĆȾŉȊȱä ĆǼĈȾĆȉ ĊþĈâ ĆĀ Ĉŉʋä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ĆȰɆĈȩ 

Lǘ ƛǎ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allah-saww, and even if he were to testify the two testƛƳƻƴƛŜǎΚΩ  

 Ćȍ ĆɀćȽ ĆĀ ĆǦĆɅĊȂĈĊƨä ŉĆƃĈâ ĆĂĈĉìĆǘćøɅ ĊĀĆà ĈȼĈȵĆì ĈȬĊȦĆȅ ĆǼĊȺĈȝ ĈĊƙĆǪĆȶĈȲĆȮĊȱä ĈĊƙĆǩǠĆĈŏ ĆǢĆǲĆǪĊǵä ǠĆŉƴĈâ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ĄȀĈȡǠ 

He-saww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΗ .ǳǘ ǊŀǘƘŜǊΣ ƘŜ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ǾŜƛƭŜŘ ōȅ ǘƘŜǎŜ ǘǿƻ ǇƘǊŀǎŜǎ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ōƭƻƻŘ ōŜƛƴƎ 
shed or called to Ǉŀȅ ǘƘŜ ǘŀȄ ǿƘƛƭŜ ƘŜ ƛǎ ōŜƭƛǘǘƭŜŘΩΦ  

 ăĉˬĈìɀćȾĆøɅ ćŉʋä ćȼĆǮĆȞĆøǣ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĆȰĊȽĆà ǠĆȺĆȒĆȢĊøǣĆà ĊȸĆȵ ĆüǠĆȩ ŉćŻ 

Then he-saww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ƘŀǘŜǎ ǳǎ-asws, People-asws of the Household, Allah-azwj will Resurrect 
ƘƛƳ ŀǎ ŀ WŜǿΩΦ  

ä ĆüɀćȅĆî Ćˬ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ĆȰɆĈȩ Ĉŉʋ 

Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ Ƙƻǿ ǎƻΣ h wŀǎƻƻƭ-Allah-sawwΚΩ 

 ĈȼĈǣ ĆȸĆȵß ĆüǠŉǱŉǼȱä ĆûĆîĊìĆà ĊþĈâ ĆüǠĆȩ. 

He-saww ǎŀƛŘΥ ΨLŦ ƘŜ ǿŜǊŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŀŎǊƻǎǎ !ƭ 5ŀƧƧŀƭ-la, he will believe in him-laΩΩΦ283 

14-  ĈȰĈĉȭĆɀĆǪćȶĊȱä ĈȸĊǣä ĆĀ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ĈȸĊǣä ĆĀ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ȸȅǠǂä Ûȸȅ  ćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ăǠȞĆȵ ĈĉĂĈĆƘĊȶĈĊƩä ĆĀ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ăǠȞɆĈĆƤ ĊȸĆȝ ĂĈîǠĆȮćȶĊȱä ąǼɆĈȞĆȅ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąåɀ
 ćüɀćȪĆøɅ ćȼćǪĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąîǠŉȶĆȝ  ćȭ ĈǦŉɆĈȲĈȽǠĆǱ ĆǦĆǪɆĈȵ ĆçǠĆȵ ĄýǠĆȵĈâ ćȼĆȱ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ĆçǠĆȵ ĊȸĆȵ ĆȱĆɎĆȑ ĆĀ ąûĊȀĈȉ ĆĀ ąȀĊȦ.ąǦ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƘŀǎƛƴΩ ς ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊ ŀƴŘ Lōƴ !ƭ ²ŀƭŜŜŘ ŀƴŘ Lōƴ !ƭ aǳǘŀǿŀƪƪƛƭΣ ŀƭǘƻƎŜǘƘŜǊ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘ ŀƴŘ 
Al Himeyri, both together from Muhammad Bin Isa, from Ibn Mahboub, from Abu Saeed Al Mukary, from 
Ammar,  

                                                      
282 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 12 
283 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 13 



Bihar Al-Anwar Vol. 69  www.hubeali.com 

118 out of 331 

ΨCǊƻƳ !ōǳ !bdullah-aswsΣ ƘŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ƘŜŀǊŘ ƘƛƳ-asws ǎŀȅƛƴƎΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ŘƛŜǎ ŀƴŘ 
ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴ LƳŀƳ-asws for him, dies the death of the pre-Islamic period, (death of) Kufr, and 
{ƘƛǊƪ ŀƴŘ ǎǘǊŀȅƛƴƎΩΩΦ284 

15- ȸȅä ĆæĆȂĊĆƥ ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ȸȅǠǂä Ûä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĉĂĈǾĈȵĊĈĉƕȱä ĆǦĆȵäĆǼćȩ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĈĉɄĈȅĈîǠĆȦĊȱä 
ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ ĈĉĂĈɀĆȲĆȞĊȱ:ĆüǠĆȩ ö ĈȸĆȆĆĊƩ  ĈŽ ŉȬĆȉ ĊȸĆȵ
 ĈŽ ĈýǠĆȵĈĊɋä ćǦĆȥĈȀĊȞĆȵ ǠĆȽćǼĆǵĆà ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćŉʋä ĆüĆȂĊøȹĆà ǠĆȵ ĈȜɆĈȶĆĈƛ ĆȀĆȦĆȭ ĊǼĆȪĆøȥ ąǦĆȞĆøǣĊîĆà.ĈȼĈǪĊȞĆøȹ ĆĀ ĈȼĈȎĊǺĆȊĈǣ ąþäĆĀĆà ĆĀ ąþǠĆȵĆï ĈĉȰćȭ  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƘŀǎƛƴΩ ς Ali Bin Ahmad, from Hamza Al Alawy, from Al-Hassan Bin Muhammad Al Farsy, from 
Abdullah Bin Qudamah Al Tirmizy,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ƭ-Hassan-asws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ Řƻǳōǘǎ ƛƴ ŦƻǳǊΣ ǎƻ he has committed Kufr with 
entirety of what Allah-azwj Mighty and Majestic has Revealed. One of these is recognition of 
the Imam-asws during every era and time, with his-asws person and his-asws ŀǘǘǊƛōǳǘŜǎΩΩΦ285 

16-  ĆüǠĆȩ ąƘĈȎĆǣ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ćüɀćȪĆøɅ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ Ć˨Ćà ćǨĊȞĈĆƧ  ćŉʋä ĆüǠĆȩ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþĀćǼŉȲĆǺćȶĊȱä ćȴćȽ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ćÞäĆǼĊȝĆà ǠȾĊȺĈȵ ĆƙĈǱĈîǠĈƝ ĊȴćȽ Ǡȵ ĆĀ. 

Tafseer Al Ayyashi ς from Abu Baseer who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ WŀΩŦŀǊ-asws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ9ƴŜƳƛŜǎ ƻŦ !ƭƛ-asws, they will be the ones eternally in the Fire. 
Allah-azwj Said: and they will not be exiting from it, [5:37]ΩΩΦ286 

17- :ĆüǠĆȩ ąýĈïǠĆǵ ĈȸĊǣ ĈîɀćȎĊȺĆȵ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲćøȩ  ĈîǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĆƙĈǱĈîǠĈƝ ĊȴćȽ Ǡȵ ĆĀ  ĆǼĊȝĆà ĆüǠĆȩ ŉȲĆǺćȶĊȱä ćȴćȽ ąĉɄ
ĈȲĆȝ ćÞä ĆǼĆǣĆà ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþĀćǼ

 ĆȸɅĈȀĈȽäŉǼȱä ĆȀĊȽĆì ĆĀ ĆȸɅĈǼĈǣĊɇä. 

Tafseer Al Ayyashi ς From Mansour Bin Hazim who said,  

ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ Ψand they will not be exiting from the Fire [2:167]ΩΦ IŜ-asws said: 
Ψ9ƴŜƳƛŜǎ ƻŦ !ƭƛ-asws. They are the ones to be eternally in the Fire, for ever and ever, and ages 
ŀƴŘ ŀƎŜǎΩΩΦ287 

18-  Ċǣ ĆǼĆĊƥĆà ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ ǠĆȺĆøǭŉǼĆǵ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĈĉɄ
ĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȰĈǝǠĆȆĆȵ ĊȸĈȵ ĈȰĈǝǠĆȆĆȶĊȱä ĈåǠĆǪĈȭ ĊȸĈȵ ȀǝäȀȆȱä ÛȀȅ Ċǣ ĈǼŉȶĆćƮ Ĉȸ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĆĀ ąìĆˬĈï Ĉȸ :ĆüǠĆȩ ąĉɄ

ĈȲĆȝ  
ä ĈȼĈƹĈǼĊȪĆøǩ ĊȸĈȵ ĆȀĆǮĊȭĆà ĆƂĈâ ĈȼĈȹǠĆǶĈǪĊȵä ĈŽ ćéǠĆǪĊǵĆà ĊȰĆȽ ĈǢĈȍǠŉȺȱä ĈȸĆȝ ćȼćȱĆǖĊȅĆà ö ĈȸĆȆĆĊƩä ĈŸĆà ĆƂĈâ ćǨĊǤĆǪĆȭ ŉȖȱä ĆĀ ĆǨĊǤĈĊƨ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ćåäĆɀĆĊƨä ĆȜĆǱĆȀĆøȥ ǠĆȶĈȾĈǪĆȵǠĆȵĈâ ĈìǠĆȪĈǪĊȝä ĆĀ ĆçɀćȡǠ

.ĄǢĈȍĆ˫ ĆɀćȾĆøȥ äĆǾĆȽ ɂĆȲĆȝ 

(TƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ {ŀǊŀŀƛǊΩΣ ŦǊƻƳ ΨYƛǘŀō !ƭ aŀǎŀƛƭΩΣ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƻŦ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ !ƭƛ .ƛƴ LǎŀΣ ΨLǘ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ 
us by Muhammad Bin Ahmad Bin Muhammad Bin Ziyad, and Musa Bin Muhammad Bin Ali who said,  

ΨL ǿǊƻǘŜ ǘƻ !ōǳ !ƭ-Hassan-asws asking him-asws about ǘƘŜ bŀǎƛōƛ όƘƻǎǘƛƭŜ ƻƴŜύΣ ΨLǎ ƻƴŜ ƴŜŜŘȅ ǘƻ 
test any more than preceding him-asws ōȅ Ψ!ƭ-WƛōǘΩ ό!ōǳ .ŀƪǊύ ŀƴŘ ǘƘŜ Ψ¢ŀƎƘƻǳǘΩ ό¦ƳŀǊύ ŀƴŘ 
ōŜƭƛŜǾƛƴƎ ƛƴ ōƻǘƘ ǘƘŜƛǊ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇΚΩ ¢ƘŜ ŀƴǎǿŜǊ ǊŜǘǳǊƴŜŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ǿŜǊŜ ǘƻ ōŜ ǳǇƻƴ ǘƘƛǎΣ ǎƻ 
ƘŜ ƛǎ ŀ bŀǎƛōƛΩΩΦ288 
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19- :ĆüǠĆȩ ąîɀćȦĊȞĆøɅ ĈŸĆà ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ĈƑĆǲĆȝ ćȀćǮĊȮĆɆĆøȥ ĆðǠŉȺȱä ćȔĈȱǠĆǹćà ĈĉƆĈâ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲćøȩ  ă˫ĆɎćȥ ĆþĊɀŉȱĆɀĆǪĆøɅ ĆĀ ĊȴćȮĆȹĊɀŉȱĆɀĆǪĆøɅ Ćɍ ąýäĆɀĊøȩĆà ĊȸĈȵ
 ĄÞǠĆȥĆĀ ĆĀ ĄúĊǼĈȍ ĆĀ ĄǦĆȹǠĆȵĆà ĊȴćĆƬ ă˫ĆɎćȥ ĆĀ  ćúĊǼĈĉȎȱä Ćɍ ĆĀ ćÞǠĆȥĆɀĊȱä Ćɍ ĆĀ ćǦĆȹǠĆȵĆĊɉä ĆȬĊȲĈǩ ĊȴćĆƬ ĆȄĊɆĆȱ ĊȴćȮĆȹĊɀŉȱĆɀĆǪĆøɅ ąýäĆɀĊøȩĆà ĆĀ 

Tafseer Al Ayyashi ς from Abdullah Bin Abu Yafour who said,  

ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-aswsΣ ΨL ƳƛƴƎƭŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ Ƴȅ ǎǳǊǇǊƛǎŜ ƛǎ ŦǊŜǉǳŜƴǘ ŦǊƻƳ ŀ ǇŜƻple 
who are not befriending you-asws (People-asws of the Household), and they are befriending so 
and so (Abu Bakr), and so and so (Umar), for them is trustworthiness, and truthfulness, and 
loyalty; and there are people befriend you-aswsΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŦƻǊ ǘƘem that trustworthiness, nor 
ǘƘŜ ƭƻȅŀƭǘȅΣ ƴƻǊ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘŦǳƭƴŜǎǎΗΩΩ 

 ĆɍĆɀĈǣ ĆþäĆì ĊȸĆȶĈȱ ĆȸɅĈì Ćɍ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈþǠĆǤĊȒĆȢĊȱǠĆȭ ŉɄĆȲĆȝ ĆȰĆǤĊøȩĆà ĆĀ ăǠȆĈȱǠĆǱ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà āĆɀĆǪĊȅǠĆȥ ĆüǠĆȩ ĊɆĆȱ ąȀĈǝǠĆǱ ąýǠĆȵĈâ ĈǦĆɅ ąýǠĆȵĈâ ĈǦĆɅĆɍĆɀĈǣ ĆþäĆì ĊȸĆȵ ɂĆȲĆȝ ĆǢĊǪĆȝ Ćɍ ĆĀ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ĆȄ
 Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ąüĊǼĆȝ 

He (the narrator) ǎŀƛŘΣ Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws sat up straight and faced towards me like the 
ŀƴƎŜǊŜŘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƳŀƪŜǎ ƛǘ ŀ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ƻŦ ŀ ǘȅǊŀƴƴƛŎŀƭ 
ƛƳŀƳ ǿƘƻ ƛǎƴΩǘ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘ-azwj, nor is there any fault upon the one who makes it a religion 
with the Wilayah of the just Imam-asws from Allah-azwjΗΩΩ 

 ĈÞĆɍćǘĆȽ ɂĆȲĆȝ ĆǢĊǪĆȝ Ćɍ ĆĀ ĆȬĈǞĆȱĀćĈɉ ĆȸɅĈì Ćɍ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘƻǎŜ ƻƴŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ Ŧŀǳƭǘ ǳǇƻƴ 
ǘƘŜǎŜ ƻƴŜǎΚΩ 

 ĈÞĆɍćǘĆȽ ɂĆȲĆȝ ĆǢĊǪĆȝ Ćɍ ĆĀ ĆȬĈǞĆȱĀćĈɉ ĆȸɅĈì Ćɍ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȪĆøȥ 

He-asws said: Ψ¸ŜǎΗ ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘƻǎŜ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ Ŧŀǳƭǘ ǳǇƻƴ ǘƘŜǎŜΩΦ  

 Ĉŉʋä ĈüĊɀĆȪĈȱ ćȜĆȶĊȆĆǩ ǠĆȵ Ćà ĆüǠĆȩ ŉćŻ  ĈîɀŊȺȱä ĆƂĈâ ĈçǠȶćȲŊȚȱä ĆȸĈȵ ĊȴćȾćǱĈȀĊćƸ äɀćȺĆȵß ĆȸɅĈǾŉȱä ŊĈƃĆĀ ćŉʋä  ŊǾȱä ĈçǠĆȶćȲćș ĊȸĈȵ ĊȴćȾćǱĈȀĊćƸ ĊɀŉǪȱä Ĉîɀćȹ ĆƂĈâ Ĉåɀćȹ ĈæĆȀĈȦĊȢĆȶĊȱä ĆĀ ĈǦĆǣ  ąýǠĆȵĈâ ŉȰćȭ ĊȴĈȾĈǪĆɅĆɍĆɀĈȱ
 ćŉʋä ĆüǠĆȩ Ĉŉʋä ĆȸĈȵ ąüĈìǠĆȝ  ĈçǠȶćȲŊȚȱä ĆƂĈâ ĈîɀŊȺȱä ĆȸĈȵ ĊȴćĆŒɀćǱĈȀĊćƸ ćçɀćȡǠŉȖȱä ćȴćȽćáǠɆĈȱĊĀĆà äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆĀ 

Then he-asws ǎŀƛŘΥ ΨIŀǾŜ you not heard the Words of Allah-azwj: Allah is the Guardian of those 
who believe. He Extracts them from the (multitude of) darkness into the Light; [2:257]? He-
azwj Extracts them from the (multitude of) darkness of the sins to the light of repentance and 
Forgiveness due to their Wilayah of every just Imam-asws from Allah-azwj. Allah-azwj Said: and (as 
for) those who are committing Kufr, their guardian is the tyrant who extracts them from the 
Light into the (multitude of) darkness; [2:257]ΩΦ 

 ĆüǠĆȩ ĆƙĈǵ ĆîǠŉȦćȮĊȱä ǠĆĈŏ ĆƖĆȝ ćŉʋä ĆȄĊɆĆȱ Ćà ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆĀ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘΣ Ψ5ƻŜǎƴΩǘ !ƭƭŀƘ-azwj Mean by it the Kafirs when He-azwj {ŀƛŘΥ Ψand 
(as for) those who are committing KufrΚΩ 

 ɀćȹ ŊĂĆà ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩɂĆȲĆȝ äɀćȹǠĆȭ ĊȴćŉŒĆà äĆǾĆĈŏ ćŉʋä ĆƖĆȝ ǠĆŉƴĈâ ĆĀ ĈçǠĆȶćȲŊȚȱä ĆƂĈâ ćȼĊȺĈȵ ĆéĈȀĊǹćǖĆȥ ĄȀĈȥǠĆȭ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȀĈȥǠĆȮĊȲĈȱ ąî  ćȹ ĆȸĈȵ ĆȄĊɆĆȱ ąȀĈǝǠĆǱ ąýǠĆȵĈâ ŉȰćȭ äĊɀŉȱĆɀĆøǩ ĊþĆà ǠŉȶĆȲĆøȥ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä Ĉîɀ
 ɀćȹ ĊȸĈȵ ĊȴćȽŉˬĈâ ĊȴĈȾĈǪĆɅĆɍĆɀĈǣ äɀćǱĆȀĆǹ Ĉŉʋä ĆüǠĆȪĆøȥ ĈîǠŉȦćȮĊȱä ĆȜĆȵ ĆîǠŉȺȱä ćȴćĆƬ ĆǢĆǱĊĀĆǖĆȥ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĈçǠĆȶćȲćș ĆƂĈâ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä Ĉî ȱĀćà ĆþĀćǼĈȱǠǹ ǠȾɆĈȥ ĊȴćȽ ĈîǠŉȺȱä ćåǠǶĊȍĆà ĆȬĈǞ. 
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IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨIŜ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǿƘƛŎƘ bƻƻǊ όƭƛƎƘǘύ ƛǎ ǘƘŜǊŜ ŦƻǊ ǘƘŜ YŀŦƛǊǎΣ ŀƴŘ ƘŜ ƛǎ ŀ 
Kafir so he would be Extracted from it to the (multitude) of darkness, and rather Allah-azwj 
Means by this, they were upon the Noor (light) of Al-Islam. When they befriended every 
ǘȅǊŀƴƴƛŎŀƭ ƛƳŀƳ ǿƘƻ ǿŀǎƴΩǘ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘ-azwj, due to their having befriended them, they exited 
from the Noor (light) of Al-Islam to the (multitude) of darkness of Kufr. Thus, Allah-azwj 
Obligated the Fire for them along with the Kafirs. He-azwj {ŀƛŘΥ Ψthese are the inmates of the 
Fire; they would be in it eternally [2:257]ΩΩΦ289 

20- :ĆüǠĆȩ ö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąîǠŉȶĆȝ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ćŉʋä ĆüǠĆȩ ĆȀĆȦĆȭ ĊǼĆȪĆøȥ äĆǾĆȽ ĊȴćȮĈȺɅĈì ĈŽ ĆȸĆȞĆȕ ĊȸĆȵ  ĆĀ  ĊȴćȮĈȺɅĈì ĈŽ äɀćȺĆȞĆȕ  ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĆƂĈâ  ĆþɀćȾĆǪĊȺĆøɅ. 

Tafseer Al Ayyashi ς From Ammar,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws having said: ΨhƴŜ ǿƘƻ ǘŀǳƴǘǎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ƻŦ ȅƻǳǊǎΣ ǎƻ ƘŜ 
has committed Kufr. Allah-azwj Said: and are taunting regarding your Religion, - up to His-azwj 
Words: they would desist [9:12]ΩΩΦ290 

21- ǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈĉɄĈȆɆĈȕäĆȀĆȪĊȱä ĈȂɅĈȂĆȞĊȱä 
ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ òǠȎǪǹɋä ÛȌǪǹö Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ɀćǣĆà Ćü ǤɆĈĆƱ ĆȀĆȊĆȝ ǠĆȺĊøǭä ò ǠĆȺĈĉɆĈǤĆȹ ĆǼĊȞĆøǣ ćǦŉȶĈǝĆĊɉä ĆìäĆï ĊĀĆà ăäǼĈǵäĆĀ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆȌĆȪĆøȹ ĊȸĆȵ ĆþɀćȶŉȾĆȦćȵ ăǠ

 ĊɄĆȉ ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĈǪĆɅĆɍĆĀ ĊȸĈȵ ĊȸćȮĆɅ ĊĆƁ ĆĀ Ĉŉʋä ĈȸɅĈì ĊȸĈȵ ĆéĆȀĆǹ ăäǼĈǵäĆĀ ĊȴĈȾɆĈȥ.ąÞ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ LƪƘǘƛǎŀŀǎΩ ς from Abdul Aziz Al Qrateysi who said,  

Ψ!ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ LƳŀƳǎ-asws after our Prophet-saww are twelve captains, intelligible. 
One who reduces one of them-asws or increases one among them-asws exits from the religion of 
Allah-azwj and he would not be upon anything from our-asws ²ƛƭŀȅŀƘΩΩΦ291 

22-  ĈȾŉȺȱä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ Ĉŉʋä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ɂĆȅɀćȵ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ ŊɄĈǝǠŉȆȱä ąǼŉȶĆćƮ ćȸĊǣ Ĉŉʋä ćǼĊǤĆȝ òǠȎǪǹɋä ÛȌǪǹ ĈĉɄĈȮɆ:ĆüǠĆȩ ĈĉĂĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆǦĆǶĊȲĆȕ ĈȸĊǣ ĈȨĈǣǠĆȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ   
 ĈǹĊìćà ĆƙĈǵ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈŸĆĈɉ ćþĀćîǠĆȽ ĆüǠĆȩ ǠŉĈư ĆþǠĆȭ ćîäŉǼȱä ĈȻĈǾĆȽ ǠĆȵ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȰ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ LƪƘǘƛǎŀŀǎΩ ς Abdullah Bin Muhammad Bin Al Saie, from Al-Hassan Bin Musa, from Abdullah Bin 
Muhammad Al Naheyki, from Muhamad Bin sabiq Bin Talha Al Ansari who said,  

ΨLǘ ǿŀǎ ŦǊƻƳ ǿƘŀǘ όǘƘŜ ŎŀƭƛǇƘύ IŀǊƻǳƴ ǎŀƛŘ to Abu Al-Hassan-asws when he entered to see him-
aswsΣ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘƛǎ ƘƻǳǎŜ όǿƻǊƭŘύΚΩ  

 ĆƙĈȪĈȅǠĆȦĊȱä ćîäĆì ĈȻĈǾĆȽ ĆüǠĆȪĆøȥ  ĆüǠĆȩ  Ĉŏ äɀćȺĈȵĊǘćøɅ ɍ ąǦĆɅß ŉȰćȭ äĊĀĆȀĆøɅ ĊþĈâ ĆĀ ĈĉȨĆĊƩä ĈĊƘĆȢĈǣ ĈóĊîĆĊɉä ĈŽ ĆþĀćŉƎĆȮĆǪĆøɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆĈźˬß ĊȸĆȝ ćùĈȀĊȍĆǖĆȅǠ  ćȻĀćǾĈǺŉǪĆøɅ ɍ ĈǼĊȉŊȀȱä ĆȰɆĈǤĆȅ äĊĀĆȀĆøɅ ĊþĈâ ĆĀ
 ăɎɆĈǤĆȅ ćȻĀćǾĈǺŉǪĆøɅ ĈĉɄĆȢȱä ĆȰɆĈǤĆȅ äĊĀĆȀĆøɅ ĊþĈâ ĆĀ ăɎɆĈǤĆȅ  ĆǦĆɅĊɇä 

He-asws ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŀ ƘƻǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƳƛǎŎƘƛŜŦ-makers. He-azwj Said: I will Turn away from My 
Signs those who are being arrogant in the earth without right; and even if they were to see 
every Sign, they would not be believing in it, and even if they were to see the right way they 
would not be taking it as a way; [7:146] ς ǘƘŜ ±ŜǊǎŜΩΦ 

                                                      
289 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 19 
290 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 20 
291 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 101 H 21 


























































































































































































































































































































































































































